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NpexnnaraeMuit yue6HHUK MO JIATHHECKOMY A3HKY, JacTh I, npearasuaven
AN yualIMXcd CTApIIMX KIACCOB FEMBASKI M numeeB. OH cocToHT E3 Bege-
HHSA, B KOTOPOM JAl0TCA HeoGXONHMbIC CBefleHUS Mo (PoHETHKe, H 42-X YPOKOB,
KAMARIE M3 KOTOPHIX CONEPIKHT rPAMMATHYECKHN MATEPHAJ, YIPAKHEHHS A
TeKCTH A4 MepeBona. MHAOrMe YPOKE CHAGMEHE! MJUTIOCTPATHBHBIM MATEpPHA-
oM,

Vporr HeofudakoBsl o o6seMy. Yacre H3 Bux, kak 1-U, 2-#, 4-#, 5-ff u
PAN AP., PACCUMTAHH KaXAIA Ha ofHo sanaTHe. HeKoTophie H3 HaUANBHEIX
YpoxoB {KaK, HanmpuMep, 3-#) U G0JILIIMHCTBO YPOKOB Bo 2-Hf IOJIOBHHE HOCO-
6usa, npeAnonaraoT pa6oTy B TedeEHe 2—4 IaRATAHE Kaxaslli. O6BAcCHAETCA
9TO TeM, UTO, €CJIH IPH COCTARNEHHH NEPBEIX YDOKOB aBTOPLl CTABHJIM 3afiauy
pacnpefie/luTh MaTepHal MOYPOTHO Bo BpeMeHEOM IaHe (OAHH YPOK — ORHO
3aHATHE), B JaibRelillieM, Mo Mepe HAKONJIEHHS MaTepHala, >TOT MPHHEIMI
GBLT 3aMeHeH XZPYrHM — TeMaTHUeCKHM. ITo e KacaeTcs YNOMAHYTOre Bhilie
3.r0 ypoKa, To, XOTA OH H ARJderca OHAM H3 HaYaNbHEIX, €r0 CTPYKTYpa
COBepIIeHHO 0coBeHHAA. OH B BTOM JKCIEPHMEHTANLHOM yieOHHKe ABIAETCA
Kak 6 OTAENLHEIM SKCIePHMEHTANLHLM YPOKOM, NMpeAHasHAYCRHHIM ANd
BHIABJIOHHA JMHIBHCTHYECKHX CIOCOOHOCTeR yuamuxcd. BTOT YPOK MONHO
Boo6lje OPONYCTHTH -— B HEM He COJAEDHHTCH MATepHaja, KOTOpLik 6m He
TNOBTOPAJNCA B HOCKeAYIOUIMX YPOKAX; MOXKHO MO3HAKOMHTh VYAIIMXCA C ero
MaTepHanoM OueHb 6ernio; HO, eCIM BHINOJHATL BCE CONEPIKAIINECS B STOM
YPOKe 3ajaHMSA, HAjO 6yJeT NOTPATATE Ha HErO He MeHee 3-X 3aHATHH.

K ypokaM 1—24 paerca nmocTaTeliEmH cioBapb. [IoCKoJbKY Te clioBa, Ko-
TOpbIe YiKe BCTPEUANNCh, B MOCAEAYIOMIHX YPOKaX, KAk OPaBUNo, He MOBTOPA-
10TcA, 6bLI0 GBI JeNaTeNbHO, YTOOL yuamHeca COCTABIAIN CBON PYKOIHCHBLIA
CIOBAPHK M BHOCHRH B HETO CNIOBA IO Mepe TOro, KaK OHH GY/yT BCTpeuarncs.

B konlle yue6RHKa fal JaTHHCKO-PYCCKUil cloBaph, coflepxxaiquil Bce clio-
Ba, BCTpeyaloliecsd B YueGuuke. Jag Takxe HeGoNLMON PYCCKO-MATHHCKUHK
CICBAph ANd BHIIONHOHHA YIpaxKHeHHH MO DepeRofy ¢ PYCCKOTO Ha NaTHHC-
KR,

ABTOpEI MPOCAT BeeX, KTO GyAer paGoTaTh HO 3TOMY YYeGHMKY, NPHCHLAATE
CBOM 3aMeYaHHMA M NOXeJaHna (Ha agpec MIVIY).

Lectdri benevslo saltitem!

Asmoput
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Kraccudeckult TaTHHCKHE A3BIK COXPAHMICA TONBKO B NMCHMOHHEIX Ma-
marankax. [losToMy NOHATHA ¢«pOHETHKAs, ¢HPOHIHONICHHES, ¢3BYKS, ¢(BoHE-
Ma» B T. 0. MOryT NpUMEHATLCA MO OTHOIIEHHIO K HeMY JIHIIL B THCTO Teope-
THYeCKOM miaHe, C NpaKTHIeCKOl Xe TOYKH 3pPeHHS OHE ABIAKTCA MOHATHSA-
MH ycaoBHEIME. IIpEBefieRROe B TabaAme AXbaBATA HPOHIHOMICHHe (CM. HEIKe),
HASHIBAGMOE TPAJHIHOEHEIM, AONLNO A0 Hac GIATofapsd EENPepEIBHON mpeeM-
CTBeHHOCTH M3Y9eHHA JATHHCKOTO f3KKa, KOTODHA Kak yueSHHE mpeamer
HAKOT/A He IPeKPallal CBOEro CYIIeCTBOBANHA. HTO MPOMIHOMEHHE OTPANA-
eT WaMeHEHRS, KOTOPHE NPOH3ONLTH B 3BYKOBOH CHCTeMe KJaccHYeckol xa-
THHH K KOHIy MOosZHEro mepHoja cyIlecTBoBaHMA 3amagHoll PuMckok mMme-
puH. OHO CYLIECTBEHHO OTAUYAECTCA OT TOATHHHOTO KJIACCHIECKOTO HPOHIHO-
IIeHHSA, TEOPETHYECKH BOCCTAHOBNEHHOTO M ONHCAHHOTO HA OCHOBE KOCBeHHEIX
AAHHHX.

TloMAMO H3MeHeHHH, ABUBLIMXCA CJNEACTBHEM HCTODHIECKOTO PAsBETHA
CaMOTO JIATHHCKOTO A3HIKA, HA TPAAHIHOHAOE NPOHSHOMIEHHE B TeUeHHE MHO-
IMX BeKOB OKASHIBANE BIHMAHHMe GoHeTHUecKHe IpollecChl, TPOXOAMBIINE B
PAIBHBAIOIIMXCH HOBBIX 3aIlaJHOCBPONENCKNX ASKKAX, UTO OPHBENO K BOIHHK-
HOBEHHIO B Da3HHIX CTDAHAX HATIHOHANLHEIX PAITHYMY B YTCHHH TEKCTOB HA
NATHHCKOM A3KKe.

B cBasn ¢ aruM B KoHue XIX — Hazane XX BB. B yyeGHo# mpakTHke
MHOTHX CTDAH, B TOM WHCIe H Hallell, IONYYNIO PACHPOCTpAHEHHE TAK HASH-
BaeMoOe ¢KJIACCHUEeCKOes IPOH3HOLICHHe, CTPeMAMeec BOCIPOMIBECTH, Ha-
CKONBKO 3TO BO3MOXHO, opdosnuyeckue (HPOMIHOCHTeNbHLE) HOPMEI KIACCH-
1ecKolf JATHIEA. PasnuInda My TPAZHNUOHHEIM B KJIACCHUCCKHEM NPOHIHO-
UIeHHEM B COBPEMOHHOM yTeSHOH NpaKTHKe" CBOAATCA K TOMY, 4TO TPaZHAIH-
OHHOe IPON3HONIEHHE COXPAHAET BOSHHKIIHE B NMO3AHeH JATHHE BAPHAHTH
paAa poHeM, TOrja Kak KJACCHYECKOE, IO BOIMONHOCTH, YCTPAHAET HX.

W3 npuBeseRHbIX B Tabanne 25 GYKB ABYX: V B j — He GBUIO B KJIACCHYe-
crolt naTeiaH. O603HAYAEMble HMH COTJIACHME 3BYKH NE€Pe/IaBAHCh, COOTBET-
CTBEHHO TIACHBIMH U ¥ i, KaX(Iag H3 KOTODHX yNOTpebaANach, TAKHM o6pa-
im]u, ﬂ)]mnoﬂoaxaqeﬂna ABYX 3BYKOB — INACHOT® M COTJIACHOTO: U [u] & [v], i

ilm

Byxea K k 6maa HeynoTpeSHTeNILHA yikKe B KIACCEYECKOl JaTHHH. OHa
COXpAHNIACH TONLKO B coKpameRuax cioBa Kalendae [kalénde]: K. uam Kal. —
eKajeHAbs — TEPBEIA AeHb KaXJOTo MecAla (0TCIOfa ¢KaleHAaphs).

‘i pasHBIX CTPAH OHM HeOAMHAKOBH, YTO CBSAAHO ¢ HEHIGEXKHBIM BINAHMEM M
OPQOSIHYCCKUMH BOIMOMKHOCTAMH POHOTO HLIKA., PAZIMUMS MeXTYy TPRAMIVOEHEIM K
KABCCHYECKHM TPONIHOIICHHEM B OTeUeCTBOHHOH yueOHOH MpaKTHKe GYAYT YK&3aHMI,

** Bo MHOrMX MS;ANMMAX NPOMIBefeHMH DUMCKHX ABTOPOB M CIOBApsX GYKBa j He
HCMONLIYeTCA W B Halllh AHH. [l ee 06osHavenus ucnognsyercs 6yxsa i. IlosToMy Razo
UMeT: B BHAY, UTO B COYCTAHWM i + IVIacHBIM B HaualNe CloBa WIH cfora i umraercs [f),
Hanpumep: ianua = janua, ius = jus.
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JATHHCKHI AJIOABUT

Hanucanue| Hassaumue |[Iponanomenue] Hanucanme|Haspaune| Iponssomenne
Aa a (a) Nn en [n]
Bb be ] Qo o [o]
Cc | celtgel| lmmmpsl] Pop pe [15]
Dd de [d1 Qq ku k]
Ee e [e] Rr er r]
F? ef [f] 8s es [s] nan [2]
Gg ge [e] Tt te [t]
Hh ha [h] Uu u {u] mam {v]
1 51 i [ Vv ve Iv]
Jj jota 1 X x ix [ks]
Kk ka ki Yy ypsilon [i]
L1 el 3 Zz zeta [z]
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Taacuble 1 gudronrn

B IATHHCKOM sA3hIKe KJIACCHYECKOro IEPHOAR PASNHYANHCE JONFHEe W KPAT-
KHe raacHble 3BYKM. Joarnii riacuulli Tponsgocuacd B ABa pasa Jonbile, YeM
KparTKui, 7. e. KONHIOCTBO BpeMeHH, KOTOpPOe 3ATPAYHBAIOCH HA €I NPOH3-
HeceHHe, GBLIO B ABA Pasa GONbIIe TOTO KOJNEYECTBA BPeMEHH, KOTODOe 3aTDA-
YHBAJIOCh HA NPOH3HECeHHS KPATKOrO riaacHoro. IoaToMYy pasauyns IsacHBIX
MO JOJATOTe M KPATKOCTH HAJLIBAIOTCA KONMUECTBEHHEIME PaslTHUMAMH (B OT-
JNAYHe OT KATCCTBEHHEIX DasMuuuil, HAND., MeXAY «as H «e»). B noaamed
JMIATHHY KOTHYeCTBeHHEE PASTHINSA MeXAY MIACHEME Mcuesnn M NDH cOBpe-
MEeHHOM YTeHHH He BOCIIPOMIBOAATCA, OJHAKO 3HAHHE HX B pAje CAyYaeB He-
o6xozamo. IlosToMy A1 0603HAUERHA KONHYECTBA — JAOJFOTH KJIH KPAaTKOC-
TH — 3BYKA B HACTOMAII€e BPEMs HCHOBIYIOTCA HANCTpOUHEIe SHAKE: [~] 0603-
Havaer Zoarmit raacusiii, [] -— xparxmii, sanpumep: i, #; &, &.

B HameM yueSHUKe KONHYECTBO INIaCHOTO 060IHAYAETCA HANCTPOYHMLIM 3HA-
KOM TOJNBKO B TOM Clyuae, KOI'AA 3T0 MO KAKHM-IHG0 NPAYHHAM Heo6XoAHMO,
K TakuM cyvasM OTHOCATCA CleAYIOIIHE:

1) KOrAa KOJIZIECTBO [MIACHOTO ABJIACTCA eAMHCTBCHHEIM CMBICIOPASTHYH-
TeNbHBIM MPH3HAKOM, HanpuMep: liber «xuuras — liber «cpoopmeriis; mlum
«3%0s — malum smaof, T670K0»; 85 ¢KOCTb» — OS «DOT, yeTa» H T. A.;

2) xoraa KOJIHYeCTBO TJIACHOTO ONpefesfeT rPAMMAaTHYECKYIO HOPMY cio-
Ba, HampuMep: 18git «om(a} unTaeTs — HacT. BpeMs; légit som(a) mpoum-
Tan(a)s — mnpomexinee BpeMdA; Vitd «KH3HBY — HMeHHT. Dafex; vita
«HBHLIOY — TBODHT. HAJIEXK;

3) KOrla KOMHYecTE0 PIACHOrO ONpejelfeT MeCTo YAAPEHHS B clobe (06
9TOM HHKe, B pasfiele «YjapeHHes).

CaenyeT Takke HMeTh B BHAY, 4TO KOJHMYECTBO IJIACHOIO B CJAOBE MOXET
M3MEeHATHCA MO POHETHIECKHM NpHYHHAM. Basknelmam u3 5THX MaIMeHeHUH
ARJIAETCA cOXpallleHste racHOTo Nieped APYIEM riaacHsiM. HanpuMep: tenére —
«ZlepXKaThs. ITO HEQHHUTHB IJIaroja, sfieck e mepefl cydPrKcoM WHPHHATHER
eres — poarué 38yK. Ho mpE ofpasoBaHuMu 1-ro J. efl. YMCHIa, KOTOpoe
OKAHYMBACTCA Ha MIACHEIA «O», ¢es cokpalljaeTca: teneo — a gepxy. SHax
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[image: image5.png]KPATKOCTH B TAKHX CIYIafAX He CTABATCH, OCKOXBKY COOTBETCTBYET HPaBHIY:
raacHsili mepep rIacHEIM KpaTok — vocalis ante vocalem brevis est. Ta-
KM ofpaszoM, Hajo HHcaTh tenére co 3HaKOM XOJroTH, Ho teneo — Ges
3HAKA KPATKOCTH,

IToMuMO OMHOYHHIX MIACHHX a, e, 0, ¥, i, ¥, B JATHHCKOM A3bIKe GHUIN
TaKxe AUGTOHIE — COUOTAHHA ABYX TIACHBIX, COCTABNSAIIIAX OAMH CJOT.
JadTorToR 6LJI0 YeTHIpe: au, eu, ae, Oe.

HAudronr au npousHocurcs [au], Banpumep: nauta ¢MopAXs, causa <NpA-
YHHAS;

AHdTOHr eu mpousHocETcA [eu), HanpaENep: Europa «Esponas. DToT xEd-
TOHI — peAkui;

ABQTOHTH a6 X o¢ yie B I B. A. 2. CTaJM NPOHIHOCHTLCH KAK MOHO(TOH-
TH, B OfHH 3ByK, T. €., COOTBeTCTReHHO, [¢] H [¢] (HeM. m ¢pann.) niua [o]
{aHra.) B oTiEYHe oT ARPTOHIOB OHE HashlBaloTcA Aurpadamu. IIpu Tpagmmn-
OHHOM NPOH3HOLICHHH OHH YHTAIOTCA KAk MOHOQTOHTH, IPH KNACCHYCCKOM —
Kak AudTOHIH.

Ec/nu ae H 0e He COCTABIKIOT AErpada, T. e. KaKAMI raacHui obpasyer
CaMOCTOATENBHKIH CJIOT, HaJ ¢e» CTABATCA SHAK padjieeHHs * (ABe TOUKH,
TpemMd) MAHM 3EAK KOJIAYECTBA, HAODEMep: aér [a-er] «Bosayx», poéta [po-e-ta]
4[03T»,

Bee nu¢TORrA 1 ANrpadh NPHPABHHBAIOTCA K JOJAFHAM IVIACHEIM.

Oco6eHHOCTH B YTEHHH COrIACHHX B 6yRBOCO‘lC‘I‘aIlHﬁ
C COrJaCENMH NPH TPAXHIHOHHOM NPOHIHOIIECHHH

1. Byxea C ¢ nponsHocurcs (K] mepe1 BceMH COrJIacHLIMA, B KOHIE CJIOBa,
nepes TIACHHIMH &, O, U B JHGTOHTOM au.

Byxsa C c¢ npousHocHTcs [t§] (cooTBercTByeT pycckeMy «Hs) nepen
TIaCHHIMH @, i, ¥ M AurpadaMm ae, oe. DTo UTeHHe HAINIO OTPAXKEHHE B
HOBHIX 3ANAJHOeBPONEHCKHX H B PYCCKOM A3HKax. CPaBHHM JaTHHCKOE
concedére ¢ycrynarbs ¢ ¢paxmn. conceder, anra. concede, nem. Konzession
H PYCCK. KOHIECCHA. BAech MepBOe «C+ BO BCOX ASHIKAX HPOMSHOCHTCA
oxnHaKono — [K], TAK KaK CTORT Nepef «0s; BO BTOPOM CAydae ¢C» Hepel
¢e» B JIATHHCKOM s3bIKe NPOH3HOCHTCA [g.g, Bo ¢pann. u amrx. [s], B
pycek. u HeM. — [tg].

2. Bykea H h nponsnocHTea Kak ciaGoe yKpaHscKoe «I's, Hamp., hortus
acans.

3. Byksa L | npousHocATCH MArKo, Kak B HEMELKOM H (pPaHIy3CKOM
ASBIKAX.

4. Byksa 8 s mporaHOCHTCA [2] B MONOMKEHHE MexAY TIACHLIMH, HATD.,
causa ¢IOPHYHEAas; B OCTANBHHX CAyYadX OpouamocHrcH [s], mHampmmep,
silva emecs, conservo ¢coxpaHsios. JIBoAxoe NPOMBHOUIEHHE ¢S+ OTPASH-
Jock W B HOBRIX #A3slkax: ¢paHn., aHrA. cause, HeM. kausal, pycck. xay-
saneEul (NpUYMENHN); ¢paHm. conserver, aHri. conserve, HeM. Konser-
Ve, PYCCK. KOHCEPBHI.

5. BykBa Q q ymoTpe6ideTcs TOoNBKO B COUETAHHM ¢ U HepeA JACHHIM
aBykoM, CoueTande qu mpoussocuted [kv], mamp., aqua «Bofas.

6. BykBocouerarue ti mpousnocuTed [tsi) mepen riacHBIM 3BykoM, Hamp.,
initium ¢Hagaso». OAHAKO, eclH coueTanuio ti NmpeAmecTByIOT coraacHue
s, t, X, a Takie nepejl COrTACHLIMA OHO NMpOHE3HOCHTCA [ti], Hamp., bestia
«3Bephb, KHMBOTHOe», Attius ¢ATruliv (MMa), mixtio «cMemmBaHHes; utilis
«TONE3HBIA .

7. CodeTaHHA U H SU B MONOXeHHM flepe/i IMIACHAIM, ¢ KOTODHIM OHM CO-
CTaBXAKT OfHE CJIOT, YHTAKTCA, COOTBeTCTReHHO, (gv] n [sv], manpumep, lin-
gua [éir;-gva] +A3HIK; suavis [sva-vis] «caazkuli, NpUATHEA» (Ho: suus [si-us]
«CBOH» ).
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[image: image6.png]8. B croBax, 3aHMCTBOBAHHMWX M3 IPEUeCKOro A3KKa, BCTpeualnTced SyK-
BocodeTanma ¢ 6ykBo# h, mepefaiomue rpeveckue NpUALIXATENbHbIE 3BYKH.
970 clepyomEe 6YKBOCOYCTARMA:

Hanucaune | [IpousHomenne | ITpumep IMepeson
ch thl schola mKona
ph [£4] phiala duan, uama
th [13] theatrum TeaTp
rh r] rhetor PHUTOp, YIATENs KPACHOPEIHR

Coueranne ch scTpeuaeTes Takie B ABYX JATHHCKHX MO NPOHCXOMAOHHIO
cnoBax: puleher «xpacuprifis m Gracchus «I'paxxs (ams).

Cnoropaauen H KOJHYECTBO cJaora

CHoropasfiennl IPOXORUT:

1. Mexay XByMa rIacEHMH (ANGTORT NPEPABHABAETCH K PIACHOMY), Ha-
npuMep: vi-a «nyTh, Aoporas, tu-ae «TBOMs (MH. 4., XK. P.).

2. Ilepen oAMHOMHLIM COTIACHKIM, HAOP., ta-bu-la ¢cTons.

3. Tlepes coueTaHEAMH qu, a Takxke b, p, d, t, g, ¢ (k) +r, 1, T. e. br, bl,
pr, pl, dr, dl, tr, tl, gr, g ‘} er, cl, M MeXJy ABYMA COINACHHIME B OCTAJNb-
HHIX CIyYasX, HAOPHMEp: an-ti- -qUUS ¢ApeBHHY, CTApHHHEINS, Ca-pra «Ko3as,
a-gri-co-la ¢3eMumefenen», cri-brum spemero, crros, de-cla-ro +06baBRAI0;
in-gens «orpoMabifis, mus-ca ¢Myxas, ne-gle-gen-ter «HeGpexKHOs.

4. JIpu HAZHMYAK TPYIOE COLBACHBIX CIOTOpasfie] MPOXOAUT Mepej Hoc-
JleJHAM COTIACHBIM WJIH MePe]l COUeTAHMAMH, NIePeUHCeHHEIME B 1. 3, Hamp.,
fe-nes-tra eoxHos, sump-tus eTpaTa, pacxogs.

5. CornacHH j B DONOXMEHUN MeXJy IMACHLIMHE 0603HAYAeT ARa 2BYKa (jj)
1 pacHpegesisercd MeX Ay AByMS CJOraMM, HaOp., major (maj-jor) «GoaBIIHMs
(CpaBHMT. CTeneHs).

6. TIprcTaBKa BHIgendeTcH, HAOp., con-scen-do ¢MOAHEMAIOCES.

PasiH9alTcs OTKPHTHE U 3aKPHITHE CIOFH. OTKPHTH A CIOT — $TO CJOT,
OKaHYHBAOIIHACA HA [MacHLI# war gudTonr. SakpuTHE cror — aT0 cJor,
OoKaHYHBalOmuiicd Ha cornacHbi#. Hanpumep, » cropax fi-li-a ¢s04b», ha-be-o
«HMeK+, mi-hi ¢«MHes Bce cjoru oTEpHTHE. B cloBax pars ¢dacTh+, hos-tis
«qysKecTpaHel, Bpars, fac-tum ejelo, MOCTYNOKs BCe CNOIM 3aKpHTHe. B
cnoBe fa-cul-tas «Bo3MOMKHOCTHY MEPBHI CJIOT OTKPHITHE, BTOpO#i B TpeTHl —
3aKpHITHE. B cjloBe con-scri-bo «BHOITY B CIHCOK, 3allHCHBAIO» IEePBEHIA CIOT
3aKPRITEIN, BTOPO# M TpeTHN -— OTKpHITHE.

B xiaccHueckoii JATHEM CIOrH PASNHYANACH OO ¢Boedl OTHOCHTENBHON
ATHTENBHOCTH, T. €. N0 KOJMYECTBY: CJIOTH 6RLIH JHGO JOATHMH, JTHGO KpaT-
KEMH. W XOTA B HACTOfMIee BpeMs KONMYECTBEHHAN XADAKTEPHCTHKA CNIOTOB
He BOCNPOH3BOJATCA, SHAHHE ee B pAJe CIYYaeB HeoGXOMHMO AJ1A MPaBHIBHON
TMOCTAHOBKH YAAPEHHH.

KonH4ecTBO OTKPHITOTO ¢/IOra ONpefielifercss KOMHYECTBOM cofepikalie-
rocd B HEM TJIACHOTIO.

OTxpeiThIfi cior, copepiamiuii KpaTKuH raacHufi, KpaTok. IIpuMeps:
in-sii-14 «0cTPOB» — BTOPON H TpeTHIi CJOTH KpaTKHe, T. K. coflepXKaT Kpar-
xufi rnacHufi; glo-ri-i «cnaBa» — agech Toxe BTOpoll M TPeTHH cMOTH KpaT-
KHe, HaZ i B cxore -ri- HeT HYXAL CTABHTE SHAK KPATKOCTH, Tak Kak OH
HaXOANTCA Iepej APYTHM TJIACHHIM 3BYKOM H, CleZIOBATeNLHO, KPATOK.

OTKPEITBIA CIOr ¢ FOATHM PXAacHBIM - fojor: for-tl-na «cyan6as. 3pech
BTOpO#t enor MoArul, TAK KAK COAEPKHT NOrKH riacHui. Prae-mi-3 eHarpa-
Aofi» — 3mech MepBWH cxor poaruli, Tak Kak CONepPXKHT AHTpad, KOTOPHIA
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[image: image7.png]TNPEPaBHUBAETCA K AOJTOMY IJIACHOMY; BTOPOH cJOoP KpaTok, Tak Kak ero
riacHWI# BAaXomMTCA Iepej APYPHM IMIACREIM M, CIef0BATeNBHO, KPATOK;
TpeTHE clor — AOArHi.

BaKpHTEIA CJOr JOJIOT, HE3aBHCHMO OT KOJHYECTBA COAepsKamlerocd B
HeM TIJIACHOTO; €CNM TJACHKH B HeM KPaTOK, CHOr YANMHsAeTcs 3a cuer
BpPeMEHH, KOTOPoe TpeGyeTcA HA MPOHIHECEHHE JAMLIKAIOKIEro ero coraac-
Horo. IIpuMephl: res-pon-des «TH OTBeYaemks — B STOM CJIOBe BCE CJIOTH
AonArHe; vin-cd-re smobexZaThs -— 3fiech mepBhf cior goarmi; li-ber-tas
«cRoGoZa» — ajech BTOPOM HW TpeTHi ciord — jKoarze, KoamyecTBo riaac-
HOTO B SaKPHTOM clore O6HYHO He o6osHayaercd.

Y aapenue

Vaapenne B NaTHHCKOM #3hike HHKOrfa He NajaeT Ha NMOCAeAHHH clor,
CnegoBaTensHo, B ABYCAOKHEIX CI0BAX yAapeHHe BCerjia MAJaeT Ha MepPBEIA
enor, Hanpumep: stél-la ¢apeaga, naameras, bé-ne «xopomos.

B MHorocno:HBIX coBax YAapeHue najaeT Ha RTopolf cior of KoHNA, eClH
OH Roaruit, ¥ Ha TPeTHH cjor OT KOHIA, ecAH BTOpolt cior kparkuit. Takum
06pa3oM, [ ONpeficIeHHA MeCTa YJapeHHd B CJOBe HAJO 3HATH KOJHYECTBO
BTOpOro caora oT Komna. [IpuMepn: ho-nés-tus «decTHHIH, MoueTHHH» —
yAapeHHe majaeT Ha BTOpoil cjor (OT XOHILA), MOTOMY 4TO OH Aoiruii (3aKphi-
THI); pic-tfi-ra «kapTHEa» — yliapeHMe HajaeT Ha Bropoli cior oT KoHla,
TaK Kak OH Zoaruit (OTKPHITHI ¢ JOJTHM TIaCHBIM); in-nu-me-ra-bi-lis «6ec-
YHMCAeHHEINs — yAapeHHe MAZAeT Ha TPeTHIl CJOT OT KOMIA, TAK K&K BTOPOH
caor KpaTkuit (OTKPHITHYA, coepxuT KpaTKEMN riacHbi); prae-si-di-um ¢3a-
LIHTA, OXpaHa+ — YAapeHHe Majaer Ha TPETHH clor OT KOHIA, TAK Kak BTO-
poit cror KpATKMil (OTKPHITHI Hepes ITACHHM).




[image: image8.png]YPOK 1
TPAMMATHYECKHH CTPOM JIATUHCKOTO S3BbIKA

Ilo ¢cBOeMY FDAMMATHYECKOMY CTPOI0 NATHHCKEH H3HIKX NPHHANMENKHT K
ASKIKAM CHETETHYeCKoro ((IeKTHBROTO) THIA, DTO IHAUAT, YTO rPaMMATHYE-
CKHe OTHONIEHHS BBIPAKAITCHA B HEM NPEAMYMECTBEHHO TOCPOACTBOM H3Me-
HeHHS GOPMEL CIOBA — IPHGABJEHHEM K OCHOBe H3MEHAEMEIX DJIGMEHTOB: CYd-
$uKCOB M okoHUYaHHH (daexcuit).

TlpHaHakoM NAla U YHCa B MIaroibkHofl gopMe ARJIAeTes OKOHUYAHHEe: ama-{
soH(a) NIO6UTs; -t OKOHUAHHE 3-T0 J. ef. 4.; amd-mus ¢MEl JI06HMs; -mus —
okoHUaHHe 1-ro 1. MH. U. 370 OpuMepH bopM fAelicTBETeNLHOrO 3ajora. Jlna
ofpazosalks CTPajaTeNHLHONC 3aJ0ra HCNOALIYIOTCA APYTHe OKOHYaHMA: ama-tur
+eTo (ee) MIOGAT»; amA-mur «Hac NIOGATs. DTH e OKOHIAHAA COXPAHAIOTCA B
APYTHX BPeMeHAX W HAKJIOHEHHAX, NOKA3ATENeM KOTOPHIX CIYXKAT cydpdux-
cHl! ama-ba-t «oH(a) M0B6HN(a)s; ama-bi-mus «MH M06HETH; ama-ba-tur sero
(ee) no6uan»; ama-ba-mur «Hac JIOGHIA».

TIpussakoM Dafiexel ABAAIOTCA MafieXkHEle OKOHYARKA: amic-us «Jpyrs —
HMEHHTONLHEIA Mafiex; amlc-i «pyras — poAuTeNBHEM Mafiex; leg-es «3ako-
HBls — HM. Maj. MH. Yncja, leg-um 43aKOROB» — PONHTENLHBIN Iaf. MH. 4.

TIpusHakom pojia (HanpAMep, IPUIATATENbHEIX) ABIAIOTCA DOJOBEIC OKOH-
yaH®A: bon-us exopomnfis — MyxcK. poj; bon-a «xopomass — KeHCK. poj;
bon-um «xopoluzees — cpefi. pox.

TakeM o6pasoM, IO CBOEMY FPAMMATHYECKOMY CTPOI JATHHCKHA A3NK
GIH30K DYCCKOMY H OTJHYAETCA OT ZILIKOB AHAJHTHUECKOTO CTPOS (EaHGonee
APKHUM NPEACTABUTENEM KOTOPHX ABIACTCA AHNTTHECKHH A3HK), B KOTOPEIX
rpaMMaTHUeCKHe OTHONICEHA BRIPAXKAIOTCS, B OCHOBHOM, BCIIOMOTATeNbHEIMH
CNIOBAMH, M OYeH: GOMBIIYIC PONb B CTPYKTYpe MPeANONeHHA UTPAET TOPASOK
CJIOB,

B naTEHCKOM fA3bIKe, KAaK H B DYCCKOM, IODJIOK CJAOB CBOGOXHEIN.

O6mue cBefeHAA O raaroae

JaTuHckul raaroa (verbum) HMeeT KaTeropmm JHLa, YucC/ia, BPEMEHH,
HaKJIOHEHHA W 3aJ10Ta.

B naTHHCKOM #3bIKe MMeIOTCH 6 BpeMeHHHIX QopM: HacToaiee BpeMsa (tem-
pus praesens), TPH NpOmMeAMHX: Mpomexniee COBEPUIEHHOro BHAA (tempus
perfectum), npomeamee HecoBepmeHHOTo BHAa (tempus imperfectum), zas-
Hompomexniee, 66o3HaYA0Mee eficTBHE, KOTOPOE COBEPIIMIOCEL JO APYroro
AeficrBrg B npomoM (tempus plusquamperfectum), u aBa Syaymux: 6yay-
mee mepnoe, 6yaymee Hecopepmengoro euaa (futiirum primum, fut. I) u 6y-
Ayimtee sTopoe (futirum secundum, fut. IT) — o6osHavaer geficTBue, KOTOpOE
COBEpIINTCA A0 APYroro AelfcTBuA B SyXymieM.

B narEHCKOM #A3KIKe MMeloTCA XBa 3axora: AelcTBHTenbHHI (genus
activum) B cTpafaTenbHuIM (genus passivum).




[image: image9.png]B raTHHCKOM A3bIKe HMEIOTCS TPH HAKNOHEHHA: HaBABATENbHOe (modus
indicatIvus), cociaratenpHoe (modus conjunctivus) ¥ ToBeJIHTeAbHOE (mo-
dus_imperativus).

B JATHHCKOM A3HKe HMeIOTCH YeTHpe THOa clpaskeHud raarojnos: I, II,
III i IV cupaxenusa. [IprRaznexaocTs K TOMY HJIH BHOMY THIY CIPANKEHUS
JieTde BCero ompefienfercd no GopMe HHPHUHHTHEA, KOTOPAA BCErAa OKAHUHBA-
erca Ha -re. [MacHLY 3BYK, HpeIecTRYOWHY KOHEUHOMY -re, H ABIZETCH
noKasaTelleM THIA cOpMkeHHEA. Jna raaroaos I, II m IV copaxennit sror
FAACHBR ABIAeTCA KOHEUHMM 3BYKOM OCHOBH rnarona. B III copsaxennu & —
COeAMHATENBHBIN [ACHNN MEXKAY OCHOBON rNaroja # OKOHYaHHeM MHOHHH-
TaBa. [Ipameps:

ornd-re — ykpamats, [ cnpsxenue;

docé-re — ofiyuaTs, IT enpasxenue;
mitt-&-re — nocnaaTh, III copsaskenue;
audi-re — CHYIUATS, IV cnpsikenue.

Bonee nospoSunie cBefleHHA 0 KaMIOM THOE COpAMEHHA GYAYT AaHE B
AANbHEAIIOM, TI0 Mepe H3YIeEHA TPAMMATHKH.

Praesens indicatlvi actlvi — uacrosamee Bpema
H3IBABHTEALHOTO HAKJIOHEHUS AeHCTRHTEBHOTO 3aJ0Ta.
InfinitIvus — nHeonpeaenennan ¢popma

I cupaxenne, ocEoBa Ha -A: amére (amé-re) — mw6rrs. OcHoBA —
ami-; OKOHYaHHE — =Te,

Singularis 1. amo & xbmoe
ExmrECTBeHHOS 2. amas TH J06HML
qncao 3. amat ©OH, oHAa, OHO AWGAT
Piuralis 1. | amimus MH ni06uM
Mnuoxecrnenroe | 2. | amatis BH J06HTE
yACI0 3. | amant OB} _M06AT
Hpapaaa;

1. {Ipu CHpAXeHKH TIJIArc/oB B HACTOANIEM BPOMOHHE K OCHOBe IJaroia
TNPHCOENHHAIOTCA OKOHUAHHA: -0, -3, -t; -mus, -tis, -nt.

2.V raaronos I cipswenus B 1-M Nuule ef. YHC/Ia KOHEUHBIN 3BYK OCHOBBI
-8- CAMBAETCA ¢ OKOHYAHMEM O: ama + ¢ — amo.

3. B JaTHHCKOM f3bIKe JHUHLIC MeCTOMMEHHA IIDH COPAMXKEHHH He YIOT-
pebaawoTea.

Cnosa:

cantére meTh labdrire paborath
interrdgire crnpamuears narrire pacCKasLBaTh
dubltire coMEeBaThCS propérire CHEIIATH
Yupaxueuus:

1. INpocnpsrafiTe NpHBeeHHLIE TIATONB T0 MOJENM amire, MePeBOAL KaX-
Ayio GopMy He PYCCKHN A3HWK.
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[image: image10.png]2. TlepeBesaTe Ha pycCKEl #3RIK, YNOTpeG/]Ad COOTBeTCTBYIOIMee MY~
Hoe MecrouMeHHe. Hampumep: cantat — oH (oHa) moer: interrogdmus,
dubitdmus, labordmus; propdras, cantas, narras; labdrat, dubftat, in-
terrdgat; propérant, cantant, narrant; narratis, laboritis, dubitatis.

3. NepepenuTe Ha JaTHECKHH fank. Hanpumep: TH coemmms — propé-
ras: OH COMHeBAETCH, Tl PACCKASLIBACINL, ML CIENIEM, BE paGoTaeTe, TE
noéillb, OHA COpPAIIHBACT, OHH NMOIOT, OHH PACCKASHBAIOT, OHH COMHERAIOTCH,
BH CHEIINTe, Th! paGoTaews.

VPOK 2
Praesens indicatlvi actlvi. 1 cupsxenne

Caosa:
errdre omméarsca Spil’ﬂl’e ABMIATE nhunquam HHKOrga
ambuldre ryaars -ne Au semper Ecerga
clamfre xpudars non He saepe WacTo
festinire TopomMTHCA sed Ho, a hodie cerogua
imperidre NpuMKaskBaTH et u
sperire HANEATECH dum moka
Mogaean:
ambiilas TH rynsems semper ambiilo a Bcerga ryadio
ambulasne? TH rynsems? non ambiilo 4 e ryaawn

ryagemws M TH? nunquam ambiilo & Hukorga
saepe ambiilo & yacTo ryagio He TYaaio
TIpaBnna:

1. BonpocHTebHAS YacTHUA -Ne CTABATCH IOC/de CIOBA H MKIIETCH CIMTHO
¢ HUM.

2. Eciu B npeanoeHHN ynoTpebieHo oTpENaTeNbHOe HapeuHe, OTPHIA-
HHe Mepej NIAroJoM B NaTHHCKOM NpPeATOXeHUH He cTaBuTcd. PHMCKHe rpam-
MaTHKHY rosopram: duplex negatio — affirmatio «aBa oTpunanmsa (ABoiiHOE
OTpHIAHHME) — YTREPIKJCHHES .

Yupaxuenus:

1. HepeBenuTe Ha pyccKUll #3BIK:

1. Festinasne? Non festino. 2. Ambulantne? Hodie non ambiilani. 3. Dubitasne?
Semper dublto. 4. Festinatisne? Semper festindmus. 5. Imperasne? Nunquam
impéro. 6. Erratne? Nunquam errat. 7. Cantatne? Non cantat, sed clamat.
8. Sperasne? Dum spiro, spero! 9. Laboratisne? Semper laborimus.
10. Interrogatne? Nunquam interrégat, semper impérat.

2. IlepeBeAuTe Ha JATHHCKHH A3BIK:

1. S Bcerda Hagetoch. 2. Mul yacro ryasem. 3. Mut n106uM ryasars. 4. Jio-
6uIb IH TH HeTh? 5. OH YacTo coMHeBaercd. 6. MW He cmpamyBaeM, 2 pac-
ckaspiBaeM. 7. OHM KpHYAT H npuKazwialoT. 8. f HMKOrAa He cmemy.
9. But scerpa cnemnte. 10. Th wacro ournbaemned.

11




[image: image11.png]YPOK 3
CymecrBUTEAbHNE H NpHAaraTeaAblibie, O6NHe cBeieHHA

CyImecTBHTe IbHEe H NPHIATATEIbHbE B JATHHCKOM A3BKe HMEIOT KaTero-
PHIO pojia, YHCa H Najexa.

B aTHHCKOM A3KKe TPU rpaMMATHYECKEX pofia (KAK U B DYCCKOM): MymX-
cxoit pof (genus masculinum), xeHckn#l (genus femininum) B cpenuni (ge-
nus neutrum).

B aaTHHCKOM A3HKe JBa UMCNA: eIUHCTBeHHOe u#cao (numdrus singula-
ris = sg.) ¥ MHOMecTBeRHOe (numérus pluralis = pl.).

HMeeTea HeSonblad FPYONA CYMECTBATENLHEIX, YIOTPESIAEMNX TOIBKO
BO MHOXeCTBeHHOM umcie (pluralia tantum — Tonsko MHOMecTBeHHOE = pl. t.).
Hanpumep: tendbrae — noreMxn, Mpak (cp. dp. les ténébres).

B naTHHCKOM ASHIKe IIECTh Majexeli:

Casus nominativus (EMeEHTeNLHENA) — Hafie)x OOZNEXAMEro H EMEHHON
YACTE CKA3YeMOro.

Casus genetivus (poAnTeNbHBIR) — ualle BCcero — majesk HeCOINacosBaH-
HOTO ONpejeNeHN,

Casus datlvus (ZaTeabHEI) — HafieXX KOCBEHHOrO RONONHEHHA.

Casus accusativus (BHHgTeNpHKNA) ~ Ges npelnora -- majgeXx NPAMOro
JOTIONHERHUA.

Casus ablativus (a6naTHB) -— OTJAOKHTENBHHIH HJIH OTAETATENBHBIN
nafiexx. CoOTBeTCTBYeT TpeM DYCCKHM NaZemaM: TROPHTENbHOMY, Npef-
JOWHOMY ¥ PONHTEJBHOMY B 3RAYCHHME YJAJCHHA; B MOCICAHEM CIYIAe mepe-
BOZUTCA H& PYCCKHY SSHK DOANTENbHWM Male)XoM ¢ MPeJ/IOTaAMH <OT, C, Has.

Casus vocatlvus (3BaTeJbHHI#) — B 2TOM RajleXe CTaBHTcd obpamge-
HHEe.

B JIATHHCKOM f3biKe NATH THIOB CKIOHeHHA. Tak KAK B HMOHHTeJBHOM
majiese CJIOBA, IPHHAMIEKANIEE K PASHKIM THIIAM CKIOHEHHI, MOTYT HMETh
ofMEAKOBbie POPMEI, IPAKTHIECKH NMPHHAIEKHOCTs K TOMY HIH HHOMY THITY
CKJIOHEHMsSI OTPEENTETCHA N0 OKOHYAHMI0 DPOIATENHLHOPO MAJeXa efl. YHeaa
(genetivus singularis = gen. sg.), koTopoe faeTcg B cloBape. HampuMep:
silva, ae f — mec. 3ro caoso I cka., . poAa; -ae oKOHYaHMe gen. sg., NpPH-
3HAK MepBOTO CKJIOHEHHA.

CymecTBHTEARHBE H NPAAAraTebHbe (IpeABapHTENbHbIE 3aKanHNT)

EauHcTBEHHOE YHCHO MHuoxecTBeHEOE THCTO
Singularis Pluralis

OpuH, ofHa, OfHO Boxnme, ueM ofuH, oHA, OfHO
Unus, una, unum Plus, quam unus, una, unum

Unus ramus Duo rami Multi rami

12
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Una rosa Multae rosae
Unum folium Duo folia Multa folia

Puella ramum tenet. Puella ramos tenet.
Ramus pulcher est. Rami pulchri sunt.
Puella ramum pulchrum tenet. Puella ramos pulchros tenet.

Puella rosam olficit. Puella rosas olficit.

Rosa odorata est. Rosae odoratae sunt.
Puella rosam amat. Puella rosas amat.

Puella rosam odoratam amat. Puella rosas odoratas amat.

13
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Puer folium tenet. Puer folia tenet.
Folium pulchrum est. Folia pulchra suni.
Puer folium pulchrum tenet. Puer folia pulchra tenet.

Una arbor Duae arbdres Multae arbres
Arbor alta est. Arbbres altae sunt.

> grd
Puer arbdrem altam spectat. Puer arbdres altas spectat.

Malus Malum Mala
Milus est arbor. Malum est pomum.
Mali sunt arbéres. Mala sunt poma.

Malus est arbor pomiféra.
Mali sunt arbdres pomiférae.




[image: image14.png]Prunus
Prunus est arbor.
Pruni sunt arbdres.
Prunus est arbor pomiféra.
Pruni sunt arbdres pomiférae.

ol
Cerdsus

Ceriisus est arbor.

Ceriisi sunt arbdres.

Cer#isus est arbor pomiféra.

Cer#si sunt arbdres pomifdrae.

Pirus est arbor.

Piri sunt arbdres.

Pirus est arbor pomifdra.
Piri sunt arbdres pomiférae.

Juglans
Juglans est arbor.
Juglandes sunt arbdres.
Juglans est arbor pomiféra.
Juglandes sunt arbéres pomiférae.

Prunum
Prunum est pomum.
Pruna sunt poma.

Ceréisum
Cerisum est pomum.
Ceriisa sunt poma.

Pruna

g OB

Ceriisa

Pirum
Pirum est pomum.
Pira sunt poma.

Juglans
Pomum quoque juglans vocitur.
Juglans est nux.
Juglandes sunt poma.
Juglandes sunt nuces.
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By
Amygdilus
Amygdélus est arbor.

Amygdili sunt arbéres.
Amygdélus est arbor pomiféra.

Amygdéli sunt arbdres pomiférae.

Cedrus
Cedrus est arbor.
Cedri sunt arbdres.
Cedrus est arbor pomiféra.
Cedri sunt arbéres pomiférae.

Castanea
Castanea est arbor.
Castaneae sunt arbdres.
Castanea est arbor pomiféra.
Castaneae sunt arbdres pomiférae.

Amygdélum
Amygdilum est pomum.
Amygdéla sunt poma.
Amygdilum est nux.
Amygd&la sunt nuces.

a

Cedris
Cedris est pomum.
Cedrides sunt poma.
Cedris est nux.
Cedrides sunt nuces.

Castanea
Pomum quoque castanea vocatur.
Castaneae sunt poma.
Castanea est nux.
Castaneae sunt nuces.
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Palma Palmiila
Palma est arbor. Palmiila est pomum.
Palmae sunt arbdres. Palmtilae sunt poma.

Palma est arbor pomiféra.
Palmae sunt arbdres pomiférae.

Perslcus Persicum
Persicus est arbor. Persfcum est pomum.
Persici sunt arbéres. Persica sunt poma.

Persicus est arbor pomiféra.
Persici sunt arbéres pomiférae.

Citrea Citreum
Citrea est arbor. Citreum est pomum.
Citreae sunt arbéres. Citrea sunt poma.

Citrea est arbor pomiféra.
Citreae sunt arbsres pomiférae.

©

Vitis Uva Acinus
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[image: image17.png]Vites
Vitis est frutex.
Vites sunt frutices.

Uva est virgiila.
Uvae sunt virgiilae. Acini sunt bacae.

Co

Acini
Aclnus est baca.

Uvae

3ajaaHue AN CAMOCTOSTEIbHON paGoTsr:

IlepepeauTe Ha PYCCKHH H3BIK MOANHCH TOA PHCYHKAMM .
HpoasanuaupyiiTe 5TH NOANHCH H NMOCTapaliTech OTBETHTh HAa CAEAYIOIIHE

BONPOCH:

1. B KaKHX Najexax el. H MH. YHCJHA CTOAT CYLIECTBUTEAbHbIE B MPHIATa-

TeXbHHE B NOAMUCAX NOJ PHCYHKAMHA?

2. KakMe THIH CYL]eCTBHTeNLHKX MOXHO BLIJENHTh B 3aBHCHMOCTH OT
OKOHYAHHA MMeHHTeALHOTO Nafeka ef. UHcaa?

IIpEMevan®e; B CIOBOCOYETARMAX CYIIECTBHTENHOE BCETAA CTOMT HA Mep-
BOM MecCTe, NpHAAraTe/SIbHOe — Ha BTOPOM.

3. KakHe THIH NPHJATATONBHIX MOXKHO BEIGTHTb B S3ABHCHMOCTH OT OKOH-
YAHUA MMEHHTeJLHOTO mafiesa ef. Uucaa?

4. Ha 4To OKaHYMBACTCA MMEHHTENBHBIN NaZieX MH. YHCAA B KAXKIOM K3
BEIIC/ICHHEIX BaMu THIOR CN10B (CYIECTBHTENBHBX H NPHIATATENBHEIX)?

5. Ha uTo oKaHYHBaeTcd BUHHMTeNbHBIN Mafiext efl. YHCAa B KAXKAOM THIG

cnop?

6. Ha 4To OKaHYMBAETCH BAHHTEALHHI Nafek MH. YHCIA B KaXKAOM THIIE

cron?

7. Yro ofmero B 06pasoBaHKM: a) BHHHTEABHOrO NAJexa eh. 4YHCIA;
6) BMHHMTeNbHOro Hajfexa MH. HHcla JAJA BceX THUNOB cl0oB?

Creflenud, kKoTophle Bol TakuM o6pasoM monyuHTe, obJeryaT Bam Aann-
HeMIyI0 PaboTy MO HIYYEHMIO CYNIECTBHTENHHHIX H NPUJarate bHWX B Ja-

THHCKOM SahKe.
CaoBa k ypoky 3:

ramus BeTxa

rosa posa

folivm xuer

puella nesouxa

pulcher, pulchra, pulchrum xpacu-
Bhilk, -ad, -0e

tendre gepkaTh

duo, duae, duo gea (M. p.), fBe (X. p.),
Asa (cp. p.)

multi, multae, multa MBorouncesnse,
MHOTO

olfacre mioxaTh

odoratus, odorita, odorAtum apomar-
HuI, -aa, -oe

juglans rpeuknit opex (Aepese m naon)
quoque TaKxKe, ToKe

vocitur HaskBaeTca

amygdilus MuEIaNE (Zepero)
amygd#lum umungans (nrox)

nux opex

cedrus Kexp

cedris KeApoBHH opex

castanea kanmras (aepeso M mIoH}
palma naxsma

palmiila purnk

persfcus mepcuKoBoe fepeBo
persicum mepcux

citrea xuMoH (Zepeso)

“ CloBa CMOTDHTe HIDKe, HO CTapaliTech NepeROJWTL [0 PHCYHKAM, He MOIBIYACH

CHIACKOM CHIOB.
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[image: image18.png]améare JA0O6HTE

puer MaTLUMK

arbor gepeBo

altus, alta, altum BucokH#, -ag, -oe

spectire cmoTpers

milus abrous

malum s6roko

pomum mron

pomlfér, pomiféra, pomiférum nrogoroc-
HHH, -ad, -0e

prunus ciusa (gepeso)

prunum cimusa (Ia0x)

cerfisus BUMIHES (AepeBo)

3aaame:

cerfisum BMmeHKa (II0K)
pirus rpyma (aepeso)
pirum rpyma (uaon)
citreum zumon (naoa)
vitis suHorpanmas nosa
frutex BeTka, KyeT
uva KXACTh BHHOTPaza
acinus BHHOrpazMHKSa
virglila merouka

baca srona

quid 4T0?

pictiira pucyHoK

in pictfird ma pucyHKe

Ecan Bu BHNOAEHIH OpeALAyIMee 3ajaBde, T. €. CYMeJH OTReTHTH HA BOH-
pocut (etp. 18), y Bac noaywanack crepyiontas KapruHa A1 GoNbIIMHCTEA
THIIOB CAOB, NPEACTABAGHHNX B NOANHACAX MOJA PHCYHKAMH:

En. u.: uM. nag. | smH. mag. | M. u.: | EM. mag. BHH. Taj.
-a -am -ae -as
-us -um i -08
-er -um -i -08
-um -um -a -a

Opnako YeTHIpe CJOBA B 3Ty CXEMY

He BIHCHBAIOTCH. 3T0 cliefylonge clo-

Ba:
Ex. u.: HM. nag. | Bum. nag. [ Mu. u.: HM. H BHH. DajexH
arbor arbSrem arbdres
Jjuglans Jjuglandem juglandes
cedris cedridem cedrides
vitis vitem vites

A Tenept mocTapafiTeck OTBETHTH H& BONPOCH. DTO 3a/aHEE MOMKHO BhI-

NOJHATh NONADHO WAR MO IemouKe:
1. Bonpocu k ctp. 13:
1. Quid in pictura vides?
TlpEMesanme: mM. maj.:
duae
2. Quid puella tenet?

II. Bonpocm k ctp. 13-14:

duo (rami)
duo (folia)

BEA. nan.: duos (ramos)
duo (folia)

duas

1. Quid in pictiird vides? 2. Quid puella olfcit? 3. Quid tenet puer?

4. Quid spectat puer?
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[image: image19.png]IIl. Bompocsl k ctp. 14-15:

1. Quid in pictlira vides? 2. Quid est malus? 3. Quid est malum? 4. Quid
est prunus? 5. Quid est prunum? 6. Quid est cerfisus? 7. Quid est cerlisum?

IV. Ifo sToMy ofpasiy CaMOCTOATEeNLHO COCTABETE BOMPOCH K CTP.

15, 16, 17, 18 B OTBeTH K HHM.

YPOK 4

CymecTBuTebHble H NpHjarareabunte I ckaoHeHns.
HMeHHTe LB H BHHHTEABHBIN NagexH

Singularis

Pluralis

Nominativus Puella cantat.
HmMeHHT. najex. JleBouka moer.
Hoanexamee.
Accusativus
BHUHHT. nafgex.

Puellam interrdgo.
S copammuBaio

Puellae cantant.
JleBOUKH HOIOT.

Puellas interrdgo.
S cUpalIEBAIO NEBOYEK.

IIpAM. FOMOJH. JeBOYKY.

Mpasuna;
Nominativus oranumBaerca Ha -§ Nominativus okanuHBaeTcst Ha -ae
Accusativus  okaHuHBaeTcd Ha -am | Accusativus OKAaHYHBAETCH Ha -88

Praesens indicativi actlvi raarosa esse — 6biTh

1. sum 4 ecTh sumus MBI 6CTh

2.es THl €CTH estis BHI €CTh

3. est OH, OH&, OHO €CThb sunt OHH €CTh
Caosa:

amica ToRpyTa

dea Goruasa

longa anruHHAR

discipiila yuernua

fablila Gacusa, cxaska

magistra yuYuTeaLHHUNA, HACTABHHIA
puella zeBouKa
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bona xopoisas, nobpas
pulchra xpacuBas

mea Most

laudére xBamuTsh
salutire mpuBeTcTBOBATH
quoque Taxske, Toxe
intrére BxomnTe




[image: image20.png]IlepeBeaute Ha pycckuil SabiK:

1. Diana est dea. Didna est pulchra dea. 2. Puella fabiilam narrat. Fabiila
longa est. Puella fabiilam longam narrat. Fabiilas longas narrare amat.
3. Tullia puella est. Tullia amica mea est. Tulliam amo. Julia quogue amica
mea est. Juliam quoque amo. 4. Magistra intrat. Magistra discipiilas saliitat.
Discipiilae quoque magistram saltitant. Meae amicae Tullia et Julia quoque
discipiilae sunt. Magistra discipiilas bonas semper laudat.

YPOK 5

Cnaroxm I copsxenus.
OcHoea Ha -&: doc&-re — yunrb, o6yyarn

Praesens indicativi activi

Sing. 1. doce-o Plur. 1. docd-mus
2. doce-s 2. doca-tis
3. doce-t 3. doce-nt
YupaxueHua:

1. HpocoparaiiTe raarons: respondére, vidére, tacdre. IlepeBesute Ha
PYCCKHH A3BIK KaXAYIO opMy.

2. IepeBepuTe HA PYCCKHE R3BIK:

1. Laborare debémus. 2 Quid times? 3. Si vales, bene est, ego valeo.
4. Quis interrdgat? Quis respondet? Magistra interrégat: «Ubi est Ita-
lia?» Puella respondet. 5. Sicilia est insiila. 6. Ibi victoria, ubi concordia.
7. Cum tacent, clamant (Cicéro). 8. Haud semper errat fama. 9. Aquilam
volare doces. 10. Aqulla non captat muscas.

3. IlepeBeiuTe Ha JATHHCKUA #BHIK:

1. Moa noapyra moer. 2. YUnTenLHHDA YYMT jeBodeK. 3. CerofHa Msl
ryaseMm. 4. YueHHHH Bcerga IPHBETCTRYIOT YIETENBHHNY. 5. Open meraet.
6. YTo TH paccKasslBaeilin?

Cnopa:
debére GKITL NOAMKHEIM ego cum Korga
responddre oTBeYaTh timare GoATheA haud He

valére GHTH JAOPOHEIM
quis XTO

quid uro

ubi rae

si ecnn

vid&re BuzeTs

ibi Tam

victoria mobexa
concordia coraacue
tacgre momuats
musca Myxa

bene xopomro

fama Moxpa
aqufla open
volére nerats
captare noBuTH
insiila ocrpor
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CymecTBHTe bHBE H npuaarateabnnie I1 cxaonenna
(My¥kckoil poa): HMEEHTEALBLIH ¥ BHHATEABEEIN NagexKH

Singuliris

Pluralis

Nominativus:

amicus labdrat
Apyr paGoTaeT

puer labdrat

MaAbYEE paGoTaer

amici labdrant
Rpy3bs paGoTanT
puéri labdrant
MANbYMKH paGoranT

Accusativus: amicum video amicos video
BHAKY ApYTa BURKY Apyaeh
pudrum video pudros video
BHKY MATBYHKA BHXY MANLYMKOR

IlpaBuaa:

amicum, pufrum

1. Nom. sg. OKAHYHBAETCA HA
Ha -uB, -eI: amicus, puer
Acc. sg. OKaHYHPaeTcs Ha -um:

NBI! a) puer — pudrum
b) magister — magistrum

2. Nom. pl. oxanunBaerca

Ha -i: amici, pudri

Acc. pl. okaHUHBAeTCA Ha -08: amicos,|
pudros

MBa TuDA
¢noB Ha -eT

pudri — puéros
magistri — magistros

Neperequre Ha pycckuit a3nik:

1. Magistri discipiilos docent. 2. Fluvius campos irrigat. 3. Non magister
ad disciptilum, sed discipiilus ad magistrum venire debet. 4. Lupus non mordet

lupum.

5. Amlcus meus bonum filium et bonam filiam habet.

6. Tabiila rasa.

7. Terra incognlta. 8. Medicus puéros curat, si aegroti sunt. 9. Amicus bonus
et verus semper amicum juvat.

Caoga:

magister yuurems
discipiilus yvemux
fluvius pexa
campus noae
irrigire opomars
venire UPHEOAMTEL
bonus xopomuit
rasa uycras

22

morddre Kycars

meus Mo#

filius cum

tabiila zocka

terra semas

incognlta memapecTHam
filia mous

ad x

medfcus Bpag

curdre JeTHTH

aegrdtus GoanHol

verus BepHHIft

juvire momorars (koMy — ace.)
lupus moax

habgre umers
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Caaroan I1la cupsixennsi, OcHoBa Ha coraacusii man -u:
mitt-8-re — nocenath; stru-8-re — CTPOMTB, COOpYXKaTh

Hlpanuao:
Mexny ocHOBOM M OKOHYAHHOM BCTABNAETCA COGAHHTENBHMMN IIacHHH
3BYK -&-.

Praesens indicatlvi actlvi
O6pasen copamenzs: TIpasaao:

Sg. 1. mitt-o stru-o Mexay ocHoBofi B OKOHYAHHEN BO
2. mitt-i-s stru-i-s BCex JMHNAX, KpoMe 1-ro JRNA ef. 4.,
3. mitt-i-t stru-i-t BCTABJAKTCS COCAMHHTENLHBIE I1ac-

PL 1. mitt-Y-mus{ stru-f-mus Hhle 3BYKH: BO 2-M ¥ 3-M JHIe of. Y.
2, mitt-Y-tis stru-I-tis B 1-M M 2-M AENE MH. 4. — ), B 8-M
3. mitt-u-nt stru-u-nt JAHIE MH. T. — U.

YupakHeHus:

1. TIpocoparaiite raaroant scribére — mucats; legére — unrars. Tlepese-
AHuTe KaXAyio GOpMYy Ha PYCCKHE ASHIK.

2. Meperenmre ¢ppassi: 1. Discipiilus bene discére debet. 2. Magister fabiilam
longam legit. 3. Quid agit? Quid agunt? 4. Dum docdmus, discfmus. 5. Amica
mea saepe littdras scribit. 6. Saepe legitis et scribltis. 7. Mala herba cito
crescit. 8. Epistiila non erubescit. 9. Musa gloriam cordnat, gloridque musam.

Caosa:

discére yuurbea herba TpaBa

longus, longa AnnHELI, -a8 cito GuleTpo

agére genars crescére pacTu
littéra Syxpa epistiila nucsMo
malue, mala mioxoff, -aa gloria caasa
erubescdre KpacHeTh coronire BeHYATh
musa Mysa gloria-que = et gloria

YPOK 8

Taaroan 1116 cnpaxenns. CymecTBUTEAbHBE H
npuaarareasunie I-II ckaonenns: ablatlvus singuldris

I. Tnaroam III6 cnpsaxeRma. Ocmosa Ha -I: cap8re — 6paTh; OCHOBa
capl-; capl+re > capére

Praesens indicativi actIvi

Sing. | 1. capi-o Plur. | 1. capl-mus
2. capi-s 2. capl-tis
3. capi-t 3. capi-u-nt





[image: image23.png]Ilpasuaa:

1. Y nepexoxuT B & nepen r.
2. B 3-M 1. MH. 4. Me:KAY OCHOBOH M OKOHUAHHOM BCTABJAETCHA COSAMHHE-
TeALHKHA rIacHEf -u-.

I1. Ablatlvus singuléiris cymecTBHTeAbHNX H NpHIaraTenssnx I—II ckao-
wenusa: terrs; amics.

SroT Hajex cooTBeTCTRYeT TpeM nafe- | terrd: semneit,| amicS: Apyrom, o
KaM B PYCCKOM fA3kiXe: TBOpHTeAhHO- | (Ha, B) seMne, | Apyre, or Apyra

My, DPeANOXKHOMY H poAHTexLHOMY B | (o) seMan
SHAUGHHM YAANCHHSA.

Ipeanor in — 8, Ha: Acc. Kyna? in scholam B mKomy
Abl.  rge? in schold B IOKOXe

Yupaxuenns:

1. Mpocnpsaralite rnaroast III6 cnpsaskenus facdre, jacére. IlepeBenHTe

KaKAYIO GOPMY Ha pycckmit Sanik.
TlepeBefuTe Ha PYCCKHH A3BIK: .

Discipiili in scholam,propdrant. In schold magistros salitant. Magistri
discipiilos leggre, scribére, recitire docent. Pudri et puéllae in schola libros
l€gunt, sententias scribunt, deinde recitant. Paulus dis;ipﬂlys bonus est.
Bene discit. Paulus librum capit et, fabiilam de agne et lupe legit. Magister
Paujum laudat. Sed Margus discipiilus malus est.,Male discit. Magister
interr8gat: «Ubi est Sicilia?s Marcus nescit et tacet. Magister Marcum
vitupérat.

Croza:

capdre Opars sententia uspeuenue
facére penars Bgnus ATHEHOK
Jjackre 6pocats lupus Bonk

schola mkona de (abl.) o; or
recitire 4MTATL HAMIYCTE nescire He SHaTEL
liber xgura vituperdre mopumars

deinde sarem

YPOK 9

Faaroass IV cnpskenus. OcHopa na -1: audi-re — caymars

Praesens indicatlvi actlvi

Sing. | 1. audi-o Plur. 1. audi-mus
2. audi-s 2. audi-tis
3. audi-t 3. audi-u-nt
TipaBuao: .

B 3-M nHOEe MHOXECTB. YMc/Aa Nepej OKOHYaHHeM -ni BCTABJIAETCA Iiac-
HBIA -u- (kak y raaronos III§ caop.).
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1. Ilpocnpsaratite raarons punire, servire. Ilepeesnre Kamayo gopmy
HA DYCCKHHN #ASBHIK.

2. MepeBenuTe HA PYCCKRH A3BIK:

In villa opulenti viri Rom&ni (6oraToro puMmadanusa — gen.) multi servi
labdrant. Multi domIni sev@ri sunt, servos saepe vitup&rant et puniunt.
Servi sevérum domInum non amant, sed timent. Nonnunquam servi fugiunt
et arma (acc. plur.) contra dominos capiunt. Itique Romani dicunt: «Totfdem
inimici sunt, quot servis.

Caosa:

audlre caymars dom¥nus xoaaun
punire HaxazwBaTh sevarus cypoBHI
servire CIyXKHTE nonnunquam WHOrZa
villa BuANa, MoMecThe fugére yberars
opulentus Sorarhiit arms (plur.) opysue
VIr My, MYXIAHA contra (acc.) nporus
Romanus puMcxuli; pUMAAHME itdque nmosTomy
multi {plur.) MaOrHE totldem croabko ke
servus pa6 quot ckosbKo

dicére rosopuTs inimlIcus Bpar

YPOK 10

Cymecrautensunie 1 ckronenus: genetIvus u
atTvus singuldris. Tlpeasoru

CymecTBHTeabHMe | cKAOHEERA

Genetlvus singularis terrae aseMui

Datlvus singularis terrae semne
Mpeaxoru
Cum accusativo: Cum ablativo:
inter MexAay, de o, 06; ¢, oT
cpean a (ab) or

Tlepepeaute Ha PyCCKHIl ABbIK:
De Graecia et Italia

Magistra puellae narrat: «Graecia et Italia sunt antiquae terrae Eurdpae.
Graecia et Italia paeninsiilae sunt. Haud procul ab Italia Sicilia et Sardinia,
inslilae magnae, sitae sunt. Multae aliae insiilae et magnae et parvae inter
oras Graeciae et Asiae sitae sunt. Praecipue nota est Creta insiila. Multae
instilae Graeciae formdsae sunt. Incdlae Graeciae et Italiae plerumque
agricdlae et nautae sunt. Agricslae arant terram, nautae navigant. In ora
Siciliae coloniae Graeciae sunt. Non procul ab ora Siciliae est Aetna».
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antlquus gpesRUi notus nasecTHRIH

paeninsiila nonyocTpos form3sus KpacHBuIf

procul anexo incdla xurens

magnus Goasmoit plerumque Gonpmeit uacTeio

situs pactioroxeHHNR agrictla semnemenern

alius apyroit nauta mopax

parvus HeGoXbImoH aréire maxarh

ora noSepexxpe navigére naasare

praecipue ocofemHo colonia xonoHuA, NoceneHHe

YPOK {1
Cymecteuteasune I ckaonenua: plurBlis, 3akmouesne

Pluralis Tpapuao:

Nom. | terrae 3EMAR

Gen. terrirum  semens

Dat. terris BEMIAM Dat. u abl. plur. scerga cosmagaior;

Ace. terras aéMan 8 I cKIIOHEHKH OTH Nafle’kH OKARYK-

Abl. terris BeMIAMH BaloTcA Ba -is.

Voc. terrae! aéman!

Telleps Ml 3HaeM Bce NafleXkH CYIIECTBATERLHEIX | CKIOHEHHA B 0BOHX
YHCNAX.

3akawauteasHas Tabanna cymecreutensunix 1 cknonenns

Singuldris Pluralis
Nom. terrd terrae
Gen. terrae terrirum
Dat. terrae terris
Ace. terram terras
Abl, terra terris
Voc. terrd! terrael

IlepeBeante Ha pycckHii A3nIK:

Tullia et Julia puellae Roménae sunt. Tunlcae puellirum albae sunt.
Puellae in silvam propdrant, in silva cantant et saltant. Ancilla Syra puellas
vocat: «Puellae! Tullia, Julia! Properate! * Cena parfita jam est!s Puellae
Syrae obtempérant, in villam propérant, sed Tullia maesta est et flet. «Cur,
Tullia, fles?s — Syra puellam rogat. Et Tullia: +Poenam timeo,— inquit, —
nam tunica nova sordida est.» Syra ridet et puellam novi tunica ornat. O,
quam bona es, Syral» Pueliae ancillam laudant.

* properite — ToponuTecs! NocHemuTe! (IOBEANTENLHOR HAKIOHEHUE)
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Romanus puMckmit parfitus roToB#
tunfca TyHuxa jam yke
albus Gennii obtemperdre caymarhes
silva aec villa Buana, UMeHHE
saltfire mpurath, NAKCaTh maestus DevaabERHK
ancilla cayskaHka cur noveMy
vocére smath fldre nuaaKkaTh
rogiire cIpalIABATH novus HOBRIH
poena HaKAazaHpe sordidus rpRamsrif
inquit rosopur ridére cMeaThcH
ornidre yKpamiaTh, ofeBaTh nam MOTOMY 4TO
cena ofex quam KaK
YPOK 12
Cymecmme)lbﬂﬁe I cx10oHEeHHS MYKCKOTO poja:
genetlvus, datlvus, vocatIvus singuldris
Singuldris Ilpasano:
Gen. | amlei apyra Gen. singularis oxaHuuBaerca Ha -I, dat. sin-
puéri Manpumka | guldris — Ha -0. Voc. singuldris y cymjecrsu.
Dat. | amico apyry TeABHEX ¥ TpHIAraTeNiLHLIX H& -U$ OKAHYH-
pudro MaNRYAKY | BaeTcd Ha -8, ¥ OCTANBHEIX CYIIECTBHUTENLHKIX
Voc. | amics! gpyr! ¥ [pRIAraTeNbHBIX voc. singuldris cosnagaer
puer! maapuuk! ¢ nominativus singularis.

Ilepeseaure Ha pycckuii ABBIK:

Marcus Tullius Cicéro clarus vir Roménus est. Tullius Tulliam filiam et
Marcum filium valde amat. Tullius Marcum vocat: «Marce, propéra ad mel»
Puer propérat et Tullius filio librum pulchrum dat. En, Titus Marcum visitat.
Titus Marci amicus est. Marcus amico quoque librum novum monstrat et
fabiilam recitat. «O, Tite,— inquit,— quam bonus pater meus ests. Marcus
Tullius Cicéro Arpinum, oppfdum in Latio situm, valde amat, nam ibi natus
est, Tusciilum etiam, oppidum parvum, saepe visftat, ibi villam pulchram
habet, ubi cum amicis saepe de philosophia dispiitat.

Caona:

clarus H3BecTHRH quam Kak

Vir MyK, MyXYHHA pater oren

vir Roménus puMIAHHE meus Mo#

valde oveHn ArpInum Apnue

propéral — MAM, cllemny (MobeauT. Haxx.) oppldum ropox

ad me Ko MRe Latium Jlauw#t, o61acts B Uranuu
pulcher, chra xpacuBuil, -asa natus est ponuncsa

dare gasaTh Tusciilum Tyckyn

en BOT etiam raxxe

visitdre nocemars, HaBemaTs cum (abl.) BMecTe ¢

inquit rosopaT philosophia ¢unocodusa
monstrire NOKASKIBATH disputdre oBcysKAATH, paccyXAaTh

nam MoTOMY 4To, Tak Kak
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Cymecreareannnie Il ckIoHeHMA MYXKCKOTO poxa:
MHOXECTBEHHOE YHCAO

Pluralis
Nom. amici puéri
Gen. amicdrum puerdrum
Dat. amicis puéris
Ace. amicos pudros
Abl amicis puéris
Voc. ameil pudri!

Hepepeante Ha pyccknil aspik:
Lupus in fabiilis

Sunt duo podtae antiqui, qui saepe fabiilas de lupis narrant: unus Aesdpus,
podta Graecdrum, alter Phae&rus‘ podta Romandrum. Podtae lupos, ut bestias
saevas et feras, pingunt.

Lupus Bh% uando ad rivum agnum videt. Rivi aqua 2 lupo ad agnum fluit,
sed lupus avidus agno clamat: «Cur mihi aquam turbas?» Et agnum misérum
devérat. Sic Phaedrus narrat.

Aesdpus fabiilam de lupo et equo narrat. Lupus equum in arvum invitat
et avénam promittit. Lupo in animo est equum lacerdre. Sed dolus lupi patet.
Itique equus salvus est.

Et pudri et viri timent lupos et nominére cavent. Lupi, ut fama est,
advenire solent, si eos memérant. Unde proverbium: «Lupus in fabiiliss .
Nam si quis sublto advénit, amici digitis eum monstrant et «Lupus in
fabiiliss clamant.

Caosa:

duo aBa aqua Bofa patére GLITL OTKPHITHIM
poéta moaT a (ab) or salvus HeBpeEMMHEit

qui koTophIe fludre Teus itéique mTaK, nosTOMY
narrére pacckasmiBaTh  avidus skagHsift promittére obemarts

unUs OAMH cur moueMy nomindre HashiBaTh

alter apyroft (s asyx) mihi (dat.) Mue cavére OIACATHCHA

Aesdpus 3azon turbare MyTuTs advenlre MpUXOAKTE
Graecus rpex miser HecuacTHLIA solére uMeTs OGHIKHOBeHHE
Phaedrus ®eap devordre cnexare eos (acc. pl.) ux

ut xax sic Tak memorAre YIOMHHATE
bestia spepn equus KOHb unde oTcioga

saevus CBHpenni invitare mpuraamars proverbium nocjoBMLla
ferus skecTokHH arvum manrHs si quis ecan KTO-EMGYARE
ping&re usobpaxkaTh avéna oBec sublto BHesamHo
aliquando ofHaxIB in animo esse sagyMuisaTe digitus nanenm

rivus pyde#t lacerdre pacTepsaTth eum (acc. sg.) ero, Ha Hero
vidére BuaeTs dolus xuTpocTH
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Hmena 11 cKAOHEHHS CPeAHEro pojia. 3aKHOYMTeAbHAS

'raﬁ.'mua CYIECTBHTEIBHMX

1 cknonenns

Singularis Pluralis
m n m n
Nom. | amicus verbum | amiei verbd
ApYT CJOBO APY3BA. cnoBd
liber libri
KHHra KHUr" .
Acc. amicum | verbum | amicos verbi
Apyra caoBo Apyaek OB
librum libros
KHHTY KHHTH
Voc. amicd verbum | amici verbdl
Apyr! caoBo! Apyabsal | caopal
liber libri
KHHral KHUTE|

Mpaeusa:

1. V cymecTBHTeNbHLIX H NPHJATATEALEBIX CPeJHEro pojia BCeX CKJIO-
Henn#i acc. ¥ voc., Kak B sg., Tak u B pl., Bcerja coBmajamT ¢ nom. Bo
MHO-JXeCTBEHHOM WYHCJe BTH NajJeXXH BCerga HMelT OKoHdaume -§.

2. Gen., dat. u abl. sg. ¥ pl. UMeOT TaKMe Xe OKOHUaHMd, Kax
#AMeHa MYXKCKOro poja.

Bakmounteashas Tafauna cymecreurensinx Il ckaonenns

Singularis
m . n
Nom. | amicus puer liber verbum
Gen. amici pudri libri verbi
Dat. amico puéro libro verbo
Acc. amicum  pudrum librum verbum
Abl, amico puéro libro verbo
Voe, amicsl puer! liber! verbum!
Plurilis
Nom. | amiei puéri libri verba
Gen. amicdrum puérdrum librdrum | verbérum
Dat. amicis puéris libris verbis
Acc. amicos puéros libros verba
Abl. amicis puéris libris verbis
Voe. amici! puéril libri! verbal

Tlepeseaure Ha pycckuii s3piK:

1. Marcus, Julii filius, hodie aegrdtus est.

Marcus in _cubiciilo

manet. Julius medicos vocat. Medlci perIti pudrum curant, medicamenta
varia ei dant. Julius medlicis gratias agit.
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[image: image29.png]2. AmlIcae Tulliam puelllilam visftant. In mensa liba dulcia sunt.
Lucia, Tulliae amica, clamat: «O, quam bona liba sunt! Optima liba!
Nunquam agud te tam bona liba erant! Estne apud vos nova coqua, an
nova mater?s

3. Mala galllna, malum ovum. Errdre humanum est. Per aspéra ad astra.
Ignorantia non est argumentum. Verba movent, exempla trahunt. Otium

post negotium. Et cetéra. Sine ird et studio. Habent sua fata libelli.

Cnoga:

aegrotus, a, um GoasEON

cubiciilum coarsEs

man&re 0CTABATCH, RAXO-
RUTBCA

medfcus Bpau

peritus, a, um onHTHNH

curfire neuMTH

coqua moBapnxa

an aim

mater Math

galllna xypuua

ovum sifuo

humanus, &, um vyenose-
yeckult

apud vos y Bac

tam TaK, HACTOABKO

erant GBIIH (oHH)

medicamentum nexapcrso

varius, 8, um padTHIHEH

ei (dat. sing.) emy

diire gaBaTh

gratias ag¥re GaarozapETs

pueiliila fepouxa (yMeRbII.)

per (acc.) wepea

asper, &ra, drum TpyzEmi

astrum spesfa

ignorantia HesHanne, Hepe-
KecTBO

argumentum nmokasaTens-
crEO

movare ABUIraTh, BOXHOBATH

exemplum npumep

trahére TammThL, YBEeKaTh

otium oramx

mensa cTox

libum nupor, mederbe

YPOK 15

liba dulcia cragkme mmpo-
™m

optfmus, a, um ouexs Xo-
pomnit

apud (acc.) y

apud te y reba

post (ace.) mocae

negotium Tpyam, Aeno

cetdrus, a, um ocTareHOM

sine (abl.) Ges

ira rmes

studium npucrpactue

fatum pok, cymp6a

libellus kuura (ymes. or
liber)

suus, sua, suum cBo

Hﬁnnara'renbnue I—II ckaonerns.
PHTSKATEJbHBIE MeCTOHMEHHS

HNpuaarateasunte 111 ckroHenns

Singularis Pluralis
m f n m f n
Nom.| bonus | boni bonum |" boni bonae bon#
Gen. boni bonae boni bondrumy  bondrun{ bondrum
Dat. bono bonae bono bonis bonis bonis
Acc. bonum | bonam | bonum bonos bonas boni
Abl. bono bona bono bonis bonis bonis
Voc. boné boni bonum boni bonae bona
Singularis Pluralis
m f n m 1 n
Nom.|pulcher [pulchrd |pulchrum |pulchri pulchrae pulchri
Gen. |pulchri |pulchrae |pulchri pulchrérum| pulchrarum| pulchrorum
Dat. |pulchro |puichrae |pulchro |pulchris pulehris pulchris
Ace. |pulchrum|puichram |pulchrum |pulchros pulchras pulchrs
Abl. pulchro |pulchrd {pulchro |pulchris pulchris pulchris
Voc. [pulcher |pulchrd |pulchrum {pulchri pulchrae _ [pulchri
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[image: image30.png]HpuraxaTteabHbe MECTOHMERHA

meus, a, um — Mol noster, tra, trum — Haum
tuus, a, um — TBOH vester, tra, trum — Bamy
suus, &, um -— cBol

MecTouMenHe mets #MeeT B voc. sing. dopMy mi: mi amlcs! — moii apyr!

NpuraxaTenpabie MECTOHMEHHA YHOTPEGIAIOTCA KaxAoe ¢ ONpelesen-
HEIM nunoM. MecrouMeRue suus, a, um (cBoi) ymorpebaferca TOABLKO MO
OTHOIIEGHHIO K 3-MY IHIY AMHCTBEHHONO H MHOXECTBeHHOTO YHCJIA.

lego librum meum — g YHTAl CBOIO KHEHFY

legis librum tuum — T YHTEEIDE CROI0 KHATY
legit librum suum — on (oHa) YMTaeT ¢BOIO KHHTY
legimus libros nostros — Mu YHTaeM CBOH KHHTE
legitis libros vestros — Bm uMTaeTe CBOM KHUTH
legunt libros suos — oHE YHMTAIOT ¢BOM KHHTH

Yupaxuenus:

1. JlononHATe OpeflokeHns, BCTABASA BMECTO TOUSK NPHAATATENLHEE H
MecToHMenns: Romanus, a, um; sevérus, a, um; perltus, a, um; meus, a, um;
suus, a, um; tuus, a, um; aeger, gra, grum; bonus, a, um. Coraacyfite ux ¢
CYNIECTBATeNLHLIMH B pojZie, YHCIe N Aaflexe:

Vir ... patriam ... amat. Dominos ... servi timent. Tullius ad filium ...
medfcum vocat. Pater inquit: +O, vir ..., filium ... curi (Bsireum). Tu
medicus es, et medicamenta ... auxilio” aegris sunts.

2. Ilepepeante Ha pycckHli #3bIK:
De inc8lis Galliae

Gallia terra Italiae finitima est. Romani cum inc8lis Galliae saepe bella
gerunt. Galliam incSlae varii incdlunt: Belgae, Aquiténi, Celtae. Celtas
Romani lingua sua Gallos appellant. Celtae bona necessaria non habent,
in casis parvis habitant, vitam duram agunt, littéras parum sciunt. In
silvis praedam capiunt: praeda Celtarum sunt bestiae ferae. Agricultiirae
non student. :

Caoza:
aeger, gra, grum GonbHOX necessarius, a, um Heo6xo- Belgae, &rum m Genrm
auxilium, i n momoms AUMEIH Aquitani, drum m akemu-
bellum, i n Boitra casa, ae f XUNKUHA TaRIE
gerdre BecTn durus, a, um TpYAHRH, Celtae, &rum m KeabTh
finitimus, a, um cocexuuit TATOCTHBIA vita, ae f >kH3HB
Varius, &, um pasIUYHENHA  parum Mano patria, ae f porura
incolére macenaTh praeda, ae f goGrua appellare Hasuzars
lingua, ae f A3EIK agricultiira, ae f semiegennte habitare xuth, obuTaTs
bona, drum (pl.} n po6po, studdre (dat.) samuMaTecs agbre pecTH

WMYINecTBO YeM-au6o sclre 3HaTh

Gallia, ae f Taniua
Galli, srum m rasas

.. auxilio sunt — nomoraor. B 1aTHHCKOM Asbike AaTeNbHHN Nafex MOXKeT ymor-
pebAATLCA B 3HAYEHHM OGCTOATENLCTBA LEAM.
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[image: image31.png]YPOK 16
Ocobennocty II ckronenns

L

Salve, Marc#! Salve, mi filil 3apascreyl, Mapk! 3xpaBcTBY#, ChH Moiil
Salve, Tulli! Salve, mi fili! 3npascreyit, Tynamuii! 3apascreyht, crin Mofil

TNpasuao:

ViMeHa coGCTBEHHBIE Ha -ius, a Takke cymecTBuTenbHoe filius, kak U npu-
TANKATENIbHOE MEeCTOHMMeHHe meus, HMelT vocativus sing. Ha -L.

1.

Malus frugiféra — nnogosocHas AGNOHA Tpasuno:

Mali frugiférae — maogorocHKe A610HA

Prunus frugiféra — nnogoHocHas cnusa Haassanus fepeBbes’ Ha -us,
Pruni frugifdrae — OnoAoHOCHHE CIEBH & TAKXKe CYyMIeCTBHTEIbROE

Paplilus alta — BHcoknii Tomons humus — xeHcKoro poaa.
Popiili altae — BEICOKHe TOonmOAS
Humus fecunda — maofopoAzaz moyBa ° Kak ¥ caMo pofoBoe NOHATHe

Humi fecundae — nnofopoAHsle TOUBH  arbor — gepese (cM. ypok 3).

MNepepeaute Ha pycexmit A3piK:

Lucius est puer Roménus, qui in Italia habftat. Nunc Lucius in villa
rustlcd, non longe a Roma positd, habltat. Hodie ad Lucium duo amici, qui
in villis vielnis habltant, veniunt. ¢Salve, Lucis, — sallitant Lucium Publius
et Titus. «Salve, Publi, salve, Tite! Salvéte, amicils — respondet Lucius.
Tum puéri in hortum currunt, ubi multae arbdres pomiférae sunt. Arbéres
florent, nam nunc ver est. +Specta, Luci,— Publius clamat,— quam pulehre
prunus floret!s Lucius capit ramum pruni et olfiicit. «Quam odorata prunus
est!» — dicit. «Prundéi, pom# pruni, non olent,— dicit Titus,— sed valde
jucundi sunts, ¢Malus quoque odorata est, cum floret,— addit Publius,— et
mald, pom# mali, dulcissime olents. Praeterea spectant puéri multas cer#sos,
piros, persicos, citreas, palmas, amygdédlos. Sed matrona, mater Lucii, venit.
«Luci, mi fili, — inquit, — hora cenae est. Invitd amicos tuos ad cenam!»

Ynpaxuenus:
1. OTBeThTE HA BONPOCH.

O6pazen;: Ubi Publius habitat? (Italia)
Publius in Italia habitat,

1. Ubi Lucius nunc habftat? (villa rustica)

2. Ad quem (k koMy) Publius et Titus veniunt? (Lucius)

3. Ubi Publius et Titus habitant? (villa vicina)

4. Qud puéri currunt? (hortus)

5. Quas arbdres (kakme jepesbs) puéri in horto vident? (pomifer, &ra,
m,

32




[image: image32.png]6. Quas arbdres pomiféras pudri in horto vident? {malus, cerisus,
pirus, persicus, citrea, palma, amygdilus)

7. Quot cer#isos puéri vident? (multus, a, um)

8. Quem (xoro) Lucius ad cenam invitat? (Publius, Titus)

II. Ha xaxjoe cioBo o6paayiiTe HHKA ¢pas 0o MOAENAM:

Malus — a6a0ms.

Milus est arbor — a6ioHA — Zepeso.

Malum est pomum mali — a6joko — nnoj AGKOHH.

Malus est arbor pulchra — abnous — KpacHBoe AepeBo.
Malum est pomum jucundum — 6A0K0 — BKYCHHH NI0X.

Prunus. Pirus. Cer#sus. Persicus (= arbor perslca).

III. Bee dppasu u3 ympaxsenus I npeoGpasyliTe Bo MHOKECTBEHHOE YHC-

no.

O6pazen: Mali sunt arbéres. Mala sunt poma malorum.
Mali sunt arb8res pulchrae. Mila sunt poma jucunda.

Cnoga:

qui (sg. m plL.) KoTopmM, Korophrie

habitsre sxuTe

nunc ceftzac

villa, ae f momecthe, BRNIA

rustfcus, &, um AepeseHCKHH

longe nanexo

Roma, se f Pun

poslius, a, Um pACHONOKEHKEIH

hodie ceroaus

viclnus, a, um coceanu

salutire MpUBETCTROBATE

salvéte sgpapcTeyfiTe

reapondére oTBeUATE

tum Torma, moToM

hortus, i m can

currére GexaTh

ubi rge

multus, a, um MHOroUMcIeHHBIN;
pl. MBOrHe, MHOXecTBO

florére usecty

nam ubo, Beas

ver BecHa

spectare cMorpers; spectal cmorpul

clamfre xpuuars

quam Kak

pulchre xpacuso

olére maxuyTh

valde oueHs, cuabHo

jucundus, a, um TPHATHWH, BKYCHRH

cum xorza

add¥re noGaBxaTh

dulcissime oweHb TPHATHO

praeterea KpoMe TOTO

matrdna, ae f NOUTeHHAA >KeHINMHA, MATh
cemettcTBa; MaTpoHa

mater MaTh

inquit rosopur, ckasana

hora, ae f uac, BpeMa

cena, ae f obea

invitdre npurramars; invital npurnacu!

ad (c. acc.) K

Ilpumeaanne: cM. TaKXe COBA B ypoke 3.

YPOK 17 -

Kax#e umeHa 6bln y puMasn? Kak onH Ha3wBajH cBOMX aeTeit?

VIMS DUMCKOTO IDaKaHHHA COCTOSNO H3 TPeX dacTeii:
1) Praendmen — nw4yHoe WMA, Hanp., Marcus — Mapk;
2) Nomen gentile — pogoBoe mmsa, manp., Tullius — Tyanmii;
3) Cogndmen — ¢paMHAbLHOe HMJA, MposBHIle, Hanp., Cicdro — Ilnie-

poH,

Wrak, monuoe uMa Marcus Tullius Cicdro — Mapk Tyaau#i I{uuepoH.
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[image: image33.png]IlepBoravansHo cogndmen GhIIO AOMONHHTENBLHHM JHYHBLIM HMeHeM.
BrocTefiICTBHE OEO CTAJ0 NepellaBaThCA HO HACAEJCTBY H 0603HaYATH OT-

JAeNLHYIO BETBL POJA, CEMBIO.

JlaunbIX WMeH Y PEMIAAH OBLIO HEMHOTO, Ha NEChMe OHY 0G6O3HAYANHCH
coxpaienso. Hau6olee pacnpocTpaHeHHbIe K3 HUX:

Aulus = A, — ABn Korza B ceMbe pomjancd MaJbYHK,
Gaius = C. — Ta# ero, Kax npun.ix;, HAIBIBANH nom;i.m
- uMeEeM oTna. Hampumep, chiua Ilu-
Gnaeus = Cn. — Tuedt IepoHa 3BAJH, Kak ® oTHa, Marcus
Declmus = D. — Henun Tullius Cicéro. B cryuae Beobxozumoc-
Lucivus = L. — Jlyuni TH A06aBRANOCHL BTOPOE cogndmen —
Marcus = M. — Mapk Junior — Maagmuil. OggaKo obasa-
Manius = M’. — MaHuk TeALHHM JMA MATLIHKOB GBLIO AAME
fie e _ coXpaseRHe POFOBOrO HMEHH — nomen
Pu!ohus P. Iy6auit gengﬁjz. Cognpgmen u praendmen MaJjb-
Quintus = Qu.  — Kenur YHKY MOMHO GELIO MEHATH.
Septimus = Sept. — Cenrum IleBouek ke Beeraa HASLIBANK IO PO-
Servius = 8. — CepBuit noeoMy umeHE oTma.Tak, fousn [lesa-
Sextus = Sex. — Ceker pa spann Julia, zour I[funepona
Titus = T, _ Tur Tullia B T. & Hpr atoM aoGannd-
P, Joch pOjOBOe HMS OTHa, Ramp.: Ju-
Tiberius = Ti. — TuGepui lia, Julii filia.

Hrpa no ngenouxe:
Haunnaer seaymuii: Cornelius. A. Cornelia, Cornelii filia. Fabius.

B. Fabia, Fabii filia. Octavius. C. Octavia, Octavii filia. Tullius. U 7. &.
(Nomina gentilia: Antonius, Aemilius, Terentius, Horatius, Ovidius.)

YPOK 18

JIMuHbIE MECTOHMEHHS. BOSBPETHOC MECTOHMEHHE.
IopenHTeAbHOE HAKJOHEHHE

JIHYHBIC MCCTOHMCHUA

Singularis
1-e nugo 2-e uRO
Nom. ego a tu TH
Gen. mei MeHdA tui Te6A
Dat. mihi MHE tibi Tebe
Acc. me MeRa te Tebs
Abl. me MHOI0 te o600
Pluralis

Nom. nos ME vos BRI

‘nostri  Hac “vestri Bac
Gen.

_nostrum H3 Hac _vestrum ®s3 Bac
Dat. nobis HaM vobis BaM
Acc. nos Hac vos Bac
Abl nobis HaMB vobis BaMB
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[image: image34.png]1. O6paTuTe BHUMAHHE Ha YepefOBaHEE 0/¢ B MAJEXKHHIX PODPMAX MECTOH-
MEHHS VOS.

2. JIBYHOrO MeCTOMMEHHS 3-To JRIS B JATHHCKOM fA3BKe HeT. Ero dyuk-
OO BHIOAHAIOT YKasaTelbHEle MeCTORMEHHA.

Boasparnoe MecTonMenue

Singularis m Pluralis

Nom. | —

Gen. | sui ceba
Dat. | sibi cebe
Acc. | se ceba
Abl, | se cobolt

JlaTHHCKO® BOZBPATHOE MECTOHMEHHe YHOTpeSJZeTcd TOJABKO IO OTHO-

wWeRAo K 3-My AHRy.
l'lpe;umr cum ¢C, BMECTe C» B COYETAHHH C a6AaTHBOM JIHYHEIX X BO3-

BPATEOTO MeCTOMMERMI cTABHTCA Nocie HMafekHo# GOPMH H MHINETCA CEHT-
Ho ¢ Heif.

mecum — co MHOK  nobiscum — ¢ mamm secum — ¢ cofoit
tecum — ¢ Tobo#t  vobiscum -- c BaMn

Modus imperatIvus — noBeuTe BHOE HAKIOHEHHE

1 cmp. II cup. |HlIa cap. [III6 cmp. IV cnp.

2-e MO0 eA. u. ornal doce! mitte! capel audi!
‘yxpamait ofyvali | mocsiaalk Sepu caymai

2-e IMOO MHOX. 4. | ornite! docBtel | mittitel caplte! | audlte!
ykpamaiiTe | o6yuvaiite| mocrinaliTe] GepHuTe { caymlaiiTe

OTpunaTensnas ¢opMa HOBeJINTeNbHOrO HaKJoHeHHA (imperativus ne-
gativus) cocToRT U3 coueTamMd cioB noli (sing.), nolite (pl.) n EHdEHUTH-
BA CMEICIOBOTO riaroia (noli — nmmepaTne or ruaroia nolle — eme
MexnaThe, GYKB. «He kexalis, nollte — «He sxenafives).

1 cop. noli ornire He yxpamtali
nolite ornare He yxpamaiite
II enp. noli docére ne ofyuait

nolite docére He obyuaiite
Ila cnp. | noli mittére He Hochliait
nolite mittére we moctinatire

IiI6 cop. | noli capére He Gepn
nolite capére He OepuTe
IV emp. noli audire He cnyma

nolite audire He cayuaiite
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[image: image35.png]YupaxHeHns:

1. Packpolite cko6km, ynoTpe6uB MeCTOHMEHHA B COOTBETCTEYIOUieM nafe-
xe,

Magister (vos) narrat de Hom&ro, podta praecléro Graecdrum. Quis (vos)
hodie abest? Nemo (nos) abest. Multas fabiilas cum (tu) legfmus. Da (ego)
librum. Disciptilus (nos) Italiam et Graeciam in charta monstrat. Responde
{(ego), i interrégo.

I1. IMeperefure Ha MAaTHHCKEN A3HK: PaboTali xopowo. ITpounTa#h Ham
paccxas. Iloman mue nucsMo. He Topomucs. Hern, me kxpaunre. He cunure,
€CIH BXOJHT yUHTenah. OTBevaliTe HAM, €CJH MEl CIPAIDHBAEM.

Hepeseante na pycckni sabik:
In scholé (In ludo)

Hora studii instat. Magister in auditorium intrat et: +Salvdte, disci-
piilis, — dicit. Discipiili surgunt et magistrum salitant: «Salve, magisters.

Magister: «¢Assidfte, pudri. Dictte mihi, quis vestrum hodie abest?s
Disciptili: «Nemo nostrum abest, cuncti hodie adslimuss. Magister: «Bene.
Studium nostrum incipfmus. Marce, narra nobis de Homaro, po&ta praeclaro
Graecdrums. Marcus narrat: «Multi podtae et praesertim Homérus facta
virdrum GraecSrum clardrum celdbrant. Duas fabiilas Homéri habémus,
Ili¥dem et Odysseam. In Iliide podta proelia virdrum apud Trojam narrat, in
Odyssea errdres Ulixiss.

Magister: «Bene. Asside. Nunc tu, Paule, narrd nobis de alio egregio
viro, de Aendas. Paulus narrat: «Aendas, Anchisae filius, post bellum
Trojanum in Italiam venit et popiilum Romanum procreat. Ita Publius
Vergilius Maro, praeclarus poéta Romandrum, de Aenéa narrats. Magister:
«Responsum tuum rectum est. Nunc, discipiili, libros vestros aperite. Quis
vestrum versus Vergilii de Aenda legére potest? Tu, Juli? Lege bene, quaeso,
noli festinéires. Julius legit bene, clare et distincte. «Et tu, Tite, — magister
dicit, — veni ad chartam et monstra nobis Italiam et Graeciam». Titus surgit,
ad tablilam venit et Graeciam et Italiam in charta monstrat.

Cnosa:

ludus, i m mxona

hora, ae f uac

studium, i n aauarue
instdre HacTymaTh
auditorium, i n ayanTopma
salvire 3fpaBCTBOBATH
surgdre BcTaBaTh

assidére capurhes

nemo HHKTO

hodie ceromns

abest oTcyTcTBYeT
cunctus, a, um sech
adstimus MH npucyTcTByeM
incip¥re maunHaTH
praeclirus, a, um HSBeCTHRIH
praesertim ocoGeHHO
celebrdre mpocaapnaTh
Homsarus, i m Tomep

36

factum, i n negsmr

Dlias, &dis f «Manapas

Odyssea, ae { «Ogmucceas
proelium, i n cpaskeEne

apud {acc.) y, npu

Troja, ae f Tpoa

Ulixes, is m ¥Yamuce, T. e. Ogmcceit
errdres (acc. pl. III cxx.) erpamcTeus
nunc remeps

alius, a, ud gpyroi#t

egregius, a, um BRAAOmMHNCA
Aendas, ae m Odmeit

Anchlses, ae m Amxus

post (acc.) mocae

Trojinue, a, um TpoAHCKMH
popiilus, i m Hapon

procredire pOXIATh; COIAABATH

ita Tax




[image: image36.png]Publius Vergilius Maro — Ily6auii Beprunnii quaeso mpomry, moxarny#cra

MapoH, pHUMcKHIf moaT clare ueTko, AcCHO
responsum, i n orser distincte AcHo, pasfenbHO
rectus, a, um npaBMAPHNH charta, ae f kapra
aperire OTKPHBATH monsiriire MOKasHBaTh
versus (acc. pl. IV cxa.) cruxu tabiila, ae f Aocka

potest Moxker

YPOK 19

Imperfectum indicatlvi actlvi — npomeamee BpemMs
HeCOBepIeHHOTO BHJA HABABHTENbHOTrO HAKJOHEHHS
AeliCTBHTEABHOTO 3aJ0Ta

O6pasubl CHPAXEHHS:

Singularis
T ornd-re |II docé-re|llla miti-3-re[lli6 capére | IV audi-re| esse
TI. ornfbam |doctbamm |mitt&ham capiébam |audi€ébam eram
2. orndbas docgbas mittébas capigbas audigbas eras
3. ornabat docébat mittebat capigbat audigbat erat
Pluralis
1. ornabimus{ docebdmus|mittebamus | capiebamus|audiebamus| eramus]
2. ornabditis |{docebitis |mittebatis capiebatis |audiebatis | eratis
3. ornébant |docebant mittébant capidbant |audigbant [ erant

* OcHoBa capf-
Npasuxa:

1. Imperfectum indicatlvi activi o6pasyerca npeGaBrenneM cyddurca -ba-
K ocHoBe riaroios I m Il cupaxenuii, cyddukca -8bl- k¥ ocuope raaronos III
B IV copsskenu#f.

2. Imperfectum indicatlvi actlvi rxarona esse ofpasyerca oT BapHEaHTa
OCHOBH er- Ipr6aBleHREM K Hell cydduxca -&-.

3. B 1 1. e Y. OKOHYAHHE -M, B OCTATLHHIX JHIAX OKOHYAHUA Te Ke, 4TO
u B praesens indicativi activi.

Yupaxuenusa:

1. B npEBefieHHNX NpsAJoKeHUAX DOCTABLTE CKasyeMule B imperf. ind.
act. IlonyuHBMAeCH OPEATIONKEHHES NePeBEAUTE HA PYCCKHHM AIRIK.

1. Puer magistro obtemp&rat. 2. In schola pudri discunt, legunt, scribunt.
3. Titus dormit, magistri verba non audit. 4. Sed magister sevérus est, pudrum
verbérat. 5. Dominum sevdrum servi timent, dominum bonum amant et
laudant. 6. Errant, qui dicunt: inter domfnum et servum nulla amicitia est.

2. TlepeBeiATe Ha pYCCKHN ABHIK.

Graeci et Romani multos deos et multas deas colgbant, multis deis
dezbusque apud aras et in templis sacrificibant. In Foro Romano rotundum
templum Vestae deae erat, ubi Virgines Vestiles ignem perpetuum
custodidbant. Non procul Atrium Vestae erat, ubi Virgines Vestiles habitabant.
Etiam matrdnae Romanae deabus sacrificabant et festa dedrum celebribant.
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[image: image37.png]Cnoga:

deus, i m 6or perpetuus, a, um pevHRH -
dea, ae f Goruua custodire xparuTsH
colére nownurars Atrium Vestae arpuit BecTn, *kuanme
ara, ae [ artaph BeCTANOK
templum, 1 n xpam festum, i n mpasgunx
sacrificAre IPUHOCHTE XKePTEH matrdna, ae f 3aMyXHAR KeHIHHA
Forum, i n ¢opyM, pPHHOYHAH NIOMALbL celebrire mpasgHoBaTh
rotundus, a, um Kpyrasf dormlire cnate
Virgines Vestales BecTanku, >KpAIel verberire 6uTh, ceun
Goruau Bectn amicitia, ae f gpysx6a
ignem orome (acc., III cka.) nullus, a, um HAKaKOR

NB! Cymecrsurennsoe dea, deae B dat., abl. plurilis nMeer PopMy defibus.
CymecrpuTensHoe filia Takske MoXKeT HMeThL B BTHX Nafexax ¢opmy filidbus
(uapany c filiis).

Deis deabusque = deis et deabus — 6oramM u Gormmam; -que, HpHCOEAUHEH-
HOEe KO BTOPOMY CJZIOBY, PaBHAETCA NO 3HAYEHHIO cOW03Y ef,

YPOK 20

VxaszareabHoe MecToumenme is, ea, id — aror, ara, aTo;
TOT, T4, TO; OH, OHa, OHO

Singularis Pluralis
m f n m f n
Nom. | is ea id ei (ii) eae ea
Gen. ejus | ejus | ejus | edrum eirum | edrum
Dat. el el el eis (iis) eis (iis) | eis (iis)
Acc. | eum | eam | id eos eas ea
Abl €0 ea €0 eis (iis) | eis (iis) | eis (iis)

NB!

1. dopMsl MecTouMenHs is, ea, id 06pa3yiTca oT ABYX BAPHAETOB OCHOBDI:
€- — mepej PJIACHLIM 3BYKOM, i- — Wepej COTJACHEIM; Ay6nupywmue GopME
BO3HHKAKOT B TeX CAYYafX, KOTHA OKOHYAHHA HaYHHaloTcd co ssyka i (el — ii,
eis — iis).

2. MecToEMeHMe is, ea, id ckroHseTca mo I — II cxIOHeHHIO, HO UMeeT
0COGeHHOCTH:
Gen. sing. Bcex Tpex POJIOB OKaHYHBaeTcA Ha -jus.
Dat. sing. Bcex Tpex poAOB OKaHYHBAETCH Ha -i.

Vnpaxnennsa:

1. Ilpocknorsaiite: is nauta bonus, id oppfdum antiquum, ea filia. ITepe-
BeZATe HA PYCCKHY A3HK nom. sg.

2. Cornacyiite MeCTOMMeNHHe is, ea, id ¢ cymecTBuTenLERMME: saxa, viri (2
dopMet), podtam, reglnae (3 ¢opmut), pudris, amlcos, nautdrum, ad ...
opp!i‘l.um, inter ... instilas, ab ... terris, ex ... silva, in ... fabilis, in ...
proslio.
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[image: image38.png]NlepereauTe Ha pyccKHit AIBIK:
Orpheus et Eurydfca

Orpheus podta clarus Graecdrum erat. Ut fama est, is poéta etiam saxa et
bestias movdbat, nam lyrd mirabiliter cangbat. Antiqui Graeci valde Orpheum
amabant propter pulcirum sonum ejus lyrae. Is vitam beatam agébat et
Eurydfcam in matrimonio habdbat. Orpheus eam valde amabat. Sed Eurydicam

ipéra necat. Tum Orpheus maestus eam viddre temptat. Nam descendit ad
nfdros, ubi ProserpIna dea erat et anfmum ejus deae lyra sud commévet.
EurydYca libdra est, sed frustra: Orpheus, contra deae jussum Eurydicam
respectat et statim inferdrum regina eam revécat.

Caosa;
Orpheus, i m Opdeit temptare murarses
Eurydica, ae f 9ppuauxa descend¥re cnyckaThca
saxum, i n cxana, KaMeHb inféri, drum m, pl. oburatenn npeucnonHei,
movére OBUraTh, BONHOBATH T.e. YMeplIHe; NOZ3eMHOe LAPCTBO
nam u6o, TaXK Kak; MOSTOMY Proserpina, se f IIposepnura, GOrMHA [OA3eMHO-
lyra, ae f aupa TO LapcTBa
mirabilfter uynecuo anfmus, i m ayoma
propter (acc.) ua-sa commovére BOJHOBATH
sonus, i m sByK frustra BampacHo
bedtus, a, um cuacTaMBEK contra {acc.) BompekH
aglre BecTH respectire orJIAHEBaTHCH
matrimonium, i n 6pax regina, ae f mapuua
in matrimenio habdre 6mTH revocére OTSEIBATH
KEEATHIM Ha KOM-THGO statim roTuac, meMeameHHO
vipéra, ae f 3Mea, ramoKa jussus (IV cka.) npHKasaHHe
necare y6uBarh liber, &ra, &rum ceoSogusiit
canére Mrpath (Ea Yem — abl.)

YPOK 21

Futtrum I (primum) indicatlvi activi — Gyxymee rpems (meproe)
HIBABHTECABHOTO HAKJIOHCHHA AeHCTBATENBHOTO 3aj0ra

Ofpasuul copsxeHus:

Singularis
I ornéi-re II docd-re | IIla mitt-8-re| IIIG capdre *{IV audl-re| esse
1. orndbo docgbo mittam capiam audiam ero
2. orndbis docébis mittes capies audies eris
3. ornabit docebit mittet capiet audiet erit
Pluralis
1. ornabimus | docebfmus| mittémus capidmus [audidmus | erfmus
2. ornabitis | docebitis | mittatis capigtis audistis eritis
3. ornabunt | docgbunt | mittent capient audient erunt

* ocHosa capi-
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1. Fut. I ind. act. raarosor I m II cnpaxennit o6pasyerca mpubasie-
HHeM K OcHOBe cyddmrca -b- M COCAMHHTENLHEIX TIJIACHHX Ho o6muM
IpaBHEJAM, T. €. B 1-M JX. 6. 9. COBAHRHHTENbHNN TIacHHHE OTCyTCTBYeT, B
8-M N, MH. ¥. -U-, B OCTANBHHX JUEaX -I-.

2. Fut. I ind. act. rnaroxos Il u IV copaxennii o6pasyerca npntapie-
HHeM K OCHOBe CYQPHKCOB: -a- B 1-M JI. eX. 4., -3- B OCTANBLHEIX JHIAX.

3. B 1-m x. en, 9. raaronos I u Il cupaxenn#t oxoHvanue -0, B 1-M J.
e, 4. raaronor II1 u IV cnpaxenull okoHYaHHe -m.

4. Fut.I ind. actlvi raaroxa esse ofpasyercs, kax H imperf., or
OCHOBHL! er- npubaBiendeM Kk Hell COeIMHHTENLHEIX IJIAcCHEIX IO OOIXEM
OpaBEJAM H JMTHEWX OKOH4aHHE. B 1-M 1. en. 4. okoHyamme -0.

TakuM 06pasoM, TPH BpeMeHH JATAHCKOTO riaroja: praesens, imperfectum,
futlirum I o6pasyioTca oT ofHoH OCHOBH, HMeWT OXHHAKOBEIE JHYHBIE OKOH-
YAHAA W passHIalTca cyddukcamn (HAM oTCYTCTBHeM cybduKca); CPARHEM:

Praesens lauda-t OH XBAJIET audi-t OH CayImIaeT

Imperfectum }laudi-ba-t oH xBanmn audi-gba-t oH cayman

Futiirum I laudé-bi-t on moxsanmr, |audi-e-t OH YCHBIIAT,
GyAeT XBAJRTH 6yAeT CAyLATh

Ilepeseaute Ha pyccknii Aank:

Matrdna Campdna in villa Corneliae, clarae feminae Romiinae, erat et
amicae ornamenta sua monstrabat. Filii Corneliae in schola erant. Matrdna
Campana Corneliam interrogibat: «Ubi filii tui sunt?» — Tum Cornelia:
«Mox hic erunts. Paulo post filii veniunt. «Ubi eratis, filii?» — «In schola
er@mus, mox in horto ambulabimuss. Cornelia amlcae filios monstrat et:
«Ea,— inquit,— ornamenta mea sunt: bedta sums.

Caoza:

matrdna Campina xeamuna na Kamnanmu (KaMpmamua — ofaacTs
B cpennet Hramnu)

ornamentum, i n yxpauenue

hic sgeck

mox cxopo

hortus, i m cax

bedtus, a, um cyacTAMBRH

Cornelia, ae f Kopreans

paulo post HeMHoro mosike

femina, ae f :xeRmuua

Vnpaxuenue:

Ilpocupsaratite B futlirum I indicativi actlvi: monstrare, studére, legére,
facére, venire.
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[image: image40.png]YPOK 22
Vxkazare, t{n»nue mectoumenns ille, illa, illud; iste, ista,

istud 3TOT, 3Ta, 3TO; TOT, Ta, TO; OH, OHA, OHO
Singularis Pluralis

m f n m f n

Nom. { ille illa illud | illi illae illa
Gen. | illlus |illius | illius | illSrum illarum illsrum

Dat. | illl il illx illis illis illis

Acc. | illum |[illam | illud | illos illas illa

Abl, | ills illa ills illis illis illis

TouHO TaK e CKIOHAITCH yKasaTelbHOE MeCTOMMeHHe iste, ista, istud
H ONpe/leITeALHEOE MeCTOHMeHHe ipse, ipsa, ipsum — cam, caMulii.

MIpasuao:

VkasaTenbHHe MecToRMennd iste, ista, istud; ille, illa, illud 1 onpegenn-
TelbHOe MecToMMeHMe ipse, ipsa, ipsum cxnonasorca no I--II cknonenunio, Ho,
m:.l;i ¥ MeCTORMeHHe is, ea, id, AM6IOT 0COGEHHOCTH B O6PAIOBAHMH ABYX Taje-
wei:

1. Gen. sing. Bcex pojoB OKaRuMBaeTca HA -lus.

2. Dat. sing. Bcex pojioB oKaHuYmBaeTcA HA -i.

DTH 0COBEHHOCTH HAIHBAIOTCH OCOSCHHOCTAMH MECTOMMCHHOTO CKIOHEHHA.

Yupaxuenua:

1. IepeBeAuTe CNOBOCOYETAHNA M MPOCKNOHANTe MX: ipse agricSla honestus
(uecTHnrf); ista lingua antiqua; illud ornamentum pulchrum.

2. INepeBeAuTe Ha pPycCKHE ASKIK:

Filii agricdlae cujusdam (kakoro-1o) semper inter se litighbant. Pater ad
concordiam eos revocdbat et mondbat: «Filii meil Obtemperdte mihi et
concordiam collte! Concordia amdrem nutritls Sed filii praecepta patris (oTua)
neglegdbant. Tum agricbla virgularum fasciciilum filiis dat. ¢Fasciciilum
istum, — inquit,— frangttels Sed filii frustra illum frangére studébant. Tum
pater singtilas virgilas singilis filiis dat et: sNunc,— inquit,— virgiilas
singiilas frangftel» Quod factle faciébant. Tum pater: «Illud vobis exemplo
erit! Tuti ab injuria inimic6rum erftis, quamdiu inter vos amor et concordia
erit. At simiilac discordia et rixae inter vos erunt, inimici et viri mali vobis
nocgbunt. Memoria ea verba tenéte: concordia parvae res crescunt, discordia
maximae dilabunturs.

Caosa:

litigére ccopuThca tutus, a, um GesomacHuIN
concordia, ae f cornacue injuria, ae f o6Kfa, HecHpaBeAlH-
revocéire NpHakBATh BOCTH
mondre y6exIaTs quamdiu moxa
colére aaGoTuTheH simiilac kax ToARKO
amdrem (acc. sing. or amor, III exi.) mwoboss discordia, ae f ccopa, pacnps
nutrire KOpMHTEL, IMUTATE nocére BpeluTE
praeceptum, i n BacTapaeHMe memorid tendre MOMHENTL
neglegire npexeSperars res {nom. pl. or res, V cka.) mena
virgiila ymensmmMT. OT virga, ae f BeTKa, posra crescire pacTH
singlili, ae, a mo oxZHOMY, MOOLHHOUKe, maxfmus, a, um Beauyadui

KaXIHA oTRenbEO quod (an.) sTo
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[image: image41.png]fasciciilus, i m mygox, cesaska at Ho

frangére moMarsh rixa, ae f ccopa
exemplum, i n npumep dilabuntur paspymamorca
factle merko

YPOK 23
MecToHMEHHbIE NPHIaraTe bHle

MecTouMeHHLIME NPHJIATaTeNLHBHIME HASLIBACTCA FPyNNa UPHJAATaTeNb-
HHIX, AMEXINHX 0COGEHHOCTE MECTOMMEHHOrO CKJIOHeRHA:

— Gen. sing. Bcex Tpex pofioB okaHYRBaeTcA Ha -Ius;
— Dat. sing. Bcex Tpex pofioB oKABYHBaeTcA Ha -I.

B OCTANBHLIX TafIesaxX MeCTOMMEHHbIe NpHAAraTeabHLe CKIOHAITOA Mo I—
II cksioHeHHIO. )

unus, a, um - OAHR

solus, &, um — oAMN, eAMHCTREHHBIN

totus, a, um — Bech, Heanlit

ullus, a, um — xakoli-1u6o, Kakold-EUGY AL

nullus, a, um —~ HEKako#

alter, &ra, érum - apyrof (us gmyX)

alius, a, ud (Gen. — alterfus) — apyroii (43 MHOrEX)
uter, utra, utrum — KoTopit (A3 ABYX)

neuter, neutra, neutrum — HH TOT, EM Apyro#t
uterque, utrique, utrumque — u ToT M APYroi

VYnpaxuenue:
Ipocknousiite: alter podta clarus, ullum exemplum bonum.

Ilepeseaute Ha pycckuil AIWK:

1. Malum est aliud dic&re, aliud sentire. 2. Quid est amicus? Alter ego.
3. Legati totlus Galliae Romam veniunt. 4. Multis nocet, qui uni facit
injuriam. 5. In poétis non Homéro soli locus est. 6. Alter alterius eget
consilio. 7. Nunquam aliud natiira, aliud sapientia dicit. 8. Ignosce saepe
aliis, nunquam tibi. 9. Aligna nobis, nostra plus aliis placent. 10. Vae
solis! 11, Medice, curd te ipsum! 12. Vade mecum! 13. Cognosce te ipsum!
14. Id est. 15. Nec sibi, nec altéri. 16. Principium — dimidium totlus.

Caona:

leg#tus, i m mocox placdre HpaBUTBCA

multus, a, um MHEOru#, MHOrOYMC/IeHHBIH vae! rope! yBal

facére genaTs, coRepmIATE vadére uaTH

locus, i m MecTo cognoscére yaHaBaTh, TIOIHABATH
consilium, i n coper principium, i n Hauaxo

egére (abl.) Rysknarsca dimidium, i n nonoBuHa
sapientia, ae f MyapocTh sentlre yyscrBoBaTh

ignoscére mpoumats alidnus, a, um uyxoit

plus Goaee nec ... nec M ... HM

NB! (K 3-My fpepsioxeHKI0)

Iipw oTBeTe Ha Bompoc qud — KyAa? ymorpeGisercs HasBaHMe r'opoja B
akKysaTHBe Gea Mpejsora, Halp.: qud properatis? — Ky&a BW HampaBise-
Tecs? OrBeT: properamus Romam, Athénas, Corinthum — MEI RampaBnaeMcs
(cnerznm) B PuM, B Adunn, B Kopund.

42




[image: image42.png]YPOK 24
Taaroas, cA0XKHKE ¢ esse

9To raaroxs, KOTopne 06pa3OBAHLI OT IJaroja esse OPH IOMOIIM HPH-
CTABOK:

absum, abesse — OTCYTCTBOBATh, HAXOAMTLCA HA PACCTOSHHE
adsum, adesse — NpHCYTCTBOBATE, MOMOTaTh

desum, deesse — He XBaTaTh, HEOCTABATH

intersum, interesse (dat.) — yuacrmoBaTh

praesum, praeesse (dat.) — GKITL BOEpeliE, CTOATHL BO IJiaRe
prosum, prodesse — mOMOraTh, GHTh MONEIHBIM

adesse — MpPHCYTCTBOBAaTb, HOMOTATH

Praesens Imperfectum | Fuifirum I )
Singularis
1. ad-sum ad-8ram ad-éro
2. ad-es ad-Zras ad-&ris
3. ad-est ad-grat ad-&rit
Pluralis

1. ad-stimus ad-erimus ad-erimus
2. ad-estis ad-erétis ad-erftis
3. ad-sunt ad-grant ad-érunt

NBI

Y rnarona prosum Mexgy HPHCTABKON M (POPMAMM IJIAroia €sse, HaUHHA-
OLUMHACA ¢ IJIacHOro 38yKa, moABAfeTca coraacHuf d, Banp.: infinitivus —
prod-esse.

T'naron possum, posse ¢MouL» 06pasoBaH B peayNbTaTe CIONKEHHA PopM
TJIATOK& esse ¢ KOPHeM IPHIAraTeasHOTo pot-is ¢Morymecrsenntiiis. Kopers
pot- He MaMeHseTCH Hepell POPMAMH, HAYKHAIODIEMMCA C TIACHOTO €, A Hepex
dopMaMi, HAYHHAIOMIUMHCA ¢ COTIACHOTO S, Pot- MePeXoluT B pos- (T. e. 3BYK
1 ynogo6aderca 3BYRY 8).

posse — Moub

Praesens Imperfectum | Futurum I
Singuldris

1. pos-sum pot-éram pot-éro

2. pot-es pot-&ras pot-&ris

3. pot-est pot-&rat pot-&rit

Pluralis

1. pos-siimus| pot-erdmus pot-erfmus

2. pot-estis pot-eratis pot-erftis

3. pos-sunt pot-8rant pot-érunt
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[image: image43.png]Tlepepeaure Ha pycckuif A3BIK:
In schola

«Publi, cur heri in schola non eras?s — magister pudrum interrégat. At
Publius: «Aeger eram, — inquit, — in schola adesse non potérams. <0, te
mis&rum! Eratne medicus apud te?s «Medicus me visitdbat,— respondet
Publius, — et mater medicinam aspéram mihi dabats. «O, te misérum! Sed
responde, nonne in Campo Martio heri eras et cum pudris pilad ludébas?s
Publius tacet, sed mox: ¢+Quaeso, — inquit, — magister, medfei verba audl:
pila anfmum recreat et corpus confirmat. Ego praeceptis medfci
obtemperdbams. Sed magister Publii verbis fidem non dat et: «Heri, —
inquit, — tu pild animum recrefbas, et ego hodie baciilo corpus tuum
confirmabos. Pudri e ludo (= e schola) domum currunt. Deinde in Campum
Martium current, sed Publius domi mangbit: medicina magistri aspéra erat.
Puéri in Campo Martio non solum pilad ludent, sed etiam current, salient et
discum jacient. )

NB!

1. schola — rpeueckoe CJ0BO; eMy COOTBETCTBYET JNATHHCKOE CJIOBO
ludus, i m.

2. O, te misérum — o, T™H HecuyacTHEI! O, TH GefuAral AKKY3aTHB MOXET
yHOTpPe6AAThCE B GYHKIMHE 2RATONLHOrO HajleXa; TO TAK HAIBBAEMMH accu-
sativus exclamatidnis (Bocknnuanna): O, te felicem! — o, T cuacransen!
O, me misdraml — o, & HecuacTHas!

3. CymecTBuTennroe domus (IV ckn.) uMeer pax ¢opm no II cka. Kpome
TOro, HYMXHO 3aNOMHETH, 9TO CyllecTBUTelnHoe domus ymoTpebiagerca Ges
ngennora ngn oTBeTaX Ha Bompoch: qud? — kyAaa? unde? — oTkyZza?
ubi? — rae

quo propdras? — domum propéro (acc.) a cnemy Romoit

unde venis? — domd venio (abl.} & npuxoxy ua ZoMy

ubi manet? — domi manet (locativus — apxasueckHill MeCTHRIH nmagex)
OH HAXOJWTCA AOMa

Caosa:
heri Buepa quaeso mpomy, Moxanyhera deinde sarem
aeger, gra, grum Goakeo#t Campus Martius MapcoBo mose sallre mphirate
medicina, ae f Aexapctso confirmire YKpelIATh jacdre (III6) 6pocaTs
asper, &ra, érum ropskut  corpus (III cki.) Texo discus, i m anck
nonne pasee He fides (V cxi.) pepa recrefire BOCCTARHABNUBATDH
pila, ae f Mau baciilus, i m naxka - domum gomoit
lud¥re urpats currére GeraTh non solum ... sed etiam

He TONBKO ... HO H
YPOK 25
Yacrs 1

PassIvum (cTpagareabnnill 3asor): praesens, imperfectum,
fu&urlzlm 1 inﬁicatlvi -le'rgippex cllpﬂ*eﬂlll)ﬁ

JIngHBe OKOHIAHHS CTPAZATENLHOIO 3aJ0ra

Singularis Pluralis

1. -or, -r -mur
2. -ris -mini
3. -tur -ntur
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[image: image44.png]Praesens indicativi passivi

1 ornare II docare Ila mittére 1116 capére 1V audire
Singuldris

1. ornor doce-or mitt-or capi-or audi-or

2. orna.ris doca-ris mitté-ris capé-ris audi-ris

3. orné-tur docg-tur mitil-tur capl-tur audi-tur
Pluralis

1. orné-mur docg-mur mittf-mur capi-mur audi;mur

2. orna-mini | doce-mini mitti-mini capi-mini audi-mIni

3. orna-ntur doce-ntur mittu-ntur capi-u-ntur | audi-u-ntur

O6pasnel mepeBoja: Ornor — Mess yKpamair; doceor —

mittor — Mena moceimanT; audior — Mena caymaior

Imperfectum indicativi passivi

MeHs ofyualor;

I ornére H docére II1a mittére | III6 capére IV audlre
Singularis
1. ornd-ba-r docé-ba-r mitt-gba-r capi-gba-r audi-&ba-r
2. orna-bé-ris doce-bé-ris | mitt-eba-ris |capi-ebd-ris | audi-eba-ris
3. orna-ba-tur | doce-bad-tur | mitt-eba-tur |capi-eba-tur |audi-eba-tur
Pluralis

AR

. orna-ba-mur
. orna-ba-mini
. orna-ba-ntur

doce-ba-mur
doce-ba-mini
doce-ba-ntur

mitt-ebd-mur
mitt-eba-mini
mitt-eba-ntur

capi-ebd-mur
capi-eba-mini

capi-eba-ntur

audi-ebd-mur
audi-eba-mini
audi-eba-ntur

O6pasus mepesoza: ornibar — wmens ykpamanr; docdbar — MeHs
ofyuanu; mittsbar — Mens mocmnanm; capidbar — MeHs aaxBaTwBanH;
audidbar —~ mens caywana

Futtirum I indicativi passivi

I ornare 11 doc8re IIla mitt&re | III6 capére IV audire
Singularis
1. orné-b-or doce-b-or mitt-a.r capi-a-r audi-a-r
2. orna-bé-ris doce-bé-ris mitt-a-ris capi-&-ris audi-&-ris
3. orna-bl-tur | doce-bi-tur | mitt-&-tur capi-&-tur audi-&-tur
Pluralis
1. orna-bf-mur | doce-bi-mur | mitt-&-mur capi-&-mur audi-&-mur
2. orna-bi-mini | doce-bi-mini | mitt-e-mini |capi-e-mIni audi-e-mini
3. orna-bu-ntur| doce-bu-ntur | mitt-e-ntur  |capi-e-ntur audi-e-ntur

O6paans) mepepoga: orndbor — MeHA GYAYT YKPAIUATSH,
audiar — meus GyAyT CAYIIATH, MEHA YCABIIAT

MEHA YKPacAT;
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1. OkoHuYaHRe -Or ymoTpe6ndercd B Tex QopMax, rae B AelicTBATEALHOM
3a/10Te OKOHYAHME -0; OKOHIAHHE -I' COOTRETCTHYET OKOHUAHKIO -m.

2. Mpasuna npACOCARHEHAA NHYHLIX OKOHYAHHN B CTPAZATENLHOM 3ajioTe
Te e, 4TO B B ZeHcTBHTENBHOM; Bo 2-M JENE ef. YEcaa IlIa cip. B praesens
u B futlrum I raaronos I—II cop. nepen oxoHuaHHeM -Tis cOeIHHHTEALHBIN
rracHuil & y raarosos 1116 cup. B praesens Bo 2-M Auue ef. uuciaa I > &
nepex T.

3. B naTHHCKOM #ahKe CTPA/IaTeAbHH 3aJ0r oueHhL pacnpocTpaHeH. B
PYCCKOM A3KKe OH MAJOYNOTpeGHTENeH H OGHTHO BHpPAXKaeTCs OMHCATENEHO,
dopmoit 3 1. MH. 4. B HOXIpPe/leIeHHO-THIHOM IHAYCHHH.

ornor — MeHS YKpaIIaloT mittor — MeH& MOCHIAIT
doceor - Mens ofygalor capior — MeHa SepyT
audior — MeHa caymalioT

4. B crpajiarensHoff KOHCTPYKIAY KOCBeHHOe NONOJHEHHe CTOHT B aGiaTH-
Be Gea mpejsora, ecIH 3TO HeollylleBleRHK I NpesMer (Takoll a6AaTHB HASEI-
Baerca ablativus instrumenti - a6raTHR OpYAHA), M B a6IaTHBE ¢ MPERIOTOM
a, ab, ec1H 210 oflymeBNeHRKY HpeAMeT (oM HaskBaeTcd ablativus auctdris —
abiaTHB AeHCTBYIOLIEro JNALA).

Vopaxreerzme: I[Ipocnparaiite B praesens, imperfectum u futirum I passivi
raaroan salutare, monére, vincére, jacére, munire.

Hlepepepure Ha pycckuli S3BIK:
De castris Romandrum

A Rominis castra ponebantur. Castra Romina quadrata erant. In mediis
castris multa tabernaciila ponebantur. Circum castra vallum a milittbus
aedificabatur et fossa fodiebatur. Impedimenta et spolia in spatio, quod erat
inter vallum et tabernaciila, cumulagxemtur. In castris custodiae per vallum
disponebantur. Centuridnes ab imperatdre convocantur et imperator eis dicit:
«Milites! Si hostes vallo appropinguibunt, statim a custodiis cernentur.
Signum tub& dabitur. Castra movebuntur, tela a milittbus parabuntur. Si
fortiter pugnabitis, hostes depellentur et vincentur. Captlvi tum Romam
ducentur, vobis praemia dabunturs.

Caosa:
castra, drum n pl. BoeHEL# narephr imperatdre (abl. sing. or imperator —
castra movére CHHMATh Jareph IIT cx.) momkoBoxHeM
castra ponére pasGHBAThH Jareps milites (voc. plur. or miles — III ckix.)
quadritus, a, um YeTEIpeXYTOABHBIA BOMHRI!
medius, a, um cpeaHmi signum, i n sHak
tabernactilum, i n mazarka tuba, ae f Tpy6a
circum (acc.) BOoXpyr hostes (nom. pl. or hostis — III cka.) Bparu
vallum, { n pax appropinquére mpHOIMAKATHCA
aedificire cTpouTh, BOSBONUTH statim cpasy
fossa, ae f poB convocdre COSHBATH
milittbus (abl. pl. or miles — cernére BH/ETh, 3aMEYATE

HI cxia.) ponHaM® telum, i n MeraTembHoe OpyKHe: APOTHK,
fodére (I116) purs Kolbe (MCIO/BA0BANOCE IIPH HACTYILICHHE)
impedimenta, Srum n pl. oboz pardre TOTOBHTH
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[image: image46.png]spolium, i n Rocmexm, RoOuIua fortiter xpabpo

spatium, i n npocTpaRcTBO pugnére CpamaThCs
cumulfire cKIAKKHBATE depell¥re orpaskark
quod KoTopoe vincére moGexxaars
custodia, ae f cTpaska ducére secTH
dispondre paccraBRATH captlvus, i m mneEELA
centuridnes (nom. pl. or centurio — III eka.} praemium, i n Harpaja

LeHTYPHORK

Yacts 11

Bpemena cuctemn nadexra (HeCOBEPIEHHOTO BHAA).
3akmounTtensanll 0630p

TosTopuTeAbHAA TA6AHIa BpEMEH cHCTEMB HHpeKTa

Cnpa-|OcHoBa Yue- | Coenu- JIngHHe
xeHue|uHGeKTA Cydbukent 70, [HETENb-|  OKOHHYA-
NAROo| HB HUA
rnacum
praesens| imperfect. [futfirum I \melicTB.|cTpaA.
3anora [saora]
T lauda- I } ba T } b Sg. 1 Her -m, -of-r, -or]
II docé- i o n - 2} X, & | -8 -ris
IITa mitt- Illa IlaY) -&- (8 3| -1- -t -tur
stru- Het s, 1 mane|
1116 capi- me {  |I16 [ ex. w|PL 1| - -mus | -mur
v audI- v IV j -a) 2| - -tis ~mini
3| -u- -nt -ntur
Tpumesauns:

1. B 1-M 1. ex. 4. OKOHYaEHe -0 (-or) MMeIOT praesens ind. Bcex cmpaxe-
unlt, futlirum I nepsoro ¥ BTOporo cHpasKeHnil, BoO BCeX OCTANBLHLIX CAyHa-
AX — OKoHuYaHHMe -m (-r).

2. KoHeuRHIH riacHEW# ocHOBH 1 cOpsaxkeHua -a- B 1-M Jnme en. 4.
praes. ind. crxmBaerca ¢ okoHuaHHeM -0 (-or): laudae(r) — laudo(r).

3. Komeunmfi rnacHnifi ochosu 1116 cuop. -I- mepexoAWT B -3- mepeg r:
infinitivus: capi+re > capére; 2-e a. eg. 4. praes. ind. pass.: capi+ris >
capé-ris.

4. CoegMHHTeNbHHH TIacHbN ymorpeSasercsa Tonsko B praes. ind. 1Ila
cup. u B fut.] mepBoro u BToporo cmp. CoeAMHHTeAbLHHIN TIACHKH MMeeT
cleAyomMue BAPHAHTH:

-8 — mepear
-u- — mepen nt
-I- — BO BCeX OCTANBHBIX CAYYAHX.

B 1.M 1. e. 9. COeARHATENLHOTO [JIACHOTO He GHIBAET, TAK KaK OKOHYAHHe
-0- — IJIaCHEI# SBYK.

CoeAnEHuTeNLRHI PRacHHil -u- ymorpebaserca Takke B 3-M 1. MH. 4.
praes. ind. 1116 u IV cop.
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[image: image47.png]Crpsixesse I1area esse Bo BpeMeHax cucreMil HHpekTa

Praesens | Imperfectum | Futfirum I
Singuldris -

1. sum 1. eram 1. ero

2. es 2. eras 2. eris

3. est 8. erat 3. erit

Pluralis

1. sumus 1. eramus 1. erfimus

2. estis 2. erétis 2, erltis

3. sunt 3. erant 3. erunt

Ynpaxuenus:

1. O6pasyfiTe oT rIaroxos parére, quaerére, accipdre, terrére, punire ciae-
Ayoiae GopME:
2 xngoe em. wucaa praes. ind. act.
3 nuno ef. gHcia praes. ind. pass.
1 aumo MHOX. uncha imperf. ind. act.
3 anmo ex. uncaa imperf. ind. pass.
2 muuo en. unena fut. I ind. act.
1 nuno ex. wucna fut. Iind. pass.
OtpasoBaHHBIe GOPMBI NepeBelliTe HA PYCCKHI A3BIK.

2. Onpesennre GopMH M IEpPeBe[HTe KX HA PyccKmil A3eik: recubdbit,
parabitur, visitabamus, interrogabéris, respondent, respondébant,
respondébunt, terrémur, terrebimur, terrebimur, dividitur, dividéetur,
dividébant, sum, ero, erro, eras, erribas, erras, errdbunt, rapit, rapitur,
rapidtur, rapiébat, rapiebatur, rapéris, rapisris, rapiunt, acclpis, accipies,
accipiemini.

NB! ¥Ynpaxuennn 3, 4 BumonsiiTe nocie NepeBoia TEKCTOB {CM. HIDKe).

3. TlepeBeanTe NpeAsoxkKeHUA, NpeobpasyliTe HX B CTpajaTelbHYI0 KOH-
CTPYKUHIO:
1. Multae bestiae illum visitabant.
2. Is miséras bestias devorabat.
3. Socii praedam dividunt.
4. Socii cervum magnum et pulchrum capiunt.
5. DomY¥nus superbus totam praedam rapidbat.

4. TlocraBbTe cKasyeMoe B GyAyIleM BpeMeHH:
1. Leo se aegrdtum simulébat.
2. Bestiae eum visitabant.
3. Bestiae statim ab illo devorabantur.
4. Vulpes dolum (xutpocrs) sentit et in speluncam non intrat.
5. E¥ fabiila de vaccad, capelld, ove et ledne narrdtur.

Ilepeseaute Ha pyccxnit A3bIK:

Leo et vulpes

Leo, annis confectus, in spelunca recubabat et, quia vix magno labdre
victum parabat, se aegrdtum simulabat. Tum eum bestiae visitdbant, sed
statim ab illo devorabantur. Venit tandem vulpes neque tamen intrat, sed
caute ante speluncam stat et regem saliitat. Tum leo interrdgat: «Cur in
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[image: image48.png]speluncam meam non intras?» Vulpes respondet: «Quia me vestigia terrent:
multa enim in speluncam spectant, nulla retrorsums.

NBI
leo — nes (III exan.)
labore — abl. sg. or labor — «Tpya, paGoras (III cxi.)
vulpes — ameca (III cka.)
regem — acc. sg. or rex — snapss (III cxu.)

Vacca, capella, ovis et leo

Nunquam est vera cum dominis amicitia: id fabiils de vacca, capella, ove
et ledne narrat. Vacca, capella et ovis socii erant cum ledne in agris silvisque:
praedam communiter dividebant. Aliquando magnum et pulchrum cervum in
silva capiunt. Bestiae jam se pariabant praedam accipére, sed leo affirmat:
«Primam partem tollam, quia silvae rex sum; secundam, quia sum animal
forte, quia magnum valeo, tertia a vobis dabftur, quartam accipiam, quod
propria mihi est». Sic tota praeda a domino superbo silvae rapiebatur.

NB!
ove - abl. sg. or ovis — «oBuas (Il cxa.)
leone — abl. sg. or leo — exeBs (III cka.)
partem — ace. sg. or pars — euacte» (III cka.)

YPOK 26

IiI ckaonenne: PABHOCJOXHRE CYMECCTBUTEAbHLIE H
HpHAaraTejbHNe }XeHCKOr0O H My>KCKOoro poaa

avis pulchra ovis pulchra vulpes callida
KpacHBad UTHIA KpacHBad OBIA XUTpad JHRCHIA

navis longa piscis pulcher ignis vivus
BOeHEHII Kopabak #pacuBad phiba KHBOH OTOHB
(6YKB. ¢ANNHHEIN)
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[image: image49.png]O6pazen ckronenus: civis fiddlis — pepubli rpaxaannk

Singuléris Pluralis

N.,V.| civis fidalis cives fideles

Gen. | civis fidslis jcivium fidelium
Dat. | civi fideli civibus fidelfbug
Acc. | civem fidslem [cives fidgles
Abl. | civd fidall civibus fidelfbug

TipaBuaa:

1. PaBHOC/HOKHBIMH HA3KBAIOTCA CJI0BA, Y KOTOPHIX B NOm. $g. H gen. sg.
paBgoe KonauecTBo ciorop. Hampumep:

Nom. sg. vul-pes; ci-vis; fi-da-lis;
Gen. sg. vul-pis; ci-vis; fi-da-lis,

2. PaBHocloXHLie cylllecTsMTelbHEle Ha -cis, -nis, -guis, Hanpumep,
piscis prifa, panis xne6, unguis HOroTh, KOPOTh, 4 TaKMe CYIlleCTBHTERb-
Hsle orbis Kpyr, mensis Mecsu, collis XonM H HeKoTOpLIe APYrHe OTHOCAT-
A K MYMKCKOMY poay. OcTantHhle DABEOCIOKHBIE CYLIeCTBUTeNLHEIE HA -is
M -es OTHOCATCA K JKEHCKOMY poAy, Hanpumep, vestis oxexcsa, nubes
obnako.

HekoTophle CyIeCTBHTENbHEE HA -i8 MOTYT 6HITh Kak MYMCKOTo, Tak H
KeHCKOTO poja Ho 3HAYeEHWI: Civis m, f rpaskiaHnH, rpaxkAanKa; canis m, f
nec, cobaka; juvdnis m, f OHOWA, AeBYIHKA.

3. CymecTBHTeinbHble canis # juvdnis HMeloT 0co6eHHOCTE B CKJIOHe-
HHE: B gen. pl. oMM MMei0OT OKOHYaHWe -um, a He -ium,
Cp. nom. sg. juvénis nobilis; gen. pl. juvénum nobilium.

4. Abl. sing. cyljecTBETeXLEWX OKaHYMBaeTcAd Ha -8, OPHIATATENE-
BRIX -— Ha -I: civd fidell; juvénd noblll.

Yupaxuenue:
IIpocknousaiite: vestis brevis et idonea — kopoTkasa u yRo6Had ofexia.
Ilepeseante Ha pycekuii A3nIK:

I. 1. Roméni contra hostes pugnabant. 2. Omnes cives Romani fortes
erant et patriae suae fidéles. 3. Habesne multos amicos fidéles? 4. Amicum
fidélem habeo. 5. Cum amico meo fidéli mox in navem conscendam et in
Italiam navigibo. 6. Nostri nautae cum omnibus navibus suis clarum Asiae
caelum mox vidsbunt. 7. Multadrum navium classem is gubernator peritus ad
Graecas terras ducet. 8. Aqulla, fidélis avis, dedrum domino adest. Juppiter,
dedrum domInus, in caelo sedet et eam avem dextra tenet. 9. Sediilus
agricdla tendras oves et agnos e villa ad agros agit.

II. 1. Ovem lupo committére. 2. Vulpes pflum mutat, non mores. 3. Panem
et circenses. 4. Testes muti. 5. ClassYcus testis. 6. Causa causélis. 7. Injuria
redlis. 8. Injuria verbalis. 9. Qualis dominus, tales servi. 10. Amicus fidélis —
rara avis.
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[image: image50.png]Tibéris est fluvius in Ialia. In Tib&ri Roma
posita est. Tibéris est fluvius navigabilis. Multae
naves per Tib&rim currunt. Nunc navem longam in
Tibéri conspicimus. Ea navis cum turri est. Turrim
vidémus in prora. Turris alta est. In puppi navis
sedet gubernator, qui navem regit. Ea navis quoque
per Tib&rim currit.

-

Puer sitim explet, bibit. Puella febrim ha})et, aegrdta est.

Nom. sg. sitis febris
Acc. sg. sitim febrim
Abl. sg. sitl febri

5. CymecTBHTeNbELIe XeHCKOro popa: turris 6amiEs, puppis KopMa,
sitis saxcaa, febris muxopagka, secliris cekupa — M HeKoTophle pyrue, a
TaK)Ke PaBHOCJOXMHEIe HAIBAHKSA PeK M FOpPofoB Ha -is, Hampumep, Tib¥ris
Tu6p, Neapslis Heamoar — uMeloT B ace. sg. -im, B abl. sg. -I.

VapaxHeRAe:

Ipockaorafire B ef. @ MH. YHcae: turris magna et fortis — Gonpwan u
npoYHasd GarHsA.

VESTIS ROMANA

Toga est vestis Romana, Eam vestem viri gerunt,
ideirco toga est vestis virilis. Togam tantum cives Romani
gerunt, non servi. Ei de causd civem Rom&num togdtum
nominant, cives Romé&nos — togatos. Incdlae Galliae
Cisalpinae, jam dudum a Romanis victae, quogque togam
gerunt; ob eam rem Gallia Cisalplna Gallia togata
nominatur.

Praetexta est toga cum lato elavo. Clavus est purpu-
reus, Eam vestem magistratis et pontifices gerunt. Ea
vestis est vestis forensis.

Magistratus Rominus praetextam gerit.
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[image: image51.png]Pudri Roméni, filii civium Romandrum, quoque
togam cum lato clavo purpureo gerunt, quae praetexta
puerllis nomindtur. Eam vestem usque ad seddcim
annos gerunt, postea togam virllem eis induunt.

Puer Romanus
praetextam puerilem gerit.

VESTIS MULIEBRIS

Stola est vestis Romana. Eam vestem femInae
gerunt. Stola est vestis muligbris. Stolam tantum
lib&rae fem¥nae — matrdnae et mulidres — gerunt,
non servae.

Palla est quoque vestis muligbris. Mulidres et
matrénae, cum e domo exeunt, pallam super stolam
sibi induunt.

Matrdna
stolam cum palla gerit.

Tunlca est vestis puelldris, virginalis, puerilis et
servilis, praeterea sunt tunfcae intimae; eas omnes —
et viri, et feminae, et pudri — sub veste superidre
gerunt.

Puella Rom#na tunlcam gerit.
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[image: image52.png]YPOK 27

IIl1 cknonenne: HEPABHOCIOXKHEE HMEHA CYMECTBHTENbHEE H
DPHAAraTEASHBIE MYAKCKOTO H KEHCKOro poja

B

Manus hominis — pyka 4YeJyioBeKa

Pastor — macryx Baciilus pastéris — mocox macryxa

<N

I

Flos — ngetok Petslum floris — nemecTok KBeTKA

Leo — nem Manus lednis — nama anBa
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[image: image53.png]Miles Romanus — paMckul BoRH Galea milltis — maeM BouHA

-8 it

Passer — popoGeit Ala passéris - KpHJo BopoSha

It

Virgo Romana — puMckas feBymka  Vestis virgInis — omexaa geBymknm

A o~

Hirundo — nacrouxa Ala hirundinis — kpsino nacTouxn

s

Cornix — BopoHa Ala cornicis — KphLIO BOpOHE
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[image: image54.png]Papilio — 8abouka Ala papilidnis — xphiro 6abouxnu

Fastigium montis

Stirps Fons
Arbdres per stirpes suas aluntur. Aqua fontium saepe salfibris est.
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1. HopaBHOCNOXHBIME HA3HBAIOTCH CYLIECTBHTENbHNE, ¥ KOTOPEIX B nom.
H gen. sg. HepaBHOe KONHYECTBO CJOTOB: B gen. sg. ¥ HAX, Kak Ipasuio, Ha
OfHH cior 6oibile, YeM B nom. sg. Hanpumep: nom. sg.: ho-mo, pas-tor,
mons; gen. sg.: ho-mi-nis, pas-t5-ris, mon-tis.

2, OcHOBA HEPABHOCNOMHKX CYLIGCTBHTENBHHX ompefeasercd no gopme
gen. sg. (KoTopad ykaakBaeTcd B CJ0Bape Hapafty ¢ GopMoli nom. sg.) myTeM
OT6pachIBAHMA OKOHYAHMA -is, Hampumep: homin-is, pastdr-is, mont-is.

3. HepaBHOCHOXHEIE CYNeCTBHTENbHES MOAPAIRCNAIOTCA HA ABe IPYMOBI:

a) Te, OCHOBA KOTOPLIX OKAHUHBAeTCH Ha ORMH COTIAcHWH 3BYK; HX
SonbMEHCTBO, HanpEMep: homo, hominis; pastor, pastdris; flos, floris.

DTH CymIeCTBUTeNLHE, B OTAHYAE OT PABHOCHOXKHEIX HA -is, -6, HMEOT B
gen. pl. okoHuanMe -um, a He -ilum. CpaBHEM:

Nom. 8g. vulpes Gen. sg. vulpis Gen. pl. vulpium
homo hominis hominum

6) Te, ocHORA KOTOPHX OKAHYMBAETCH HA 2 HIH Gojiee COTNACHMX, HANP.:
mons, montis. ITH CyNeCTBHTENAbHbE CKJIOHAOTCA TAK Ke, KaK paBHO-
cnoKHble, T.e. UMeT B gen. pl. oxoHuanue -ium. CpaBEMM:

Nom. sg. avis Gen. sg. avis Gen. pl. avium
mons montis montium
homo homipnis homipgum

4. HepaBHOCJIOXKHbIE CYIeCTBHTENbHEE MYKCKOrO M JKEHCKOrO POAa CKJIO-
HATCA OfAHaK0oBO. OGpa3nh:

homo, hominis m | lex, legis f | ars, artis f{ fons, fontis m
Ye0BEK 3aKoH HCKYCCTBO (HCTOYHHK, POJHHK
Sg. | N, V. | homo lex ars fons
Gen. hominis legis artis fontis
Dat. homini legi arti fonti
Acc. hominem legem artem fontem
Abl. homIn& legd arté fonté
PL | N., V. {homInes leges artes fontes
Gen. hominum legum artium fontium
Dat. homintbus [ legfbus artfbus fontibus
Ace. homYnes leges artes fontes
Abl. homintbus| legfbus artbus fontlbus

5. Oco6yio rpyRNy COCTABIAKT CYIIeCTRHTEbHbE, KOTOPEE HMEIT OCHO-
BY Ha 2 COrNacHHX, HO OKAHUMBAKOTCA B gen. pl. Ha -um. DTH croBa Hajo
3aNMOMHMTE: pater, mater, frater, parens — orew, MaTs, 6paT, POAATENs:

Gen. sg. patris Gen. pl. patrum

matris matrum
fratris fratrum
parentis parentum
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pater, tris m; marltus, i m mater, tris f; uxor, dris
= parens, ntis m =parens, ntis f

soror, &ris f
filia, ae f

frater, tris m
filius, i m

6. HepaBHoC/OoXHAKe NpUIaraTelbHEe B MOAABJIAKNEM 60lbIIHHCTEE
CKJIOHAIOTCA TOUHO TaK ke, KAk PaBHOCNOXKHMHE, T. e. Mo THRy fid3lis (cM.
ofpazen;). Cpesn HHX BHAeAAOTCA ABe FPYNHHW: 1) Te, KoTOpLle B M. p.
OKAEUMBAIOTCA HA -er, B X. p. Ha -is. Hanpmmep: celer — 6ncrpuit,
celéris — 6nicTpas; gen. sg. celéris, T. e. coBnajgaer ¢ dopmoil wenckoro
posia. HepaBHOCIORHKME OHE ABIAKTCA TONLKO B JOPMe MYMKCKOTO DPOAA;
2) Te, KOTopLle HMEIOT OXMHAKOBYIO HOpMY ANA M. H X. poAa. Hame Bcero
OHH OKAHYMBAKTCA HA -N8 WAH -X, HaOPHMep: sapiens — Myapui#t, -ad;
pasyMHHI#, -af; gen. sg. sapientis; velox — OucTpHM, -ad; cKop, -as;

gen. sg. veldcis.

O6pasnm cxnoHenns:

m

m

Sg.| N, V. homo sapiens

Gen. homlInis sapientis
Dat. homIni sapienti
Acc. homInem sapientem
Abl. homind sapientl

PL| N, V. homInes sapientes
Gen. hominum sapientium
Dat. homintbus sapientfbus
Ace. homines sapientes
Abl hominibus sapientfbus

ordo equester
ordinis equestris
ordini equestri
ordinem equestrem
ordind equestrl

ordfnes equestres
ordinum equestrium
ordintbus equestrtbus
ordines equestres
ordintbus equestribus
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Sg.| N, V. navis velox hiems acris
Gen. navis velscis higmls acris
Dat. navi velSet higm} acri
Ace. navem velScem hi¥mem acrem
AbL navd veldel hiémd acrl

PL | N, V. naves veldces hidmes acres
Gen. navium velocium hidmum acrium
Dat. navibus veloctbus hiemlbus acribus
Acc. naves veldces hi¥mes acres
Abl. navibus veloctbus hiemYbus acribus

m f

Sg.| N, V. fons salfiber mens audax
Gen. fontis salubris mentis audacis
Dat. fonti saltbrl menti audacl
Acc. fontem saliibrem mentem audécem
Abl. fonté saltibrl mentd audacl

PL | N, V. fontes salibres mentes audaces
Gen. fontium salubrium mentium audacium
Dat. fontfbus salubribus menttbus audactbus
Acc. fontes sallibres mentes audaces
Abl. fontibus salubrfbus mentfbus audaclbus

homo sapiens — 4eJoBex pasyMHEIH
ordo equester — BCcafjHHUECKOe COCNOBHe
navis velox -— 6ricrpoxonnsiii kopabas
hiems acris — cypoBas 3uMa

fons salliber — Hene6ELI# HCTOUHUK
mens audax — cMenad MBHICIh

AHajIM3 NPHMEPOB NOKA3LIBAET, YTO NPANATATENLHbE MYIKCKOTO H HEH-
CKOTO POJa BO BCEX CIYYaAX CKIOKAKTCA coBeplleRHO OfHHakoBo. Hx oram-
YMTeNbHBe NpH3HAKH: abl. sg. Ha -1, gen. pl. Ha -ium. B aTex nagexax oT-
YeTIMBO BHAHA HCTOPHYECKAR OCHOBA GOJLINMHCTBA NpPHJATATENBHHX 3-ro
CKIOHGHHA: OHa OKAHYHBANach Ha -I- (B abl. sg. yaauuserca).

CymecTBETeNLHKE e B 3THX NafiexaX pPasJByaloTCA B COOTBETCTBHH
¢ NPHIHAKAMH, YKa3aHHLIMH BHIINe: HepABHOCIHOMHLIE C OCHOBOM HA OZHH €O-
raacHbifi: homo, ordo, hiems umetor B abl. sg. -8, 8 gen. pl. -um; papHOCNOXK-
HBble: Navis ¥ HEPaBHOC/HOKHHE C OCHOBOK HA B COTNIACHHIX: fons, mens Mme-
10T B abl. sg. -§, a B gen. pl. -ium.

. B COOTBETCTBHH ¢ 9THM BCE TPeThe CKJIOHeHUe NPHHATO NOAPASAEAATH
HA TPH THIA:

Hepepox npuMepos:

cornacHslii | abl. sg.  -&
raacHsIR abl. sg. -1
cMemapEbd | abl. sg. -8

gen. pl. -um
gen. pl.  -ium
gen. pl.  -ium

IlepBhie ABa THOA — OCHOBHbIE, MOCKeAHUMN, TpeTHH, BOSHRHK K3 CMeWICHHA
nepBHX ABYX. B flanbHelilleM MEI §yfieM HONLIOBATHCH BTHMH TePMEHAMH —
COrNacHLlf, rIacHitil, CMeINAHHKE — JNA ONpefeNeHHA THIOB TPEThEFO CKJIO-
HeHHBA.
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[image: image58.png]8. K corzacroMy THNY OTHOCATCA BCe HEPABHOCAO)KHHE CYIIeCTEHTENb-
HHe ¢ OCHOBOH HA ONHH COTAACHHH. DTo — ofmee npaBHioO.

Kpome Tore, K cOrjacHOMY THRY B NOpAAKe HCKJIIOIEHAA OTHOCATCS:

a) paBHOC/IOXKHEE CYyIeCTBHTENbHNE: canis ¢cobakas n juvdnis ¢ioHoma,
ZeBymKas (. 3 ypora 26), a TaK:Ke PaBHOCNOKHOe CYIECTBHTeNBHOE senex,
gen. senis «CTADHEK, CTAPYXa»;

) cymecTBETeNbHLIE ¢ OCHOBOH Ha ZBa corinacHHX: pater, frater, mater,

parens (m. 5 ypoka 27);

B) HefoNbINOe THCIO NpHJAraTeAbEEX. HanGosee ynoTpeSuTenbHLle U3 HUX
HAJI0 SAOMHETh:

vetus, gen.  vetdris — crapsili, -aq; ApeBHAH, -44;
pauper, gen. paupéris - Geanbi#, -aa;

dives, gen.  divitis — GoraTeil, -ag;

princeps, gen. princlpis — raaBHMHA, -ag.

9. K riacHOMY THIY OTHOCHTCA MOASBIAKINee GOJNBIIHECTEO HpHIATaTeNb-
HBEIX TPeThero CKJIOHEHAA ¥ HeGoALiHOe YHCIO PABHOCTOKHLIX CYINOCTBHTENb-
HEIX 3KeHCKOTO PoAa Ha -is: turris «6ammuss, puppis ¢+kopMas, sitis «;xaxnas,
febris enmnxopaaxas, secliris sTonop, cexknpas (.5 ypoka 26). Ilpu aToM cy-
WecTBRTeNLELe OTIHYAIOTCH OT NpUiaraTeNLHEX gopMolt ace. sg., KoTopasd y
HEX ou;nvunama Ha -im. Cpaerum: seciiris acris — ocTprit Tonop (ocTpad
CeKHpa;

Sing. Plur.
N., V. secliris acris seciires acres
Gen. secliris acris securium acrium
Dat. secliri acri securlbus acrfbus
Acc. seciirim acrem seclires acrea
Abl seclir] acrl securfbus acrfbus

10. K cMemaHHOMY THNY OTHOCATCS DABHOCHOMKHBIC CYMeCTBHTEIbHHE
MYIKCKOTO B 3KeHCKOTo pojia, oKaHuUMBaloifHeca B nom. sg. Ha -68 MiH -is
(kpoMe MepevHCHeHHHX B . 9), a TakKe HEPABHOCJOXKHEIS ¢ OCHOBON HA JIBA
COTIACHEIX (KpOMe NepeTHCHeHHHX B I. 86).

Ecxa CyMMApPOBATh ECe BRLIIEH3IO0KEHHOS, OTGPOCUB OCOGEHHOCTH M HCKJLI0-
4YeHHdA, MOXKHO BHBECTH CleXAyIOUiHe OCHOBHAIe NpPAaBANA, 10 KOTOPLIM olpeje-
JNAEeTCH MPHHAANEKHOCTE CYIIECTBATENEHEIX  HPHIAraTeNBHELIX TPETHEr0 CKJIO-
HeHHA MYXCKOrO M )KEHCKOT® POAA K TOMY HJM MHOMY THNY CKIOHEHHA:

1) mO COrACHOMY THNY CKJOHAIOTCA" HEPABHOCHOMXKHBE CYIIECTBH-
TelbEEIe C OCHOBOH Ha OJAHH COTNACHMN SBYK;

2) mo raacHOMY TENY CKJIOHSIOTCA NMPpHEIAraTelbHHE;

3) Mo CMemMAHHOMY THNY CKIOHAITCA PABHOCHOXHLE CYIHECTBH-
TefnHBE Ha -88 W -iS, a TAaKXKe HEPABHOCHOMKHBIE C OCHOBON Ha RBa
(urorga Gosee) COrNACHLIX.

Kpome Toro, B CKJIOHEHRM pafa CIOB HMEITCH 0COGEHHOCTH, NPHCYIIHE
TONbKO THM croBaM. Haubolee yrnorTpeSmTelbHLle H3 TaKHX CJlOB Hajo
BHIYUHTH (CM. HHKe).

Oco6eHHOCTH B CKACHEHHH OTAEABHBIX CIOB

Sing. Pl Sing. PI. Sing. PL
N., V.|Jupplter I0nurep [mer [bos 6Lk, xopora |boves | vis cuna, Mol | vires
Gen. |Jovis bovis boum | — virium
Dat. [Jovi bovi bubus | — viribus
[Acc. |[Jovem bovem boves |vim vires
|AblL.__|Jov bové bubus | vI virthus
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[image: image59.png]CKJIOHGHHE OTHX CNOB HAJO 3ANOMHATH. 0co60¢ BHHMAHHE O6paTHTe Ha
cnoBo vis. Ilo najeXXHHM OKOHYAHWAM OHO NPHMEIKAET K CYIIeCTBHTONb-
HEIM MIACHOTO THNA: acc. sg. OKaHUHBAeTcs Ha -im, abl. sg. Ha -1, gen. pl.
Ha -jum. Ho y Hero ecTh u Apyrae ocoGeHEOCTH: OTCYTCTBYIOT gen. H dat.
8., MHOXECTBeHHOE YHCJIO 06Da3yeTca OT APYTol OCHOBH. JTO CIOBO OYeHb
ynorpeSurensno. He nyTaiiTe ero co cioBoM vir, viri m Myxuuna, denosex!

Vaopaxuenns:

1. Hpocknorsiite coueTaHna: comes fidalis — BepHHH cnyTHHK; avis ra-
pax — XMOIHAS OTHIA.

TlomaHTe: YTO6HK MPOCKNOHATD CYIMeCTBHTENEHOE KA MpPHIAraTeNbHoe 3-T0
CKJIOHeHHA, HAKO:

1) ouaTh gen. sg. (BCOOMHHTL HIH NOCMOTDETH B cloBape);

2) or6pocuTh OoT GOPMH gen. sg. OKOHYaHMe -is;

3) IPHCOCAHUHATH OCTANbHEIC OKOHYAHMSA K MONYYeHHOH TakHM oGpasoM
OCHOBE CJIOBA;

4) BLITL 0cofeHHO BHNMATEILHEIME OpH oBpasoBanuu GopM abl. sg. u gen. pl.

HTak, cKIoHANTe BHHMATeNbHO!

II. Mepepeaute Ha pycckuii A3bik:
De Romaénis

Aetate Caesdris Romani cum multis nationtbus pugnabant, multa oppidd
oppugnabant, incdlas in servitiitem ducébant. Itiique Roméni multos servos
hab&bant multasque regidnes imperio ten@bant. Idcirco multae gentes et
nationes milites Romanos tui:ehant Aetate imperatpris Augusti Romani multis
regiontbus imperabant. Milftes castra muniébant, ex eis a duce in pugnas
educebantir. Sed scriptores Romani fortitudinem ducum et virtitem milftum
civiumque in multis libris celebribant. Hodie autem plurfmi homines bella
non cupiunt et in pace vivére desldérant

De “bello et pace

Multi scriptéres de aetate aurea narrant, aetitem auream fellcem
nomYriant. Aetatd aured pax régnabat. HomInes sapientes erant, pacem
amabant et bella atrocia non cupiébant. Oppida edrum non mumebantur,
homines in servititem non ducebantur, popiili in pace vivébant. Omnes
homInes cives erant, nulli milites.

Fabiila autem de felici aetéite aured vera non est. Multa longique bella
gerebantur, urbes et vici bellis atroctbus delebantur, non solum milites, sed
senes, muliéres, liberique in bellis necabantur. Etiam nunc in multis regionfbus
bella geruntur. Omnes fere homInes autem non solum bella non cupiunt et in
pace vivére desidérant, sed etiam in multis terris jam in pace vivunt et pro
pace in omni mundo pugnant.

Proverbia et dictidnes

1. Ignis aurum probat, miseria — fortes viros. 2. Omnis ars imitatio est
natiirae. 3. Vita brevis est, ars longa. 4. Domfna omnium et regina — ratio.
5. Omnium maldrum stultitia est mater. 6. Repetitio est mater studidrum.
7. Ex avaritia omnia sceléra gignuntur. 8. Fac-simile = facsimlle (<fac +
simile — caenait mopo6HOe) — GaxCAMENe, TOYHAA KONMA, TOUHOS BOCIPOHUI-
Befierne. 9. Princeps poetarum. 10. Principium contradictinis — saxox npo-
TuBopeuna. 11. Principium divisifnis — mpMHRUN AeleHn#; NPUHIHIN, Ha
OCHOBE KOTOPOTO NPOH3BOAMTCA KiaccHdukanmda. 12. Pars pro toto. 13. Pares
cum paribus maxfme congregantur. 14. Omnes, quantum potes, juva. 15.
Quod licet Jovi, non licet bovi. 16. Si vox est, cantal 17. Nemo judex in
propria causa. 18. Nulla calamitas sola. 19. Dura lex, sed lex. 20. Amicus
{mihi) Plato, sed magis amica veritas. 21. Consuetlido est alt¥ra natiira.
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OcHosEbie (HJOPMBI JATHHCKOrO raarosa

Jlatancknr#i rnaron HMeer 4 ocHoeHHe ¢GopMH. C AByMa u3 HEX BH
yite sHaKOMH: Bu amaeTe praesens indicativi activi, 1-e 1. sg., koTopoe y
BCeX IMIATONOB, KPOMe IiaToia esse — GHITh, OKAHIMBAETCH HA -0, HANDH-
Mep: Orno — # YKpPAMAW0, H HeONpeJieleHAYI (opMy, HHPHEHHTHB, KOTO-
pHit oKAHUYHBAeTCA HA -re, HANPHMOP: Orndre — yKpamark. OTO mepeag B
4-51, nocnepnas gopua. Bropas QopNa JaTHHCKOTO riaroia — 3To Qopma
TpomeAlIero BpeMeHH COBePIIEHHOTO BHAA HILABHTENLHOTO HAKJIOHEHMS
Ae#CTBATE/ILHOTO 3aJI0ra, KOTOpad, TaK e, Kak B mepsad QopMa, AaeTcs
B 1-M nHLe ef. uucna. OKanuuBaeTcd OHa ¥ BoexX Ges MCKNIOUeHMS Daaro-
noB Ha -i, HanpuMep: orndvi — a ykpacux. Ilo-naTHHE aTa GopMa Hashl-
BaeTCH perfectum indicatlvi activi. ¥V GoasmIHHCTBA rJAAroJOB NepBOTO
cHpaxeHns oHa o6pasyerca o THHY Orno -— OFndvi, HO MoOXeT o6pa3oBLI-
BATHCA W HMHave, HaupEMep: do — a pawo, dédi — & aan. ¥V raaroxos
APYPHX cupseHuit ara dopMa obpasyerca ApyruMA cliocoSaNMM, HeT efHH-
CTBA M BHYTPH Ka)XXJOro COpsKeHHs, MosToMy QopMy 1-ro numa ex. wHcia
perfectum indicatIvi activi Bago sayumBaTh. HecKONBKO HO3XKe MBI IO3HA-
xoMuMcA ¢ 3-efi ocHoBHOW dopmolt naTumckoro raarona. Torga Bu Gygere
3HATH HONHYIO C/AOBAPHYK 3JAIMCH JIATMHCKOrO riaroia, a IOKa OGyaeM
Y9HTH FNIAroAH B TPeX OCHOBHHX QOPMax.

TIpuMepsl: orno, ornavi, orndre 1 — yrpamaTh; amo, amévi, amire 1 —
mio8uTn; doceo, docui, docdre 2 — ofyuaTs; teneo, tenui, tendre 2 — pep-
KaTh; mitto, misi, mittére 3 — mocmuaTs; scribo, scripsi, scrib&re 3 — nu-
caTh; capio, c@pi, capére 36 — 6pars; facio, f8ci, facdre 36 — fenats; audio,
audlvi, audire 4 — caymats; vénio, v&ni, venire 4 — DPHXOARTE.

Cnpsxenne raaroxos B perfectum indicatlvi activi

Hrax, mepBoe Juio Nepderrta BaM yike HGBECTHO: OHO fIAHO B OCHOB-
HHX ¢opMax. OcTanbELe KHXA O6pasyioTCA OYTeM SaMeHH OKOHYAHHA -1
OKOHUAHMAMH COOTBOTCTBYIONIOTO JHIA. DTH OKOHYAHHA CAeAYIOIHe:

Singularis Pluralis
1 -fmus
2. -isti -istis
3. -it -8runt
O6pasust cupsaxeHus
Sg. | 1. ornavi docui misi cepi audivi
2. ornavisti docuisti misisti cepisti audivisti
3. ornivit docuit misit cepit audivit
Pl. | 1. ornavimus | doculmus | misfmus | cepfmus [audivimus
2. ornavistis docuistis | misistie | cepistis | audivistis
3. ornavdrunt | docudrunt | misérunt | cepérunt | audivérunt
Ob6pasnsl nmepeBofa: orndivi — A ykpacEn; misi — 4 mocnan (4ro
cpenan?)

Perfectum ind. act. rmarona esse: fui, fuisti, fuit; fulmus, fuistis,
fudrunt.

Kak BHZHO H3 mpHBeJeHHKX (OPM, FIarol esse cliparaercs B nepdexTe
}miothmm HBPaBAZAM, HC OT APYroro KopHa. Ero ocHoBHEle GopMbl: sum,
ui, esse.
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1. Buy4HTe I'JIaToXH B TPeX OCEOBHEIX dopMax:
do, d&di, ddre 1 — pgasate
sto, stéti, stire 1 — croaTs
narro, narravi, narrire 1 — pacckasbiBaTh
deleo, delgvi, delére 2 — paspymaTth, YHEYTOXATH
habeo, habui, hab&re 2 — nMers
Jjaceo, jacui, jacére 2 — nemarn
pareo, parui, parére 2 — MOBHHOBATHCA
rideo, risi, ridére 2 — cMeaTLCA, yALIGaTHCH
respondeo, respondi, responddre 2 -— oTmeyaTh
s&deo, s8di, sed8re 2 — cuaeTs
taceo, tacui, tacdre 2 — MosgaTh
video, vidi, vidére 2 — wmgers
vinco, vici, vincdre 3 — mobemzaTs
claudo, clausi, claudére 3 — aanmpars
colo, colui, colére 3 — ofpaGaTLIBATL; MOYNTATH
curro, cucurri, currére 3 — GexaTts
dico, dixi, dic&re 3 — roBopuTH
disco, didlci, discére 8 — yuurnes
duco, duxi, ducére 3 — Bectn
figio, fugi, fugére 36 — Gewmars, yberars
munio, munivi, munire 4 — yxpenadTh, 3aIMHINATH
vé&nio, v&ni, venire 4 — NpHXOAATH
sentio, sensi, sentire 4 — wyBCTBOBATH, AYMAThH

2. HepeBefuTe Ha PyCCKEH ASKK, YNOTPeGHB COOTBETCTRYIOINEE MECTOMMeE-
Hie. Hanpamep: dedisti — T maa.

1) deddrunt; habulmus; fugisti; jacui; paruit; heri respondisti; mane
venérunt; tacuit; sedistis; vidimus; vicgrunt; respondérunt; dixit; didfeit;
cucurrérunt; risisti; clausérunt; munivistis; taculmus; coluit; dux&runt;
sensisti; stetit; cotidie didfei.

2) 1. Quid in meo horto vidisti? Multas malos et paucas piros vidi. 2. Diu
in horto jacuisti; nunc surge et in agris labdral 3. Januasne clausistis? Omnes
januas claustmus. 4. Quid heri narravisti? Brevem fabiilam narravi. 5. Quid
puellae mane dedistis? Vestem pulchram puellae dedfmus. 6. Qud nautae
cucurrérunt? Ei ad naves cucurrérunt. 7. Quid in colle vicino vidistis? In eo
coile magnos et multos ignes vidimus.

8) Marcus Flavius filium suum Aulum et filiam suam Flavillam in collem
PalatInum heri duxit. Pater puellae pueroque antiqudrum murdrum vestigia
monstravit et dixit: «Ibi antiqua Roma fuit». Aulus, postquam spectavit
omnia, interrogavit: «Quis, pater, antlquam Romam in colle Palatino f&cit?»
Pater ei: «Romiilus fécit. Popiilus Romanus tum parvus erat, sed fortis;
nam multos hostes vicit — cum omnlbus Italiae popiilis diu pugnavit. Multi
popiili in Ttalia olim vix&runt: Latini et Etrusci et Sabini et Galli et Graeci et
multi alii. Cem omnlbus eis popiilis Romini bella gessdrunt et omnes
vicgrunts.

LatIne respondéte:

1. Qud gater Aulum Flavillamque heri duxit? 2. Quid pater libdris suis
monstrivit? 3. Ubi antiqua Roma fuit? 4. Quid Aulus dixit? 5. Quis antlquam
Romam f&cit? 6. Multusne popiiius Romanus tum fuit? 7. Fortisne popiilus
Roménus tum fuit? 8. Qui popiili olim in Italia vix8runt? 9. Viceruntne
Romani omnes alios poptilos?

62




[image: image62.png]Proverbia et dictidnes

1., V&ni, vidi, viei. 2. F&ci, quod potui. 3. Abiit, excessit, evisit,
er@pit (Hunmepon o Karmnmme). 4. Dixi et animam salvivi. 5. Ex&gi
monumentum (Horatius). 6. F8cit, cui " profuit. 7. Invénit et perfécit —
oﬂci)un H_ycoBepileHcTBoBan (fieBHs PpaHNyscKoli aKajeMHH Hayxk). 8.
Nulla placida quies est, nisi quam * ratio composuit (Seneca). 9. Oleum et
opéram perdidisti. 10. Primos in orbe deos f&cit timor. 11. Queod scripsi,
scripsi. 12. Quod principi placuit, legis habet vigdrem. 13. Sic fata
voludrunt. 14. Ubi sunt, qui ante nos in mundo fuére (= fusrunt)?

YPOK 29

111 ckaoReHHe: CYmMEeCTBATEAbHNE W NPUAATATEAbHEE
cpefiHero poaa

Alces est anlmal. Lupus est anfmal.
Alces est anImal terrestre. Lupus est anfmal terrestre.

Alces et lupus sunt animalia terrestria.

Delphinus est animal. Cetus est anImal.
Delphinus est anfmal aquatile. Cetus est animal aquatile.

Delphlnus et cetus sunt aquatilia.

\

Testlido est antmal. Rana est anImal.
Testlido est antmal anceps. Rana est animal anceps.

Testudo et rana sunt animalia ancipita.

‘Cm. etp. T1.
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[image: image63.png]Gallus habet calear, Ovile
In pedibus galli sunt calcaria. Pastor oves in ovile agit.

Mare Mediterraneum

In mari Mediterraneo aliquot mindra maria sunt: mare Aegaeum, mare
Ionfcum, mare Hadriaticum, mare Tyrrhénum.
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[image: image64.png]Cepa Caulis Cuciimis
Cepa est olus, Caulis est olus. Cuciimis est olus.
Cepa, caulis et cuciimis sunt ol8ri.

O6pasubl CKAOHEHUA:

frigus intolerabile — | genus noblle — flumen ingens
HEBLIHOCHMBIY XOJ0A 3HATHBIE pox orpoMEas peKa
Sg. N.,V.| frigus intolerabile genus nobile flumen ingens
Gen. | frigdris intolerabilis gendris nobilis fluminis ingentis
Dat. | frigdri intolerabfli gendri nobili flumIni ingenti
Acc. | frigus intolerabile genua nobile flumen ingens
Abl. | frigtré intolerabfll gendré nobill flumind ingentl
Pl N.,V.|frigdrd intolerabilid gendré nobili flumind ingentid
Gen. | frigérum intolerabilium )gendrum nobilium (fluminum ingentivm
Dat. | frigorfbus intolerabilibus|genertbus nobil!bua\ﬂumin!bus ingentYbu:
Acc. | frigéré intolerabilili gendr& nobilid flumin# ingenti¥
AbL | frigorfbus intolerabilibus|generfbus nobiltbus/fluminfbus ingentfbug

AHa/IB3 IpHMepOB NOKAa3HBAET:

1. Hnena cpefiHero poia NOAYHHAKTCA OGMMM NPABHIAM CKJIOHeHHs
HMeH cpejHerc poja, a HMMeHHO: nom., voc., acC. y HHX COBIaJaiOT B
060ouX YHCAaX; BO MHOMECTEEHHOM 4YHCle BTH NajeXH OKAHYUBAIOTCH Ha
-4 (mam -i¥) (cpaBHETe Il cxioHeRme: nom., voc., ace. sg. oppidum;
nom., voc., acc. pl. oppidi).

2. CymecTBHTeNbHEIC, OKAHYHBAOIIHECA B nom. sg. Ha -§, -al, -ar, Tuna
maré, animal, exemplar (TaKHX CyOIeCTBHTEeALHHX B JATHHCKOM A3LIKe He-
MHOr0) H BCe IPHJATATONLELIE CKICHAKTCS o PlIacHOMY TENY. IIpn atom
K OCOGEHHOCTAM TIJacHOro THUA noﬁamme'rcﬁ 0Cc06eHHOCTE cpefHero pojaa.
TakdaM oBpasoM, oM HMeioT: abl. sg. Ha -1, gen. pl. Ha -jum, nom., voc.,
ace. pl. Ha -i8, rge i — mokasaTednL raacHore THNa.

3. OcTanbHBIe CYIIECTBUTENbHLIe cpeffHere poxa III ckIoHeHHA, KOTOPHX
GONBLUIMHCTBO, CKRIOHAIOTCH IO COTJIACHOMY THHY. 3/iech IpHBeJileHbl HauGonee
THAMYHBIe M3 HHX: Ha -us, -6ris (frigus); -us, -&ris {genus); -en, -Inis
(flumen) *.

Hcexaovenne: fBa CYIIeCTBRTENLHBHX CPeHEro poja: 08, 088is — KOCTh M
cor, cordis — cepjille CKAOHAWTCA 110 CMEIIAHHOMY THHY ™, T. €. HMEIOT:

B abl, sg. -& 0ss8, cordé (mo coraacHoMy THIY);
B nom., acc. pl. -&: oss#, cordd (mo cornacHomy THOY);
Ho B gen. pl. -ium:  ossium, cordium (mo rracHoMy THHY).

* Kak M cyIfecTBHTeNbHLIe MYMKCKONO M JKeHCKOTO poia COT/IACHOFO THNA, OHM
HOPABHOCIOXKHEHE H MMEIOT OCHOBY Ha ONMH COTMACHEIH.
“* HepaBHOCHOXKEEIe ¢ OCHOBOM Ha [OB& COIACHBIX.
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1. Tpockaonsiite: illud vectigal grave — sTor Taskkult ator; cochlear
simplex — mnpocTas noxkka; id insigne fallax — Tor JoxEH# anak; illud
opus illustre — sTo 3HaMeHHUTOe Mpom3Befexne; istud carmen immortéle —
Ta 6ecCMepTHAA MeCHA.

2. BanoAHHTe DPONYCKE W IepeBeHTe MONYYHBIIACCA NPENIOKEeHNA:

1. Omn... nav... nostrae ad Asiam navigavdrunt. 2. Cum fort... hostibus
milftes Romani pugnavrunt. 3. Audac... nautae multos pisc... in alto mar...
cep&runt.

3. IlepeBefRTe Ha pYCCKHIt A3BIK:
De animalfbus

Sunt multa gendra animalium. Animalia vivunt et in terra, et in aqua, et
in adre. Nam aliae bestiirum terrestres sunt, partim aquatiles, aliae quasi
anciplites, in utrique sede viventes. Animalium marindrum maximus est cetus,
delphInus — velocisstmus. In regiontbus Asiae et Africae terra marique rara
exemplaria animalium habitant. Variae sunt formae et voces animalium,
diversae facultates edrum. Homo quogue animal est, sed anfmal socidle.
Ratidne, lingus, mente cetéra ammglla ab homIne superantur

Multa de animallbus proverbia scimus. Nonnulla edrum: melior est canis
vivus ledne mortuo; canis timidus vehementius latrat, quam mordet; e cantu
avis cognoscitur, ex ungue — led; aqullam volire doces; veris praenuntia
venit hirundo; una hirundo non facit ver; elephantus non capit murem et
cetéra.

llustria nomfna

Caes#ri nomen fuit Julius. Id est nomen gentile. Praendmen Caeséri —
Gaius. Caesar est cogndmen. Horatio praendmen fuit Quintus, cognémen —
Flaccus; Horatius est nomen gentile. Cicerdni praendmen fuit Marcus, nomen
gentlle — Tullius; Cicéro est cogndmen. Vergilio cogndmen Maro fuit,
praendmen — Publius; Vergilius est nomen gentlle. Sallustio praendmen fuit
Gaius, cogndmen — Crispus; Sallustius est nomen gentile. Tacito nomen
gentile est Cornelius, praenomen — Publius; Tacftus est cognomen.

Carmina Q. Horatii Flacci in omnYbus terrae parttbus homYnes semper
legé&runt et nunc legunt. Op&ra M. Tullii Cicerdnis et carmina P. Ovidii Nasdnis
etiam nunc magnam laudem habent. Opéra historica C. Sallustii Crispi et P.
Cornelii Taclti itérum iterumque legimus. Alter de conjuratidne Catillnae et
de bello Jugurthino narravit, alter de historia Romandrum ab aetate Augusti
usque ad Nerdnis astatem scripsit.

Yupaxuenne:
CnpocHTe ApYyT Apyra:

Quod nomen tibi est? :
Hmn: Qui vociris? Kax 1eba soyr?
Mogesan: Quod nomen tibi est? Nomen mihi est Vladimir.
Qui vocaris? (Ego) Vladimir vocor.

IepeBeante Ha pycckHit A3niK:
De Gracchis

Tiberius Sempronius Gracchus et frater ejus Gaius priméa aetite patrem
amisérunt et in tutéla matris, Cornelii Scipidnis Africani filiae, adolevérunt.
Mater Gracchdrum erat femina acri ingenio et omnibus virtutlbus animi.

Fratres Gracchi jam juvdnes hab8bant ingentem patriae amdrem et liberile
aequitdtis studium. Eis de causis populdres fudrunt et leges agrarias
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[image: image66.png]proposudrunt, quibus (koTopriMu) paupdres adjuvare studébant. Sed duces
optim@tum, adversae factidnis, eos valde prohib&bant. Tiberium necavérunt,
Gaius ipse mortem sibi consclvit. Sed crudéli morte ingentem gloriam
sibi paravérunt, nomina sua immortalitdti ded@runt. Vitam edrum in
operibus suis illustrtbus Plutarchus descripsit.

OTBeTpTE HA BOIPOCH MO TEKCTY:

1. In cujus tutéla® fratres Gracchi adolevérunt? 2. Qualis erat mater
Gracchorum? 3. Amantne patriam fratres Gracchi? 4. Habentne fratres
Gracchi studium aequitatis? 5. Quales leges fratres Gracchi proposudrunt?
6. Studebantne fratres Gracchi paupéres adjuvare? 7. Qui prohibébant fratres
Gracchos? 8. Quis vitam fratrum Gracchdrum descripsit?

Proverbia et dictidnes

1. Mel in ore, verba lactis, fel in corde, fraus in factis. 2. Barba
crescit, caput nescit. 3. O tempdra, ¢ mores! (Cicéro). 4. Omnia mea
mecum porto. 5. Cum grano salis. 6. Vim vi repelldre licet. 7. NomIna sunt
odigsa. 8.Omnia mutantur, nihil intérit. 9. In imo pectére. 10. Tempéra
mutantur, et nos mutamur in illis. 11. Caput mundi. 12. Per fas et nefas.
13. Amicus humaéni genéris. 14. Nomen est omen. 15. Tempdris filia
verftas. 16, Nec Caesar supra grammatices. 17. Finis cordnat opus. 18.
Jus gentium. 19. Nullum crimen sine poena, nulla poena sine lege, nullum
crimen sine poena legali. 20. Jure humino; jure divino. 21. Forti corde
ferre mald. 22. Panem et circenses. 23. Sapienti sat. 24. Mensis currentis .
25. Injuria redlis. 26. Injuria verbalis. 27. Currente* calimo.

YPOK 30

CymecTBuTeabHNe ¥ NpHaaratebhbie 111 ckaoHeHHs
(3akalouureabubili 0630p). Participium praesentis actlvi —
NPHYACTHE HACTOSMIIEr0 BPEeMEHH AeHCTRHTEIBHOTO 3a0Ta.
TMpapuaa poaa cymecreureasumx III cxaonennsn.
MecTonmenns qui, quae, quod; quis, quid.

Cymecrpureasnbie I ckaonenus (3akmounreasusiii 0630p)

Bee cymecrsuTenshbie Il ckiloHeRMs NOApasfeNaloTcs Ha TPH THOA:
COrAacHBIN, TAACHLIN, CMEIIAHHEIA.

K corsacHOMY THRY OTHOCHTCS GONLIIHECTBO CYIECTBHTENBHBHIX MYXK-
CKOTO, XEHCKOTO H cpelHero poja. WX Npu3RaKm: HepaBHOCIONKHEIE ¢ OCHO-
Bol Ha OAME cornacHbIl asyk. IlpuMepm: laus, laudis f — cnasa; judex,
judicis m — cyabs; fulmen, fulminis n — monmus. K cornacHoMy TeEny
OTHOCHTCH Takxe Hefoabmroe KonHuecTBo npunaratensHsix Il cxnonenus
onHoro oxoHuanus. HauGonee ymorpeSuTencEbie H3 HHX UePeYHCAEHH HA
ctp. 59, m. 8s.

K rriacEOMy THNY OTHOCHTCH HeGOJBINOe MHCIC CYIIECTBHTEABHBIX:

a) CYIecTBHTENLHME CPefIHErO POfa, OKAHYHBANKeCsd B Nom. Sg. Ha
-8, -al, -ar. Tlpumepwm: rete, is n — cers; vectigal, alis n — Haxor;
calcar, aris n — wnopa; 6) HeKOTOpHe PaBHOCAOXKHbLIE CYIIECTBHTEALHEIE
MEeHCKOro posa, okaHUMBaOIIHecd B nom. sg. Ha -is. OHM HepeYHCIeHHW
Ha crp. 51, m. 5 u 59, u. 9.

K cMemaHHOMY THNY OTHOCHTCA:

&) PABHOCJIOXKHBE CYIIECTBHTENbHBIC MYXKCKOTO H JKeHCKOTO POJA, OKAHYH-
BalolHecd B nom. sg. Ha -es, -is, HANpuUMep: rupes, rupis f ckana; finis, is m
KoHell; §6) HepaBHOC/IOXKHEIE CYIIECTBAETENBHEIE MYKCKOTO K KEHCKOre pojia

* In cujus tutdla — mox IsuM HaGmofeHHeM?
** currens, -ntis — Texyuuit; Germnit.
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[image: image67.png]¢ ocHOBoOH Ha ABa COTZACHHIX 3ByKa, HanpmMep: dens, dentis m — 3y6;
pars, partis { — 9acTh.

Mpuaararexsunie 111 ckaonenns (3axmovuTeasubili 063op)

Bee npanarareasine Il cknoHeHHAA OOAPAasfeNAOTCA Ha TPH FPYNMAL.

Tlepsy®, Hau6o/lee MHOTOTHCICHEYIO IPYIIY COCTABIAAIOT NPHIAraTeNb-
HHEe, KOTOPHE MMEIOT B NOm. Sg. MYKCKOTO H JKeHCKOro pojia OKOHUaHHe
-is, cpeanero — -&. OHE HasHBalOTCA NPHJAraTeNbEHMH ABYX OKORYAHHME.

Hanpmmep: m, f facflis — nerxkmi, serkas; n facfle — nerkoe;

Cnosapuas sanuck: facflis, e merxmit

BTOpY® Ipynny cocTaBIAIOT OpUaraTebHbe, KOTOPHE B NOM. SE. MYX-
CKOTO poja OKAHYHBAIOTEH HA -eT, B JKeHCKOM pofie Ha -i8, B CpeilHeM Ha -e.
OHE Ha3HBAIOTCA NpRJAara?elbHEHIMH TPeX oKomYamm#i. Cpeam HuX, momo-
6HO CYMeCTBNTeNLHNM H NpHIAraTeALHLIM II CKIOHeHEA HA -er, BHAENA-
eTcs, B CBOK OdepeAb, JB& THIOA CNOB: 1) Te, ¥ KOTOPHX ¢e» B KOHEYHOM
SJIEMeHTE -eT BXOJUT B OCHOBY, T. €. COXPaHAETCA BO BCEX PONOBEIX dopMax
M BO Bcex majexax, HampuMep: celer — G6ricrpmit, celéris — 6ncrpasd,
celére — G6micTpoe; 2) Te, Y KOTODHX 5TO <€+ B OCHOBY He BXOJHT, &
HMeeTcd TOALKO B NOM. Sg. MYKCKOPO pofia, HampEMep: silvester — nec-
Holi, silvestris — necmasd, silvestre — necmoe.

CrnoBapHaa sanuchk: celer, éris, &re 6bterphill; silvester, tris, tre mecHoii.

TpeThI0 PYNNY COCTABAAIOT NPHIAraTeNbHbIE OKHOTO OKOHYaHEA. Kak
YiKe YNOMHHANOCH, HX CIOBADHAH 2alNCh OTIMYAETCH OT CAOBApHON samucu
CYUECTBHTEXBHRIX TOJXBKO OTCYTCTBHEM MOKA3ATENA poja.

Hanpamep: ingens, ntis orpoMusil; audax, fcis cMensrii.

IIpHuacTHe HACTOSIIEro BpeMeHH (HeCcOBEpUIEHHOro BHAa) Aeli-
CTBHTeJILHOFO 3aJora — participium praesentis actIvi

ornans — yKxpaaollu#t, -as, -ee; yKpamas
docens — obyvaloInuii, -aa, -ee; obyyas
mittens — mocunalomuil, -asd, -ee; MoCHLIAd
capiens — Gepymuil, -ad, -ee; Gepsa

audiens — caymwaiomu#, -ad, -ee; crymag

ornfire — YyKpallaThk;
docdre — obyuaTh;
mittére — mocnlIaTh;
capére — 6paTh;
audire — caymars;

Participium praesentis activi cKJIOHSeTCE N0 THNY NPHIArATENBHBIX
TPeThero CKNOHCHHA OJHOTO OKOHTAHHKA.

O6pasel ckIOHEHUN:

Singularis
m, £ n m, f n
N, V. ornans audiens
Gen. ornantis audientis
Dat. ornanti audienti
Ace. ornantem ornans audientem audiens
Abl. ornanté audientd
{ornanti) {audienti)
Pluralis
N.,, V. ornantes ornanti¥| audientes audientis
Gen. ornantium audientium
Dat. ornantibus audientibus
. Acc. ornantes ornantis] audientes audientis
Abl. ornantibus audienttbus
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[image: image68.png]Kak BHAHO H3 NpHBeJeHHHNX NPHMEPOB, B CKJIOHeHHH npudactuii ecTs

oana ocoﬁennoc'rb, OTAHYAIOMAA HX OT NpHJIAraTeJbHENX: HPHIACTHA MOT'YT
uMeTs B abl. 8g. Kak okoHuaHHMe -§ (Yalje), TaKk H OKOH4YaHHe -I.

sg.

Cnparoynnii MaTepuan

Hpasnaa poaa cymecrsareasunx II cxaonenus
H BaXHEHIIHE HCKAWYCHHA

K MyXCKOMY POy OTHOCATCHA CYIeCTBHTENbHEIC, OKAHYABAIOINAECH B NOm.

Ha:
-0 (KpoMe HMeH Ha -io, -do, -go), Hanp.: sermo, Snis peyn
-or, HanpHMep: labor, oris Tpyn, pa6ora;
-08, HanpHMep: mos, moris Hpas, ofsIvaii;
-er, HaIpHMep: imber, imbris goxan, nABEHH;
-es (HepaPHOCJIOXKHEIe), HampuMep: limes, Itis rparmna, npegen;
-ex, HaTpHAMED: apex, Icis BepmHEHa.

Baxueiimue nckiovIeHns:
¥KencKoro poaa: arbor, 8ris fepeso (Kak H HA3BAHHA JePEBbEB; CM. YPOK

16); dos, dotis npuaanoe; lex, legis zakon.

CpegHero poaa: cor, cordis cepame; 0s, oris poT, JHLO; 0S, 08sis KocTh;

iter, itin&ris myrs; ver, veris BecHa.

B HeKOTOpEIX clydastXx HCKNIOUEeHHS MOXHO 3aHOMHHETL B TAKOM BHJe:

Poga cpeanero Ea -or Os Ke «KOCTbs» H 0S eycTar
BakHO TOJNBKO C/IOBO cor; Poaa cpexmero Beerga.
Feminini gendris Poja XeHCKOro Ha -exX
Toawko arbor-arbdris. Hajo NOMHETE TOALKO lex.

PDEB IKEHCKOTO Ha -08
Ects ofiso umb ciaoso dos.

K meHCKOMY PORY OTHOCATCA CI0OBA, OKAHYMBALI{HECA B NOM. Sg. Ha:

-as, HanpaMep: civitas, atis o6mmHa, rocynapcTro;

-us, gen. sg. -Utis, manpumep: virtus, Utis Ac6recrs;

-us, gen. sg. -Odis, manpumep: laus, laudis cnaBa;

-8 ¢ OPeAIeCTBYMUIHM COTJIACHEIM, HAamp.: Ars, artis HCKyccTBo;
mens, mentis yM, Muicas; urbs,urbis ropoa;

-es PABHOCJIOMNHNE, HanpEMep: nubes, is 061aKo;

-is paBHOCTOXKEES, HANPHMep: avis, is mThNa;

-X, HANIpHMep: arx, arcis KpeMuas; nox, noctis Houb;

-io, HampHMep: ratio, Snis pasym;

-do, nanpumep: fortitido, Inis xpa6pocTs;

-go, HamlpuMep: imégo, inis maoGpaxceHHe, KapTHHA.

Baxuelimue acxaoaennn:
Mymcxoro poaa: closa Ha -cis, -nis, -guis, nanpumep: fascis, is — caaa-

Ka, BA3aHKAa; ignis, is — oroHs; sanguis, Inis — KpoBb; A TaKXe clegyoinde
cnopa: mons, ntis — ropa; fons, ntis -~ pogmEK; pons, ntis — moct; dens,
ntis — 3y6; orbis, is — rpyr; collis, is — xosm; mensis, is — mecan; ordo,
Inis — psax, nopapox.
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[image: image69.png]K cpenmeMy POAY OTHOCATCH C/OBa, OKaHYMBAlOI{Heck B nom. sg. Ha:

-e, HanpuMep: cublle, is — noxe;

-1, manpumep: vectigal, alis — mator; mel, mellis — men;
-ar, HaopuMep: cochlear, &ris — aoxka;

-men, HanpuMep: carmen, Inis — mecH#, CTHXOTBOpeHHe;
-us, gen. -8ris, HampmMep: tempus, 8ris — Bpema;

-us, gen. -&ris, HanpEMep: opus, &ris — TpyA, NpPON3BeJeHHE;
-ma, (rped.) Hanpumep: gramma, #tis — nmnara; pl. 6YKBH.

Baxue#mue HCKIOICHHEA:
My xcroro poaa: sol, solis — connne; sal, salis — coas.

Tipumevasnne:

K cpepHeMy POAY OTHOCATEA TAKIKE ABa OYEHB yHOTpeSHTeNRHLIX cioBa,
He ABNAIONIHECH THNMYHEIME: caput, Ytis — ronopa, cronuna u jus, juris —
3aKOH, IpaBo.

OTHOCHTEALHO-BONPOCKTEABHOE MECTOMMeHHE qui, quae, quod —
KoTophii, -afi, -0e; Kakofi, -af, -oe; k1o (m, f), aro (n)

Singularis Pluralis
Nom. | qui quae quod qui quae quae
Gen. cujus | cujus | cujus | qudérum | quarum | quérum
Dat. cui cui cui qutbus quibus qutbus
Acc. quem | quam | quod | quos quas quae
Abl. qud qua qud quibus quibus quibus

Bonpocurensaoe Mecronmenne quis, quid — xTo, uTo
HMEET q)Oprl TOJIbKO €IHHCTBEHHOTO ‘IHCJIa)

Nom. quis quid
Gen. cujus
Dat. cui

Ace. quem quid
Abl. qud

Kak BHAHO H3 TAaGJMI, OTHOCHTEIbHO-BOMPOCHTEILHOE B BONPOCHTENBHOE
MECTOHMEHHA CKJOHAITCA, B OCHOBHOM, IIO THNY YKA3ATeSbHEIX MeCTOHMe-
H#l, HO acc. sg. Myx. poja (quem) u dat., abl. pl. Bcex pozor (quibus) obpa-
3YI0TCA [O TPeTheMY CKIOHOHA. KpoMe Toro, y MecromMeHHus qui, quae, quod
coBnagaioT GopME nom. sg. u nom. pl. MyKCKOro M JKeECKOro poja; ¢ moc-
JNeAHAMH COBNAZAKT TaKxke GOPMH nom., acc. pl. cpesnero poga. O6paTuTe
ocoBoe BEMMAHME HA COBNAJCHHE BTHX YeThHPeX GOpM, HAJO HAYYHTHCA PA3-
NMYATE HX B TEKCTAX.

Yupaxknenne:
TIpocknouaiiTe crosocoveranua: qui homo cupidus; quae pictiira illust-

ris; quod proverbium breve. Ilepeseaure Ha pycckml aA3nik GopMy nominativus
singularis.

71




[image: image70.png]Hepeseaure Ha pycckuif L3nK:
De viro cupldo

Habgbat vir quidam gallinam, quae cotidie ovum aureum ei dabat. Homo
cupidus contentus non erat eis ovis, quae cotidie accipigbat, et: «Certe,—
putabat,— magna copia auri intra venirem gallinae inest. Occidam illam et
omne aurum hab&bos. Necat igitur gallinam, sed nihil inv3nit; itique neque
aurum, neque gallinam habet. Recte igitur in proverbiis dicltur: s+Avarus
semper egets et +Rarus (homo) fortina sud contentuse.

OTBeTHTE Ha BOMPOCH:

1. Quid vir cupfdus hababat?

2. Quale ovum gallina dabat?

3. Cur vir cupidus gallinam suam necire constituit?
4. Quid vir cupidus intra ventrem gallinae inveénit?

5. Quae proverbia antiqua de istis viris cupidis scitis?

Hepereaure Gacuio:
Vulpes et uva

Famé codcta vilpes alt(a) in vinea

Uv(am) Appetébat, simmis siliens virtbus.

Quam tangér(e) it non potuit, discedéns ait:

«Nondim matiira (e)st, nél(o) acérbam siméres.

Qui, ficre quaé non possunt, vérbis élévant,

Adscribér(e) héc debébunt éxemplim sibi. (Phaedrus)

Tlpumesanus:

1. altd in vined = in alta vined
2. ut — Koraa
3. hoc exemplum — sToT NpAMep

Proverbia et dictibnes

1. Qui pro queo. 2. Cui bono? 3. Condicio sine qua (non). 3. Quod licet
Jovi, non licet bovi. 4. Quod non licet feminis, aeque non licet viris. 5. Quem
Juppiter perdére vult (xouer), dementat prius. 6. Quid est verftas? 7. Quo-
rum pars magna fui. 8. Qud timoris minus est, €6 minus periciili est. 9. Quod
petis, est nusquam. 10. Ne quid nimis. 11. Faber est suae fortunae quisque *.
12. Suum cuique”. 13, Suam cuique sponsam, mihi meam, suum cuique
amdrem, mihi meum. 14. Qud™ vadis?. 15. Séro venientlbus — ossi.

Yupaxunenue:

OfpasyliTe H nepeBefTe HA PycCKHi AshIK participium praesentis actlvi B
dopmMe nom. m gen. sg. oT rraroNoB: appropinquire, scire, venlre, respon-
dére, narrare, dicére, facdre.

INepeseante Ha pyccknii A3BIK:
De Herctile

Cornelius, in triclinium intrans, filiam suam Corneliam vidit, pictiram,
qui in muro erat, spectantem.
«Quid facis, mea filia?s+ — inquit pater.

* quisque (quis-que) -— RaxIBIl; CKAOHACTCA TOMBKO quis.
* qud adv, — Rynma.
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[image: image71.png]«Ea pictiira valde mihi placet, pater,— respondit Cornelia.— Nonne
ille vir est celéber Herciiles? Magister nobis multa de Herciile narrivit,
sed ego omnia audire volos.

Respondit Cornelius: «Herciiles, ut bene scis, erat vir Graecus. Olim, ubi
infans erat et in lecto dormi2bat, sublito duo horribiles serpentes lecto ejus
appropinquavadrunt et Herciilem dormientem neciire volébant. Sed Herciiles,
e somno excitdtus *, serpentes solus strangulavit.

Tum Cornelia interrogavit: «Sed cur in pictiira est canis triformis? Cur
Herciiles eum canem trahit?e

Pater respond&re coepit, sed eo ipso tempdre vocem Aureliae, maritum et
filiam vocantis, audivérunt. «Mater nos vocat,— Cornelia dicit.— Mox erit
cenae tempuse. «Ita verol — respondit Cornelius. — Viri nobfles apud nos
cenabunt. Meis cansiliis mater tua eget. Cras tamen de aliis Herciilis la-
boribus difficilibus tibi narribos.

YPOK 31

Cymun (supInum). Participium perfecti passlvi —
APHIACTHE MPOIMEAMEro BpeMERH CTPAAATEABHOrO 3a0ra.
Participium futfiri actlvi — npuyacTne 6yaymero BpeMeHn
ZeHCTBUTEABHOTO 3aa0ra.

Cynmag (supinum) — OTTJIATOJBHOE CYNIECTBHTEABHOE, OKAHYABAIOIIeECH
Ha -tum, -ffum, -sum (ornatum, monftum, missum, captum, auditum).
Cyn#E ynorpebaserca AN o6o3HaYeHHA LedH NPK IMATONAX ABHKEHHA:
venio auditum — % NPHXOXY, YTOGH MOCHYIIATE.
CynuH ynpaBifeT TeM e NaJieKOM, UTo H FJIArOJ, OT KOTOPOTo oH 06paso-
BaH:

auxilium {(acc.) petére — npocurs o moMomH
mittunt auxilium (ace.) petitum — onu mocmiaaior (4TobH) DpocuTh o
noMonu

Cynuu sABnfeTcA OXHON M2 OCHOBHHX (opm raaroma. OT6pocHB KOHed-
HOe -um, MBI MoJAy4aeM OCHOBY cymmHa& (ornit-, monit-, miss-, capt-,
audIt-). Ona cAYXHT ANA 06pAasOBAHMA NPHYACTHA MpPOIMEAIIEro BpeMeHH
cTpajaTeAbHOro aajora (participium perfecti passivi), Heo6xoamMoro axs
06pazoBaKus CTPAJATeNBHOrO 3aJI0TA BPEMEH CHCTEMH HepdexTa.

TaxaM 06pa3oM, BaM yXKe H3BECTHH BCe YeThipe OCHOBHBIE (OPMHE ria-
rona;

1) 1-e nuno eA. 4. praesentis indicatlvi actIvi (orno, moneo, mitto, capio,
audio).

d2) )l-e auno ex. 4. perfecti indicativi activi (orn&vi, monui, misi, cepi,
audivi).

3) Supinum (ornatum, monitum, missum, captum, auditum).

4) Infinitivus praesentis activi (orniare, monére, mittére, capére, audire).

OcHOBHEI GOPMEL TJIATONIA HYKHO BHIIMCHBATL H 3AMOMHHATE B BRIIIEYKA-
3aHHOM MOpAAKe, HATP.:

orno, ernavi, ornitum, ornire 1

IIpRYacTEe NpomeAmero BPeMeRR cTpafaTeAbHoro sajora (participi-
um perfecti passivi) ofpasyeTcs oT OCHOBH CymMHa NpPHGABIGHHEM pPOXO-
BHIX OKOHYaHMH npuaarateasHux I—II ckn. -us, -a, -um:

" e somno excititus — mpocHyBMIMCE.
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[image: image72.png]Infinitivus Supinum | OcroBa cynura| Participium perf. pass.
1 ornére orndtum | ornat- ornatus, a, um
VKpamaTh YKpallleHHEI#, ad, oe
I | monére monftum | monlt- monltus, a, um
TpeAyNpexRaaTh TpefiyNpexACHHEIN, ad, o0
I1la | mitt&re missum | miss- missus, a, um
TMOCKLIATS mocraHubA, ad, oe
HI6 | capére captum capt- captus, a, um
3aXBATHIBATE saxBaYeHHHIH, af, oe
IV |audire audltum | audit- auditus, a, um
caymars yeAbIIARUbIH, ad, oe

Jlarunckoe OpAYACTHe COBMEIaeT B cebe sHaYeHHE PYCCKOrO NPMYACTHSA H
ZleelpAYACTHA: Ornatus — syKpalleHHEA» H «SyAydH yKpalleHs.

OT ocHOBHl cynuHa ofpasyercs Takke HPHYACTHe SYAYNIero BPOMeHH
AelicTBETEABHEOrO 3asora (participium futfiri activi), osmavalomee HaMepe-
HHe WJIH POTOBHOCThH COBEDHIHTEH UTO-TO; OHO ofpasyeTcs HYTeM MpHCOeAMHe-
HHA K OCHOBe cynmMHa cypdukca -r-  poJoBeIX OKOHWAHWN -us, -a, -um.

Participium futliri actlvi mepepoprTcd ¢ NMOMOINLIO CJIOB ¢HaMepeBaio-
urulica, cobHpalolMiicd, TOTOBLIH» YTO-THGO CRENATL HIH 4TOT, KTO Oy-
ZeT» HeNaTh:

ornatiirus, 8, um — HaMepeBaiIuiics YKpamaTh
monitiirus, a, um - HaMepesalLUiicA NpPeAYNPEKIATE
missiirus, a, um — HaMepeBalUIRHACA NOCHLIATH
captiirus, a, um — HaMepeBalolIMiica 3aXBaTHIBATL
auditlirus, a, um - HaMepeBalINUicA CAYIATE

Participium futfiri activi o6suHo ynoTpe6ngeTca B KadecTBe HMEHHON
YaCcTH CKa3yeMoro HpH Tjaroje-cBiske esse: Discipiilus librum lectiirus
est — VuemmK cobmpaeTcs MpoYHTaTh KHHTY.

Ynpaxuenus:

1. Honksysack ciaopapeM, o6paayliTe, U HepeBefUTe HA DYCCKHUH ASHK
participium perfecti passivi u participium futliri actlvi oT riaronos: laudire,
delére, docére, ducére, facdre, munire, accusére, finire, punire, agére.

2. OmpeaenuTe, OT KAKHX TJIATOJOB 0OPAIOBAHE MPHYACTHSA, M Iepe-
BegATe MX Ha pyccxuli sgamik: datus, lectus, cesstira, pulsus, dictum,
gestiirus, genlta, structum, victus, visa, scriptus, interrogata, falslirus.

8. IlepeBeauTe Ha pyccKmli A3LIK:

De rustXci veneficiis

Rusticus quidam, quod ex parvo agro multes fructus (ypo:xai) habébat,
magnam sibi vicindrum concitavit invidiam. Itdque vicIni accusat@ri eum de
veneficiis erant. Ubi propterea rusticus ille in judicium vénit, omnem familiam
suam bene curatam et vestitam secum addiixit, omnia prneterea instrumenta
rustica, boves denlque satiiros. Quae ubi monstravit: «Habgtis,— inquit,—
judices, nonnulla veneficia mea; cetéra autem — labor et sudor sunts. It&que
sententiis omnium judfcum liberdtus est (6zn ocBoBosgen).

Proverbia et dictidnes

1. Vox audita perit, littéra scripta manet. 2. Post scriptum. 3. Vae victis.
4. Ave, Caesar, moritiiri te salitant. 5. Errdta. 6. Grata, rata et accepta.
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[image: image73.png]7. In abstracto. 8. Desiderata. 9. De facto. De jure. 10. Loco citato.
11. Anni futfiri. 12. Dictum — factum. 18. Opus cititum. 14. Et semel
émissim volat irrevoedbile vérbum (Horatius). 15. Non scripta, sed nata
lex. 16. Res judicAta® pro veritate habétur. 17. Lex laesae majestatis.

YPOK 32
Cymecrsuteasunie IV ckIoHeHHA

K uerBepTOMY CKIOHEHHMIO OTHOCATCH CYNECTBHTeNbHEle MYMKCKOTO K
cpexsiero pofa. B nom. sg. cioBa MysCcKoro pofia oKaBuMBalored Ha -ilis,

clopa cpezHero poga — Ha -U; gen. sg. ofomx pogos — Ha -Qs.

exercitiis, fis m Bolicko

corndl, is n por

Singularis Pluralis

m n m n
Nom. | exercltlis | cornl exercltlis cornuk
Gen. exercitis | cornfia | exercituum | cornuum
Dat. exercitul | cornli exercitfbus | cornlbus
Ace. exercitum | cornii exercitlis cornud
AblL exercitll cornfi exercittbus | cornibus
Voc. exercitus | cornli exercitus cornua

Vupaxsenua:

1. TlepeseauTe ¥ NpocKioHAlTe cnopocoyeTanus: gradus magnus, fructus
dulcis, genu meum, gelu aspérum.

2. CoraacyliTe mpRjaraTeisHOe C CYIIeCTBHTENLHBIM B pofie, UHCIe.
IlepeBeauTe CI0BOCOMETAHKA Ha pycckull sakix: amicus (bonus, a, um), fructiis
{magnus, a, um), virtus (Romanus, a, um), tempus (longus, a, um), opus
{(clarus, a, um), lupus (malus, a, um), corpus (pulcher, chra, chrum), discipiilus
(studidsus, a, um), genus (antiquus, a, um).

3. [epeBeanTe Ha pycckuil A3bK:

De exercftu Roméino

Exercitus Roméanus de equitdtu et peditatu constabat. Exercitus Roméanus
pro patrid pugnabat et victoriis suis gloriam magnam patriae parabat.
Exercitui Romino popiilus gratias agébat, nam opplda, vicos, agros, templa
dedrum defendsbat. Podtae saepe lauddbant exercitiis, qui patriam
defendébant, et de exercituum victoriis saepe narrabant. Cornua et tubae
exercitum ad pugnam vocabant.

Romani non solum patriam ab inimicis defendébant, sed etiam exercitlis
suos in terras alidnas mittebant. Exercits impéths facigbant, opplda et agros
vicindrum vastibant, viros et femInas secum asportabant et captivos in
servititem vend&bant. Terras victas, quae extra Italiam erant, provincias
appellabant. Sicilia prima provincia Romandrum erat. Romani tribGta magna
incdlis provinciarum imponebant, frumentum ex provinciis asportabant. Multi
popiili exercitum Romanum timébant.

* res judicita — cyle6Hoe penleHHe.
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HMeHa IV cKIOHEHHS 9ACTO NPeJCTABIAIT coGo#f OTIIAroibHEe o6pa-
30BAHHA OT OCHOBHI CYNHHA, HANPUMeEp: -

sentio, sensi, sensum, sentire — sensus, us 4yBcTBO

video, vidi, visum, vidére — visus, us apenne

audio, audivi, auditum, audire — auditus, us cayx

moveo, movi, motum, movdre — motus, us ABHKeHHe

cano, cecini, cantum, canére — cantus, us neune

colo, colui, cultum, colére — cultus, us ofpaGoTka; mouHTaHAE

Ynpaxaenua:

1. TlepeBearTe M NpocKIOHalTe caoBocoweTaHHA: is casus felix, ille
sonftus dulcis.

2. Coraacyfite cilefiylomae NafleXXHble GOPME CYINECTBHTENLELX ¢ IPH-
AaraTelLHBIME (MOXKeT 6HITH HeCKOJNLKO BADHAHTOB): visum (acer, acris,
acre), fructis (duleis, dulce), cash (felix, felleis), sensibus (omnis, omne),
gelud (asper, aspéra, aspérum), cantii (pulcher, pulchra, pulchrum).

3. HepeBegnTe Ha pycckuil A3nIK:
Apollo

Apolio deus carminum, artium, lucis, musicae, cantusque erat. In
terra, in silvis, in speluncis montis Parnfissi vivibat. Sonitus dulces ex
fidibus ducebat, et chorus Musarum laudes el cangbat. Fuit Apollo etiam
deus oraculorum et sacerdotibus suis voluntatem dedrum aperiébat. In
Graecia multa dellibra istlus dei fuérunt. Augustus imperitor in Italia
templum deo in monte Palatine consecravit. Poftae antiqui multas fabiilas
de Apolline narribant.

4. OTBeTbTe Ha BONPOCHL:

. Quis Apollo erat?
. Ubi vivébat?
. Qui laudes deo Apollini canébant?

. Ubi deliibra Apollinis erant?
. Ubi Augustus imperétor templum Apollini consecrivit?

S 0O o

[epepeaure Ha pycckuit A3BIK:
Autumnus

Post aestatem autumnus venit: autumnum multi pulcherrfmum (ca-
MBIM KpPACHBEIM) omnium anni tempérum dicunt, nam homines nec gelt
nec fervido aestd labdrant. Multos fructlis agricdlae autumnd capiunt. In
hortis multi fructiis sunt: mala, cer#isa, pira, persica, citrea, amygdila.
Tum folia arbérum decidunt et terram tegunt: autumnus in exftl est et
hiems apprepinquat.

Anni tempdra

hiems, hiémis f — smama aestas, aestatis f — neto
Ver, veris n — BecHa autumnus, i m — oceHsn

OtBeTsTe HA BONPOCH:

1. Quod tempus ex omnibus anni temporibus vobis maxime placet?
4 2. gur multi homines autumnum pulcherrimum omnium anni tempdrum
icunt
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4. Quod anni tempus post autumnum venit?

TlepereauTe HA NATHHCKHH S3bIK:

BemJeenbIH BOJAEIBIBAIOT 3eMJI0, OPOWAWT ee nofiol. OHM moaAyHalOT
xopomml ypoxa#t. B cany TyJinug MHOTO IIOZOBLIX ACPEBLEB: AGIOHH, BHUI-
HH, CIHBH, rPYIIY, NePCHEH, MEEAaNb. Ocenbio Tynaul cobupaer Gonsmol
ypoxaii: A6/10KH, BAMEH, CIEBEI, 'PYMH, NePCHKA, MHHAANE.

Proverbia et dictidnes

1. Radix doctrInae amara est, fructus vero dulcis. 2. Casus belli. 3. Ex
audftu. 4. De visu. 5. Per risum multum potdris cognoscére stultum. 6. Lapsus
linguae. 7. Lapsus calmi. 8. Consensu omnium. 9. Ex consensu. 10. Exercitus
est mater studidrum. 11. Usus est optimus magister. 12. Quot capita, tot
sensils. 13, Status praesens. 14. Status quo ante bellum. 15. Status belli.
18. Status in statu”. 17. Taclto consensu. 18. Censensus gentium.

Ocobemnoctu 1V cxaouenns

HexoTophie CymecTBHTebHEe IV CKIOHERUA OTHOCATCA K JEHCKOMY POAY.
Han6onee ynorpe6uTenbHbie H3 HAX:

manus, us — pyKa; oTpaj

domus, us — gom

ortlcus, us — MOPTHK, KPHTAA Tajleped

ribus, us — Tpuba (agMHHNCTpaTHBHEIN palioH B ApeBHeM Pume)

Idus, uum (pl.) — uzAel (HasBaH@e TPUHAANATOTO WUJH NATHAALGATOIO
AHA MecAHa)

Cnoso domus, us ofpasyer pag gopM mo II CKIoOHEHHIO:

Singularis Pluralis
Nom. domiis domus
Gen. domils dom3rum, domuum
Dat. domul domtbus
Acc. domum domds
Abl. dom3 domibus
Voc. domus domus

CroBo domus ynotpe6isaercs 6es npefora MpHE oTBeTe Ha BOMPOCHI:

qud -~ Kyaa? domum (acc.) -— momolt
unde — oTkyaa? domo (abl.) — H3 A0OMA
ubi — rae? domi — Aoma (ApeBHAA dopMa

MecTHOre mage:xka — locativus).
YnpaxueHun:

1. Hepereaure u npockrora#re ciopocoveranun: illa manus firma, ea
porticus pulchra.

" «CocyAapcTsO B TOCYASPCTBE» — O IAMKHYTHIX, PeaKo 0G0COGICHBHEIX OfINecTBeH-

HHX KIM KIACCOBHIX TPYNNAaX, YUPeKReHHAX, COI38X H T, II., MOCTABJEHHKX B 0COBEBle
VCA0BMA MM MOABIYIOIUXCSA OCOOHIMH HPUBHIOTHAMH.
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[image: image76.png]2. Obpaayiite TpebyeMule Najexpile GOPMEl OT CYHIECTBHTENBHEIX:
Gen. sing.: tempus, ager, equitatus, incdla, gelu
Acc. sing.: ver, autumnus, arbor, hiems, templum
Gen. pl.: labor, corpus, genus, domus, animal
Acc. pl.: manus, folium, inimicus, cornu, exemplar

3. MoaGepuTe K CYmECTBHTENBHOMY HYXHYI QOPMY HPHJATATENBHOTO,
ompejenuTe MafeK, UHCIO, MepeBeAnTe Ha pycckEHN Assik: flumen (longus,
longa, longum, lengdrum); fructiis (duleis, dulces, dulce, dulcem); ducum
(bonus, bona, bonum, bondrum, bones); gelu (aspérum, aspéns, aspéra,
aspér); opus (difficllis, difficile, difficilYbus); urbes (magni, magnis, magnas,
magnos); maniis (pulchros, pulchras, pulchra).

TlepeBeaure Ha pycckHit A3bIK:

Marcus multos amicos ad cenam invitdvit. Sediili servi convivium
paravérunt. Amici domum ad Marcum vengrunt. Ibi vestibiilum, atrium,
tablinum, cubiciila erant. Perist§lum, Graecd modd paritum, statuae
orndbant. Post domum hortus erat, ubi pulchrae et multae arbdres et
plantae erant. Mensa in cenaciilo stabat, et convivae circum illam mensam
in lectis jacdbant. Servi cibum copidsum ex agris domlIni paravérunt et in
vasis argenteis ova, olivas, pisces, pullos et magnam copiam casei et
pomdrum ad convivium portavérunt. Atque optima vina in convivio fuérunt.
Post cenam Marcus et amici sui domd in hortum descend&runt.

OTBeThTe HA BONpPOCH:

. Quem Marcus ad cenam invitdvit?
. Qui convivium paravérunt?

. Quae partes domiis Romanae sunt?
. Quid post domum erat?

. Quae arbdres pomiféras scitis?

. Qui cibi in convivio erant?

Doh o

Proverbia et dictiones

1. Manus manum lavat. 2. Brevi manu. 3. Largd manu. 4. Pro domo
mea. 5. Manu intrepdd. 6. Manu militari. 7. Manfbus puris. 8. Manum
de tabiila! 9. Domi mansit (sedet), lanam fecit (ducit)". 10. Spirftus
familidris. 11. Spirttus flat, ubi vult ™. 12. Casus improvisus. 13. Ad
usum poplili. 14. Aequat causa effectum. 15. Quod ab initio vitidsum est,
tractu tempdris convalesc&re non potest.

YPOK 33
CymecTeutenpnbie V cKIOHEHHA

K V cxnonenu#io oTHoCATCH CYUIECTBHTEALERE eHCKOro pofa. B nom. sg.
OHM OKAHYHMBAKTCA HA -88, B gen. sg. Ha -
res, rei — Jeso, Belb, OGCTOATENBLCTRO
fides, fid8i — Bepa, BepHOCTE
facies, facidi — nnume
Cymecreutenssoe dies, diéi — ZeRb, CPOK — MOMKeT B6LITL KaK JKEHCKO-
TO, TAK H MYXCKOro poja. B sHaYeHHH «IeHb» OHO Ualile SbIBAET MYMKCKO-
TO POfia, & B 3HAYEHHH «CPOK» — IKeHCKOPo Doja.

° V pUMAAH — JNYUIIAA MOXBAJA JKeHINUHe, MpUMepHoH Xosalike HoMa.
** 8.e 1. sg. oT raaroaa volo — xouy.

78




[image: image77.png]Singuldris| Pluralis
Nom. rés rés
Gen. rel rérum
Dat. rei rébiis
Ace. rém rés
Abl. ré rébiis
Voe. rés rés

NB! 1. CymjecTBATeNLHOE res MOKeT MMETh pasHLe SHAYCHHA: «Bellbs,
+fienos, +06CcTOATENLCTROs. C HOKOTOPHMH MPHIATATENLHEIME OHO oBpasy-
er yeroltumnste dpaseosormieckre coueTaEma: res publica — rocyaaperso,
res publfcae (pl.) rocyaapcreennnie hena, res gestae — JesAHHA, NOABHTH,
res secundae — yaada, cuacTee, res adversae — HecuacThe, res fami-
lifiris — mEMymecTBo, rerum scriptor — HCTOpHK.

2. CymecTBATeAbHEle V CKJIOHEHHA, 3a HCKN0YeHHeM res, rel m dies,
disl, He ynOTPeGIAIOTCA BO MHOXECTERGHHOM 4WHCNe, Tak Kak o6osHAYaoT
a6CTPaKTHHE MOHATHA,

VopaxHenus:

1. HepeBeanTe ¥ npocknonsiite: illa spes magna, is dies difficllis.

2. CoraacyiiTe NpHIAraTelbHOE C CYIIECTBHTENBHEIM B DoJe, UHCIe M
Najeske -— BOZMOXHO HECKOJNbKO BADHAHTOB. IlepeBefmTe CIOBOCOYCTAHHA
na pycckmli Aswmk: provinciam (Rominus, a, um); exercitGs (fortis, e);
cornui (brevis, e); acidi (ingens, ntis); domfGs (magnus, a, um); diem
(felix, fellcis); tempus (longus, a, um); fructfbus (jucundus, a, um);
rerum (omnis, e).

3. IepeBeanTe Ha PYCCKHIl AHK:

De Alexandri ird

Alexander, rex MacedSnum, innumerabtles gentes vicit, Asiae urbes
superavit, magnum Dar8i regnum occupévit. Tam sapiens, quam strenuus
fuit, sed crudelititem iraeque impétus sustinére non potuit. Aliquande in
convivio res gestas magnificabat atque Philippum patrem suum stultis
verbis vituperdbat: ¢Patrem meum certe superivi, nam res gestas difficlles
mirabilesque perf&cis. Inter regis convivas Clitus erat, amicus Alexandri
carissfmus et fidé&lis. Clitus ista verba audivit et regem suum sine metd
vituperavit. Statim conclave asp&ris Alexandri verbis resonuit et simul
Macedénum imperdtor truci vultd gladium destrinxit. Amicum crebris
ictibus percussit et magnd voce clamavit: «Post mortem res gestas meas
patri meo nuntiabiss. Sed repente sceldris immanititem intellexit et
morte crudelititem suam punire cupidbat. In tabernaciilo multos dies
gemItus clamoresque edfdit et Cliti mortem sine intermissidne flevit.

Proverbia et dictiones

1. Carpe diem (Horatius). 2. Dies diem docet. 3. Nulla dies sine linea.
4. AmIcus verus amdre, more, ore, re cognoscitur. 5. Est modus in rebus.
6. Bona fide. 7. Mald fide. 8. Amicus certus in re incerta cernitur.
9. Félix, qui potuit rerim cognéscére cdusas (Vergilius). 10. Ante meridiem.
11. Aprima facie. 12. Ad rem. 13. In medias res. 14. Hablta fides
plerumque ipsam fidem obligat. 15. Spem pretio non emo. 16. Rem verba
sequentur *. 17. Rem acu tetigisti. 18. Re, non verbis. 19. Res nostra

* sequentur — nocneAyior (sa yeM — acc.).
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[image: image78.png](mea, tua, vestra) agitur. 20. Res publica est res popiili (Cicéro). 21. Re
verd. 22. Dies fastus, dies nefastus*.

CxemaTuaeckas TIGJII".[I OKOHUYAHHI MMEH BCEX CKJIOHCHHN
(B COMETAHUN C KOHEIHBIM 3BYKOM HCTOPHIECKOH OCHOBH)

Tun cknonenud |1 I 11 111 v M
Komeun. 3pyx
HCTOP. OCHOBM & 8 CornacEEI 3 i ]
o,

Foa f m n{mf n{ fm n m n b4
TMagexn
Nom. sg. S iis,er tim[s,— — ] is— e,— | fis U] B
Gen. sg. ae i 1s 1s s &
Dat. sg. ae 3 1 1 ul | &
Acc. sg. #m im &m — |em,im e,— | fim G| &m
Abl. sg. a [ [ 1 [} 3
Voc. sg. =Nom. & =Nom.| =Nom. =Nom. =Nom. | =Nom.
Nom., Voc. pl.| ae i i |es il 8 i Gs uf] 8
Gen. pl. arum orum um ium uum | rum
Dat., Abl pl)| is is Ybus fbus Ybus | &bus
Acc. Pl as os i |8 & | & i | 8s ui &

3ameuanus Kk TaGauune:

ConoCTaBEB HafeXHble QOPMEI BCeX NATH CKJIOHeHMH, Jerko ybeAHThCA
B HX 3HauYMTeabHOH ofu[HOCTH.

Nom. Sg. MMeH MYMCKOTO H MGHCKOTO POja HMeeT Ju60 OKOHUAHHO -8
(IT cxa. lupiis < lupd-s; III ckn. rex, civitas < *reg-s, *civitat-s; IV ecku.
fructiis; V ckx. res); ambo Hyueeoe okomuamwe (I ckua. stelld; III exax.
oritor). iMena cpesanero poga mmeloT Hysnepoe okoHyaHue (III cki. nomen;
tempiis < tempds, mar¥ < marl; IV cxa. cornii). Hckmouenune cocTasadaior
umena II ckx. ¢ okonvaHueM -m (belliim < belldm).

Gen. sg. uMeeT nu6o oxoHuanke -I (I ckiu. stellae < stella-I; II cka.
lupl; Vcxn. rel), au6o -s (III raacuoe ckia. maris, turris; IV cxxa. frue-
tus; B IIl cornacHoM cKJA. -8 BXOAHT B OKOHYaHHMe -is: oratdris).

Dat. sg. ano okaguuBaercs Ha YANRReHHN# JIACHHE HCTopHYecKol
ocuoset (I cka. lupd, III rasenoe cka. marl, turrl; IV cxa. ciaoB cp. poaa
cornil), mubo umeer oxoHvarde -I (I cki. stellae < stella-1, III coraacuoe
cka. oratdrl, IV cki. cnoB Myx. H xeH. poaa fructul, V ckxa. ref).

Acc. sg. HMeH MYXK. M JKeH. poja okaHuYMBaercaZ Ha -m (I cki. stellam,
II ckn. lupim < lupém, ITI raacmoe cki. CylecTBHTeNBHBIX turrim; B III
corsi. ¢ka. ® BIIIFI. CKJI. MpHAaraTelLHLHIX M BXOAHT B OKOHUAHHE -eM:
orator.em; brev.em; IV cka. myx. poja fructum, V ckia. rem).

Y HMeH cp. poja acc. Sg. COBNANAET ¢ hom. Sg.

Abl. sg. uMeH c OcHOBROK Ha JOATHE riacHML COBIAJAET ¢ OCHOBOH
(Ickn. stelld, V ckn. rd@); abl, sg. #uMeH ¢ ocHoBoil Ha KpaTKHM riacHBI
TaK)XKe HMeeT HYJNEBOEe OKOHYAHME, HO NPH 3TOM KOHeUHBIH MMacHBIM ocHo-
BEl yanaHseTca (I cka. lupd, III rnacHoe cxjoHenue marl, turrl; IV ckua.
fruct@ npu ocmoBax Ha &, Y, #i). Toasko B III cornacHOM ckaoHenmH abl.
Sg. UMeeT OKOHYaHHe -8: oratdré.

* Dies fastus — B puMCKOM KaleHAape -— NPHCYTCTBEHHMM XeHb; B HAIIUX TepMu-
Hax — OGLIYHKIA «pabouniis feub; dies nefastus — HempucyTcTBeHHBIA AeHb., Tax Haskl-
BAJHCH AHH, B KOTOPLIE [0 PelMIHOSHEIM COOBPAXKEHHANM 3aIpEliANach POCYAapeTBeRHAA
H CyReOHAA NeATeABHOCTH. .
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[image: image79.png]Vec. sg. coBmaiaeT ¢ nom. sg., 38 HCKXIOYeHHMeM CHOB My#. popa II
ckn. Ha -us (voc. ma -8 lupd).

Nom. pl. HMeH MY, H XeH. pojia HCTOPHY6CKE M B I, ¥ Bo II cKIoOHeHHAX
okaHuMBajca Ha -1, KoTopoe coxpaEmiock Bo II cka. (stellae < stella-I;
lupl); B IV ¥ V ¢ka. — oxoHuanse -8 (fructus, res), B III cora. cka. -s
BXOJMT B OKOHUaHHe -8 (oratdres, turres). Nom. pl. uMes cp. poja Bcex
ckJjoRennii oxanuymBaerca Ha -& (bell&, corpor#, mari¥, cornuf).

Gen. pl. I, II, V cka. mMeer oxordanue -rum (stellirum, lupdrum,
rérum), IIl u IV cka. -um (orator-um, mari-um, turri-um, fructu-um).

Dat. n Abl. pl. Bcerga coemagaior. Ilpn srom B I u II cka. oHm

okaHumBaloTcd Ha -is (stellis, lupis), 3 IIl ra., IV u V cka1. — ma -bus
{maribua, turribus, fructtbus, rebus), B III cornacioMm c¢cka. — ra -Ibus
(oratorTbus).

Acc. pl. mMeH MyX. ¥ xKeH. poaa I, II, IV, V ckioReHnH oxaHIHBACTCH
Ha -8, B III cora. cki. -8 BXoAuT B oKoEdaHHe -8 (stellas, lupos, oratdres,
turres, fructus, res). ¥ mMen cp. poaa Bcex cKIoHenmi acc. pl. copmagaer
¢ nom. pl., T. e. okaAuHBaeTca Ha -3 (belld, corpor#, maril, cornui).

Voc. pl. Bcerga comagaer ¢ nom. pl.

VrasaHHbIE BAKOHOMEPHOCTA CBHAETEALCTBYIOT O CHCTEMHOM XapakTepe
JIATAHCKOI'C CKJIOHEHHHA, CYIHOCTH KOTOPOTO COCTOMT B NpHCOeHHeHHH
CPaBHHTENBHO HeGONBLIIOre YHCIA najexHu X OKOH'IEHKﬁ, CXOAHBIX AJdA
PAAA CKJIOHEHHN, K DAIIMTHEIM OCHOBAM.

III cMemanHOe cKIOHEHHe OT/eNbHO He PACCMATPHBAGTCHA, TAK KaK Bee
ero oKoHYaHHsH, KpoMe gen. pl., coBnajawoT c okonvaEusmu III cornacHoro
CKIOHeHAA.

VYnpaxkaeHus:

1. TepeBeguTe ¥ npockiaoHalite: ille nauta fortis, id flumen longum,
ista res publfca felix.

2. OmpefieuTe NafiekKHYI0 QOPMY, YKAMUTe THI CKROHCHHA, MepPeBeH-
Te Ha pycckui sabik: ducum, regidnum, lednes, tempdre, nominum, legibus,
legidnes, corpdrum, didrum, homini, casii, paupertitis, domus, genérum,
salitem, magistros, sensuum, flumfnum, amicum, filiis, discipiilo, mari,
exemplarium, puellae, libro, originis, lucis, ratiéni, carmina, duci, sors-
rem, vocum, rebus,

3. Coraacylite mpuaaraTeibEOe ¢ CYUIeCTBHTeNRHRIM B pojie, Y#cie
nagexe: in speluncis (magnus, a, um); ovum (parvus, a, um); nomine
(similis, e); rationi (doctus, a, um); comitlbus (fortis, e); rerum (omnis,
ei; ob rem (difficilis, e); cum homine (pauper, éris); domus (pulcher,
chra, chrum); vinum (dulcis, e); ex proverbiis (antiquus, a, um).

Tlepepegute Ha pycckHil sabik:
De Ulixe et Cyclape Polyphémo

Cyclops Polyphémus, cui in media fronte unus octilus erat, in Sicilia
insiila capras et oves pascdbat. Vivébat in spelunca, lacte et caseo se
aleébat. In eam speluncam ingressus (moiigg), Ulixes, Ithacdrum rex,
extrémum periciilum subiit. Nam postquam dominus sevérus cum pecoribus
in speluncam rediit, advénas vidit el file patria nominibusque interrogivit.
Deinde duos edrum arripuit et devoravit atque Ulixem ipsum necére
cuplvit, sed ille vir callldus fugae ratidnem excogitavit.

Vespéri, postquam duos alios comltes miséros devoravit Cyclops,
Ulixes Polyph&mo calicem praebuit, dulei vino implétum, et, postquam
Cyclopem ebrium fecit, palo praeaciito ociilum el effodit. Itdque sibi et
amicis suis vitam servavit. Deinde post multas res adversas, Ulixes
domum in Ithicam rediit.
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Disciptili magistrum exspectibant. Magister v&nit. Pu&ri surrigunt et:
«Balve, magisterfs — clamant. «Salvéte, pudril — magister respondet et: —
Hodie,— inquit,— non dormiétis. Attenti este’. Vos omnes multa proverbia
multasque dictidnes memoris tengtis. Quisque tant¥ edrum recitabit, quanti
memorii tenet. Qui plurlma proverbia aut plurfmas dictidnes recitabit,
praemio donabftur. Quis vestrum primus erit?»

Tum Paulus: ‘Eio’— inquit,— nam audentes fortiina juvat aut for-
tes foritina adjlivats.

Eece Sextus tardus vénit, et Paulus: «Tarde venientIbus ossals —
clamat. Pudri et magister rident, sed a Sexto jocus non intellegftur. +De
te fablila narritur!s — addit Marcus. «Mittite jocos vestross,— Sextus
irtus dicit. Sed jam Titus: «Non scholae, sed vitae disclmuss. At
Gaius: «Verba volant, scripta manents.

Magister ad Aulum: «Et tu, Aule, cur taces? Semper garriilus ese. Ei
Aulus: «Témpdra matantir, nos ét mutfmur in illiss. Sed itérum
Paulus: «Garrtila lingua nocets. Tum Julius: ¢Quod nocet, docets. Ei
Paulus: «De lingua stulta incomm&éda multas.

«Et tu, Marce, cur taces?s — magister interrégat. ¢«Volentem ducunt
fata, nolentem trahunts,— Marcus respondet. «At tibi, Quinte, — magister
rogat,— nullae dictidnes notae sunt?» Et Quintus: «Dénec eris felix,
multés numerhbis amfcos. Ei verb§ Ovidii postae sunt. Sed aliud
notum est: «Amlcus certus in re incerta cerniturs. Nam ¢quot homlInes,
tot sententiaes. ¢Sic,— dicit magister. — Cum grano salis es. Praemium
speras?» «Dum spiro, speros,— Quintus respondet.

Tum Titus: «Spe vivimus, magisterls» Magister ridet: «Spe praemii
vivitis? Praemif victoribus dabunturs. +Bis dat, qui cito datls — clamat
Titus. Tum magister: «Paulo et Tito plurfmi proverbid notd sunt, ei
victdres sunt, itique praemiis donabuntur: tibi, Paule, stilum novum, et
tibi‘i) Tite, tabellas dono do. In illis proverbia, dictidnes sententiasque
scribess.

YPOK 34

Crenenn CPaBHEHHS HNPHJAAraTeAbHBIX

1. Gradus positivus — moNoKATENLHAA CTENEHE
2. Gradus comparativus — cpaBHHTeIEHAA CTONSHD
8. Gradus superlativus — IpeBOCXOZHAA CTeNeHEB

1. B nonoxuTensEo# cTemeEH NpuiaraTeXbHEe AeNATCA HA IRA MOp-
osorayecKUX THNA:
a) IIpnnarateasBeie I-—II cra.:
altus, a, um BHCOKHH, -24, -o¢
miser, miséra, misérum HecuacTumlii, -ad, -oe
pulcher, pulchra, pulchrum kpacussift, -as, -oe
6) Npuaarateasusie HI cxa.:
3-x oxoHuaHEi:
acer (m), acris (f), acre (n) ocTpuIH, -as, -0e; gen. sg. — acris
2-x oxomdanul:
fortis (m, f), forte (n) cunerwIl, -as, -oe; gen. sg. — fortis
1-ro okoRYAERS:
felix (m, f, n) cuacTnuBmY, -ad, -oe; gen. sg. — fellcis
2. CpaBHATENBHAA CTENEHb 06paayeTca oT QJOPMEI gen. sg. MOCPEACTBOM
3aMeRH OKOHYaHHA cydduKcoM -ior (Myic., xeH. pog), -ius (cp. pon).
3. TMpesocxoamas cTeneH: NPHAATATENLHHX 06PA3yeTcd MOCPEACTBOM

* eate — imperativus pl. ot esse.
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[image: image81.png]3aMeHB OKOHUAHMA gen. sg. cyGOHKCOM -issim-, K KOTOPOMY HPHCOERHHS-
H0TCHA pOJiOBHE OKOHYAHMA upmiararessEWX I—II cka. -us, -a, -um.

TlpuaaraTessHbie, OKAHYMBAKMAECH B NOmM. Sg. MYyX. DOAa Ha -er,
06pasyIOT IPeBOCXONHYIO CTENERL NpHGaBJenneM K aTod dopMe cyddukca
-rim- B pofOBLIX OKOHYamHMH -us, -a, -um.

Iecrs nprraraTeasEux III cKiI., OKAHYHBAKINAXCA B NOM, Sg. MYX. H
ael. posa Ha -Ilis, o6pasyirT NpeBocxoAHYIO cTeneHL NpPHSaBlIeEHeM K
dopMe gen. sg. Bez KoHeuHOro -is cydpduxca -1Im- u oxoHuaHHH -us, -a,
-um. 370 mpuiarareanHue: facilis «merkuiis, diffictlis eTpygumiis, similis
snoxomutis, dissimilis esenoxoxuits, humilis «auakmiiv, gracllis scrpoli-
Heifis. OcranbHne npunararensHsie Ha -Ilis o6pasyior npeBocxopnylo cre-
nens Mo ofmemy npasuny, Ha -issImus.

Tipumepn:

TMonoxaTensaan crenens|CpaBEuTeNLHas creflenk | [IpeBocxoxHan cTeneHs)

m, f, n m, f n m, f, n

altus, a, um altior altius altissimus, a, um
BHICOKHH, -ad, -0¢ gen. altidris
miser, &ra, &rum miserior miserius miserrimus, a, um
HecuacTHHH, -ad, -oe gen. miseridris
pulcher, chra, chrum | pulchrior pulchrius | pulcherrimus, a, um
KPacHBH, -ad, -0¢ gen. pulchridris
acer, acris, acre acrior acrius acerrimus, a, um
OCTpHIt, -as1, -oe gen. acrioris
brevis, e brevior brevius brevissimus, a, um
KOPOTKHH, -a8, -0& gen. brevidris
felix felicior felicius felicissimus, a, um
CYACTAHBHIY, -ad, -0¢ gen. folicidris
facilis, e facilior facilius facilltlmus, a, um
Jlerkull, -as, -oe gen. faciliéris
wtllis, e utilior utilius utilissimus, a, um
HOJE3RHIN, -84, -0¢ gen. utilidris

‘Oﬁpaaeu mepesoga: altus, a, um Brcokufi, -ag, -oe; altior Gonee mrico-
KuJi, -ad; BhIe; altius Godee Bhcokoe; Bmme; altisstmus camuii pricOKRAH,
BEcCouAHINmY; OYeHs BHCOKHH.

Ynorpe6.rlenue mmexeﬁ IIPH CTENIeHAX CPaBHEHHA

1. IlpE cpaBENTeNLHON CTENeHE BO3MOXKHE! /|Be KOHCTPYKIHH:

a) ¢ cOI030M quam e¢deMs — TorAa 06LEKT CPABHEHAS CTABETCA B TOM
Ke majexe, YTO M HPHIaraTelibHoe,

Mens humana celerior est, quam sonitus.
Yenoreveckas MECAL GHCTpee, YeM 3BYK.

6) 6ea cowsa — TOrAa o06beKT CpaBHeHES cTaBATcE B ablativus

comparatidnis (abl. cpaBHeHHA; B pycCKOM A3HIKe — POAUTENBHHNA Tafex).
Mens humana est sonftl celerior.
Henopedeckas MHCAb SLICTpee SBYKA.

2. IIpa mperocxoAHOH cTeneHH o6M4YHO ynorpebiderca genetlvus parti-
tivus (poxETeNbHKA BHEJHTENLHHIT), 0603HaUalOMUH DA NpeAMEToB, U3
KOTOPHIX BHAeNfeTcH ONHH, ONpe/leAeMNE NDUIATATENLHMM B HpPeBOCXO-
Holf cTemeHn (B PyccKOM #3. — DOAMTEJbLHHN NMAfeX ¢ IPENJIOTOM <H3»).

Cicéro erat omnium oratdrum Romandrum clarissimus.
lanepor 6L caMLIM JHAMEHHTHIM H3 BCOX DPEMCKEX ODATODOB.
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[image: image82.png]NB! Takoe snauehHe genetivus yxe BeTpedajgochk paHee. Cp.: unus
nostrum «ofuH M3 Hacy; nemo vestrum «HHKTO M3 Bacs.

IIpazaraTennHble B CPaBEUTENBHON cTemeHn ckjomawrca no III corn.
CKIOHEHHIO:

Sing. Plur.
m f n m f n
Nom. |altior altior altius [altidres altiores altiora

Gen. |altidris |altidris | altidris |altiorum [altisrum {altidrum
Dat. |altisri altisri altidri |altiorlbus |altioribus |altiorfbus
Acc. |altidrem |altiorem | altius |altidres altiores altiora
Abl._|altioré  {altioré | altioré |altioribus | altioribus [aitiortbus

IlpunarartelbHble 8 NpeBocxofgHOH cremeHd ckioHsorea mo I-—II ekio-
HeHHIO,

Ynpaxuenns:

1. ObpaayliTe creleHM CpaBHeHHA OT HpHUIaraTelbHBIX: gratus, audax,
duleis, humilis, velox, liber, simllis, nobilis, longus, acer, difficilis,
simplex, sapiens.

2. IlpockaoHaliTe croBocoyeTaHnd. IlepeBefUTe UX Ha PYCCKHH HIBIK:
ille lapis gravior, id opus difficilius, ille homo pauperrimus.

3. TlepeBenuTe HA JNATHHCKHH A3BIK:

1. 9ra gopora kopoue, yeM Ta. 2. JleToM AEM AAUHHee, YeM 3AMON, a
HouM — Kopoue. 3. CaMble BepHHe ApPYsba NosHaTcA B Gege. 4. Yacro
feTH GBIBAIOT OYeHL MOXOMUMH Ka CBOMX poadTenelt.

4. TlepesenuTe HAa PYCCKHH HASBIK!

Gaius Julius Caesar

Gaio Julio Caes#iri, omnium Romandrum nobilissimo, praeactitum ingenium
magn&que rei militaris peritia fuerunt. Quamquam Latindrum et Graecirum
litterarum studidsus fuit, tamen armdrum gloriam vehementius (cuaeEee)
optabat. Itdque clarissimus scriptor atque maxime strenuus imperator
fuit. Praetor enim in Hispania, gravissimo bello Lusitanos, fortissimos
omnium Hispaniae incolarum, vicit. Postea Gallos multis ac difficillimis
proeliis vicit et imperii fines contra barbardrum GermanSrum incursiis
munivit. Cum Crasso Pompejoque foedus fecérat®, sed post Crassi mortem
contra Pompejum pugnavit eumque in pugna apud Pharsilum superavit.
Postea in Aegyptum contendit, ubi Ptolemaeus rex Pompejum interfacit.
Ita per gravissima periciila incredibilesque difficultates ad maximam
potentiam pervénit. Etiam inimicis suis Caesar veniam concessit, sed nimid
imperii studid numérum conjuratdrum auxit. Mortis die Caesiiris uxor
maritum monuérat *, sed dictator ejus verba neglexit et in curiam properavit:
ibi Pompeji victor ante Pompeji statuam per conjuratos cecldit.

YPOK 35

Cylll'lJlE'I‘KBlﬂile CTENICHH CPAaBHCHHA.
ARaNMTHYECKME CTeneHd CpaBHEeHHA

CynuiaeTEBRLe CTeNeHH CPABHOHHA — 9TO CTeNeHH CpaBHeHH, obpasy-
I0LHeCA OT PA3HHIX KOpHEH.

* fec¥rat, monu¥rat — plusquamperfectum ind. act. — yxasmiBaer Ha felfcTeHe,
TpeuIecTEYIOIIee ApyroMy AeHcTPmio B mporuioM (ypox 39).
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[image: image83.png]Tinto pésstmus émniim poéta,
Quinto t(u) éptimus émniim patrénus.
(Catullus, 49)

NB{ fuére = fudrunt.

Proverbia et dictidnes

1. Hondres mutant mores, sed raro in melidres. 2. Ipsissfm# verbi.
8. Medio (itin&re) tutissimus jibis’. 4. Melior tutiorque est certa pax,
quam sperata victoria. 5. Optima form&. 6. OptImia fide. 7. Optimum
medicamentum quies est. 8. Persdn# gratissimi. 9. Potentizsfmus est qui
se habet in potestdte. 10. Major e longinquo reverenti¥. 11. Majdri (natu)
cede! 12. Maxim& deb&tur pudro reverentif. 12. Risu inepto res ineptior
nulla est. 13. Usus efficacissimus rerum omnium magister. 14. A pridri.
15. A posteridri.

YPOK 36
Hapeune. CTenenn cpaBuenns Hapednil

1. CaMmocTodTeNbHHe HADETHA:

fere — mouTH
ubi — rfe, KoTAA
cur — mouemy

2. Hapeuns, OpoH3BOZHKE OT NPHEAATaTeALHHX (06pasyioTca MOCPEACT-
BOM 3aMeHBl OKOHUAHMA gen. Sg. COOTBETCTBYIOMHMH cydduicamm):

a) Or npunaraTenpHsix I—II cka. HapedHda o6pasyloTcA IMPH NOMOMH cyd-
dHKCca -e.

altus — BBICOKMIH; gen. sg. alti alte BrICOKO
ulcher - xpacuBmii; gen. sg. pulchri Fulchre KpacHBO
iber — cBoSoAHKi; gen. sg. libdri ibdre cmobogHo

6) Ot mpanaratensEnx IIl ckj. Hapeuna o6pa3ylTca NPH HOMOINM cyd-
$ukca -Iter, a or mpHIaraTelBHEX, OKAHUHBAIOIIMXCA Ea -ns, — IpH
noMomHu cyddnkca -er.

celer — GHCTPHIN; gen. sg. celédris celerlter 6wcTpo
felix — cyacTanBHi; gen. sg. felicis feliciter cwacTnmpo
sapiens — MYRpHE; gen. sg. sapientis sapienter myapo

3. B kavecTBe Hapeun#i MOryT ynoTpeSnsaThCE IpHIAraTeNbHEE (CpegHero
poja), cyIlecTBHTeNMbELIe H MeCTOHMeHHA B ¢opMax ablativus mam accu-
sativus singularis:

raro — peAKo (abl. sg.)
multum — MHOrO (ace. sg.)
factle — Jerko (acc. sg.)
qud - KYAa (abl. sg.)
qua — The (abl. sg.)
jure — cnpasegnuBo (abl. sg.)

* ibis — futurum I, 2 5. sg. OT HeNPABWIBHOIO IVIArea ire — MATH.
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[image: image84.png]Creneun cpaBHeHHS HapewHit

CpaBHHTenbHAA CTeNeHEh Hapeuuii ofpasyercd ¢ HOMOMEIO cyddrkca
-ius, To ecTh coBuazaeT ¢ dopmolt cpaBHATENLHON CTEMEHM COOTBETCTBYIO-
Ifero MpMJATATENHOTO CpeiHero poja: altius — epmmes, brevius — «ko-
podes.

IlpeBocxonHAS CTemeHh Hapeuuli o6paayeTca OT MpeBOCXOAHON CTeNeHH
COOTBeTCTBYIOIIHX NPHJIAraTeNLHNX NMPH noMomn cyhdnkca -e.

altus — altissfmus — altissime o4eHb BEICOKO
brevis — brevissimus — brevissime o4ens kparxo
celer — celerrfmus — celerrime 096HL GHCTPO
facilis — facilllmus — facillime O4YeHE JIErKO

CynnieTHBENE CTENeHH CPpaBHEHHS HapewqHit

xopomo  bene melius optime

naoXo male pejus pessime

MHOTO multum plus plurfmum

09eHb magnopére magis maxime

Majio parum minus minfme
Yupaxuenus:

1. ObpaayliTe u DepeBefHTe HA PYCCKHH A3LIK HApDEUHMA B MONOMHTENTb-
Holi, cpaBHuTejbHON R IPEBOCXOAHON CTelleHW OT CAGAYIOUIMX IPHJIArA-
TenbHEBX: similis, velox, longus, gravis, felix, celer, acer, honestus, for.
tis, simplex, prudens.

2. IlepeBefATe HA JATHHCKHH AIWK:

Jloawr 6oxkine (nNyume) BepAT rrasaM, deM ymam. JeTH OXOTHO URTAT
NpPOHaBeICHASA APeBHHUX IIOPTOB. PHMCKHe BOMHH oOYeHL Xpa6po cpakamuch
¢ Bparamu. Kakasd NaTHHCKAA MOCNOBMIA HPABHTCH Tebe Gonbme Bcero?

'3. TlepeBeamTe Ha pyccKHMH AIHIK:

De Archim&dis morte

Bello Punico secundo magna classis Romandrum Syraciisas, urbem
Siciliae, diu oppugnévit, nam Syracuséni acerrime resistébant. Syracusénos
multum Archimades juvibat, vir doctissfmus, varidrum bellicdrum opsrum
et machindrum inventor. :

Tandem Romani per dolum urbem cepérunt. Archimédes autem id
nescigbat et, dum milites Rom&ni urbem diripiébant, domi sedébat in
cogitatidne defixus, nam in ardna formas quasdam scribébat. Tum miles
quidam cum stricto gladio domum ejus irripit et Archimédem de nomiIne
interrogavit. Archimédes autem nomen suum non indicavit et solum
militi respondit: «Noli tang¥re circtilos meos!s Itdque is miles Romanus
Archim&dem necavit, quamquam Marcellus, dux Romandrum, virum nomine
Archim&des interfici vetu&rat *.

Multis annis post Cicdro sepulchrum Archimédis, ipsis Syracusinis igndtum,
invenit. Quo in sepulchro sphaerae figiira et cylindri inérat *.

Proverbia et dictiones

1. Canis timidus vehementius latrat, quam mordet. 2. Melius sero
quam nunquam. 3. Semper in motul 4. Citius, altius, fortius. 5. Plenus
venter non studet libenter. 6. Félix qui quod amit, defénddre foértiter

* vetudrat — plusquamperfectum ind. act.
™ indrat — cM. rraron insum.
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[image: image85.png]4udet (Ovidius). 7. Jactantius maerent, qui minus dolent. 8. Potius (melius)
sdro, quam nunquam. 9. Pulchre, bene, rectel 10. Ille dolét veré, qui sine
téste dolét. (Martidlis). 11. Quis? Quid? Ubi? Quibus auxiliis? Cur?
Quomddo? Quando? — PuTopHueckasi cxeMa BOOPOCOB, MpeRHA3HAYEHHBIX
ANA BHACHEeHHMA Kakoro-nubo jeficrsus. 12. Pares cum parfbus maxime
congregantur. 13. Non multa, sed multum. 14. De mortuis aut bene, aut
nihil. 15. Dulce et decdrum est pro patria mori (ymepers) (Horatius). 16.
Ne quid nimis. 17. Nec plus ultra (m ve ganee, jaxnme Hexkyzaa). 18. Nec
manus nuda nec intellectus sibi permissus * multum valet.

YPOK 37

Cunrakcuteckult o6opor accusatIvus cum infinitlvo
(BuHuTenbHbIH Bafex ¢ HeolpelesneHHoil dopMoii raro/ma)

Arbor floret — aepeBo meeveT;

Video arbérem flor8re — A BHXKY, 9TO AepeBO IBETeT.

Amlcus ad me vénit — Ko MEe UPHXOAET ADPYT;

Volo amicum ad me yenire — A xouy, YTo6H Ko MHe Npume’a ApPYT.

Canis latrat — cobakra naer;

Audio canem latrire — s cammy, uro cobaka JRaer.

«Arbor florets, ¢Amlcus ad me v&nits, «Canis latrats — npocTsie npesno-
SKeHH#A, TOCTABNEHHLIe B 3aBHCHMOCTB OT FIaroiaoB video, volo, audio, cramo-
BATCA (KAXK/OE) CHOMHBIM JOMOJNHeHHEM H LHEPEBOJATCA HA PYCCKHE S3BIK
NPUAATOYHBLIM NPEAJOKEHHEM € COIO30M «UTO» HIM «4To6E+. Taxoe croxHoe
NOMOHEHHE COCTORT H3 AKKY3ATHBA, KOTOPHIN IO CMBICAY PaBeH MOANeKAaLfe-
MYy NPHAATOUYHOTO MPEANOKEHHA H MOTOMY HAAHBACTCA «IOTHYSCKHM MOAJTe-
HAIYM», H H3 HHQHHUTHBA, PABHOTO O CMBICAY CKA3YeMOMY NMPHAATOYHOTO
TPe/ITOKEHHA U HAIKIBAGMOMY «JOTHYSCKHM CKA3yeMbIM». OTCIOAA HadBaHHE
Bcefl KOHCTPYKIMH — accusativus cum infinitivo.

1Ea virgo pulchra est — aTa AeBymIka KpacHBas;

Scio eam virginem pulchram esse —— 4 3Halo, YT¢ 9Ta JeBYIIKA KPACHBad.

; Ei libri boni sunt — 5TH KEMTH XopolHe;
Scio eos libros bonos esse — s 3Halo, YTO 5T KHATH Xopollie.

i Terra est sphaera — semas — map;
Constat terram sphaeram esse — M3BecTHO, 4TO 3eMads — map.
B aTHX mpuMepaX — B B OPOCTOM NPeRJTOXKeHHH M, COOTBETCTBEHHO, B

OGOPOTG —- CKa3yeMoe ABIAETCH HMEHHBIM COCTABHBIM. Hpﬂ 3ITOM B oﬁopo-
Te accusativus cum infinitivo MMeHHas YacTh JOrMYeCKOFe CKa3yeMoro
TaKXKe CTABUTCA B aKKY3aTHBe H, €M BHpaKeHa MPUAAraTeabHBIM, COTJIa-
cyeTes B POfe M UHCJe C JIOTHYECKHM MOMMeXaIuM.

Video patrem librum filio dare — a BHKy, 4TO OTenl AaeT CHIHY KHHIy. B
aroM MpuMepe patrem dare — accusativus cum infinitive, a librum — npa-
Moe fomoJiHeHHe NpH NepexoAHoM raaroie dare. Homo doctus intellégit se
multd pescire — o6pa3oBAHHHI YeJOBeK MOHUMAET, YTC OH MHOIOrO He 3HAET.

HomiInes indocti saepe putant se omnis scire — HeoBpazoBaHHEle XI0ZU
9aCTO AYMAIOT, YTO OEH IHAIOT BCe.

Virgo dicit se carmind Horatii amére — aeBymxa roBopsT, 9TO OHA JAIO6HT
ctHxH lopanusa.

W3 5THX mpuMepoB BHJHO, YTO BOIRPATHO® MECTOMMEeHHe se (acc. OT sui)
yHoTpeSigeTca B KayecTBe JOFHYECKOro MoAMeXallero o6opora acc. c. inf. B
TOM Clly4ae, KOTAA OHO COBIAJAET ¢ IPAMMATHYeCKHM MOANEXKAIIEM IDeA-
JONEHHS, BHIPANEHRBM OAYIICBNCHHBIM CYIICCTBHTEALHBIM HAH JIHYHBIM

* intellectus sibi permissus — pasym, onmpamomuiics (ToAEKO) Ha ceba caMoro.
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[image: image86.png]MecToHMeHHeM 3-ro nMua. Ero mepeBOR — ¢OH», «OH&» WJIH «OHM» —
oIpefieNASTCA POJOM H WHCIOM TPAMMATHYECKOro WOAIENCaIIero,

IloMuMo infinitivus praesentis actlvi — HEQHHATHBA HACTOSIIEr0 Bpe-
MeHHA JeHCTBHTeNLHOTO 3ajora, B 06opore acc. ¢. inf. MoXeT YHOTPeGAATH-
cs Takxke infinitlvus praesentis passlvi — UHQHHHTHE HacToAIlerc BpeMe-
HH CTpajaTeJpHOro 3ajora. Jta ¢opMa ofpasyercd OT OCHOBEI HHpeEKTa
nOpubaBieHEeM K Hell oKoHuYaHHa -rl zas raaroxos I, II m IV cop. m
oxoEuaHuA -I Ansa raaroaos III cmp.:

ornari — GHTbL YKpaIIaeMBM mitti — 6HITH DochlIAeMEIM
docéri — GBITH 06yTaeMBIM capi — GHITH 3aXBATHIBACMBIM
audiri — GMTH BHICAYHIEBACMEIM

Scio te amiri ab omnibus — # 38a©, YTO TE JMIEOUM BceMH.

Audio me vocari a matre — A cANIIy, YTO MeHA 30BET MaMa.

Dux castra muniri jussit — noakoBogen nmpukasax, 4ToSH Jarepb GHIT
YEpeleH.

Caesar cogndvit montem a suis militfbus tens:
ropa saHATa (YAepXKHBAETCA) €I0 BOHHAME.

O6opor accusativus cum infinitivo ouens pacmpocrpael B JaTHHCKOM
Aspike. OH yNOTpeOiseTcA B 3ABHCHMOCTH OT IJIAroJIOB, TaK WIH HHaYe OT-
pPaXAIMUX chepy YMCTBeHHOH AeaTeinHocTH denoBeka. K HMM oTHocaTcd:

— TJI&TOJNH CO 3HAUeHHEM AYMATb, FOBOPHTH, HOHMMATSH, Hamp.: putare,
dicére, intelleg¥re, scribére, narrare, scire u ap.;

— IJaroJHl, BHPaXaIIAEe BOXeHIbABICHHE, HANp.: cupére, velle (me-
OpaBANLHBIA [WATON) — JKENATh, XOTeTh; vetdre, prohibére — sampemars;

sinére — nosBONATH E Ap.;

~- PHATONH YYBCTBEHHOro BOCTIpusATHS: sentire, viddre, audire; aspics-
re, animadvertdre — saMeuaTh, ofpalllaTh BHMUMaHHe U Ap.;

— THATONEI, BHpaXalollie SMOIMOHANLHOE COCTOSHME UYeloBeKa, Ha-
npumep: gauddre — panosathea, dolére — oropuaThes, ¢TPajaTH ¥ AP.;

— GeanMUHMe BHPAXKEHHA, B KOTOPHIX Kak 6L CYMMHPYeTCS KOJIEK-
TABHEH onMT niofeii: constat, notum est — mamecrHO, oportet — cieayer,
AoaxHo; licet — mo3BoJeHO, MOXKHO H Ap.

— llesaps yaman, uTo

Vopamaenne: [locTaBbTe Opesnoxenus 1—4 B 3aBACHMOCTE OT IJaro-
Na ¢scios; npeanoxenns 5--8 B saBucuMocTb oT <constats. ITosyunsmmue-
¢A DpeJioKeHAA MepeBe/IATe A DYCCKHN ASHK.

1. Illa virgo bene cantat. 2. Pater meus librum scribit. 3. Mater mea
epistlilam legit. 4. Pudri in horto ludunt. 5. Cicéro oradtor maximus est.
6. Incslae insuldrum plerumque aut nautae aut piscatdres sunt. 7. Fabiilae
podtdrum a puéris leguntur. 8. Terra circum solem movatur.

Hepeseaure na pycckuii asnik:

De vere advenienti (epistiila)

Titus Valerius Marco Cornelio sal@item dicit!

Cum ver advénit, sentImus, mi amIcs, ventos tepidos flare, viddmus
flores et arbdres flordre, audlmus aves cantire. Omnia nuntiant
pulcherrimum tempus anni advenlre, viddmus omnia esse plena vitae,
plena laetitiae gaudiique! Ipsa natlira jubet Jovem aliosque deos a nobis
valde laudari et celebrari! Spero te ad me jam properdre. Constat omnia
esse cadlica. Scis non diu illam natfirae pulchritudinem manére. Oportet
igltur te omnia negotia relinquére et ad me contendére.
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[image: image87.png]Bes jKe KOHCTPYKNWS B IefloM ABAAeTcA CHOKHHM Toanexamum. [Ipu
TOM rpaMMaTHYecKoe cKasyeMoe NepeBOAHTCA Ha PYCCKAH A3LK Eeompepe-
JeHHO-THYHOH ¢opMoli (roBopAT, HpPHKasBIBalOT), a caM 06opoT nom. c.
inf. — DPHAATOYHHIM NpENIOKEHHEM C COI30M ¢UTO» MM «4TOGEIs.

Id intellegére putdrisa — aymaiT (cumTaoT), YTe TH 3TO MOHUMASIIL.

Id intellegére putamini — cuurapoT, YTo BH 2T0 NoOEMMaeTe.

Ha »>THX NpUMEPOB BHAHO, YTO NMYHOE MeCTOMMeHHe B KAYeCTBe NoAJe-
saliero, no oSN(MM NpPaBU/aM JAaTHHCKOro H3bIKa, He yHOTpeSadeTca M B
oBopote nom. ¢. inf. IIpu mepeBoje e OHO BOCCTAHABJIMBAETCS B COOTBET-
CTBHE ¢ OKOHUAHHeM TIJIaroJja.

Errare videor — kaxercd, (YTo) 8 owWREGAIOCEH.

Errare vidémur — kasercsa, (4To) MH ommuGaeMcs.

Lingua Latina nobis utllis esse viddtur — kaxxercs, (4To) JaTHHCKUHA
A3HIK HAM [OJe3eH.

B sTHX npmMepax oSopoT nom. c. inf. ynoTpe6ner npu raarone videor
{pass. K video), KOTOpHHE B 3TOM clydae NepeBOAUTCH HA PYCCKHN A3BIK
Sesnuunol dopMolt ¢xaxeTcA».

VYapakHeHHA:

1. Mpocnparalite raaroa video Bo BpeMeHaxX CHCTeMH HH(eKTa cTpaja-
TensHoro sanora. O6pasylite inf. praes. pass.

2. IleperefuTe NMPeANONERHA HA JATHHCKUR S3HK, ACNONLIYA HHQUHE-

THBHBIE 060pOTHL:

1. Hesaps nMpHKasal, 4To6bl BOHHE YKpPelEIH Jarepb.

2. BanpemaseTcs, 9T06H BOHHB YGHBANH NJIeHHBIX.

3. OTex cKasall, 4T0 TBOH MUCEMA JOCTABAAIOT €My GOMLIIYIC PAROCTE.

4. CHH CKa3aJl, 4To OH ¢ YAOBOILCTENEM UHTACT CTHXH 3TOTO MOVTA.

5. Kaxeres, (410) Moit 6paT GoReH.
. TepMaHIH 3ampeliatn, Y4T065I K HMM BBOIUIOCH BHHO.

-3

IlepeBeautre Ha pycckuli sapik:

1. Sapientes esse putamini. 2. A duce pons strui jubgtur. 3. Suebi,
gens Germandrum, centum pagos habdre dicuntur. 4. Navigantibus ed
movari videntur, quae stant. 5. Leo rex bestiirum esse putftur. 6. Cornices
vivére multos annos dicuntur. 7. Videor mihi illam urbem, lucem orbis
terrarum atque arcem omnium gentium videre. 8. Solem e mundo tollére
videntur, qui amicitiam e vita tollunt.

9, Vérsiciilés in mé || narrdtur scribére Cinna.
Nén scribit, cujis [} cirmina némo legit. (Martialis)

i
10. Dicis férmdsim, || dicis te, Béissa, puéllam.
Istud, quéd non ést, || dicre Béssa ‘solét. (Martialis)

YPOK 39

Perfectum indicatlvi passlvi — npomezamee Bpems
COBEPIICHHOIO BHAA CTPAAATEJbHOIO 3aj0ra

Ornévit — on(a) yxpacua(a); ornatus est — om 681 yKpamten
ornéita est — oHa 6HJIa YKpallleHa
ornatum est — oHoO 6O YKpameHO
Ornavérunt — oHHM yKpacHJH; ornéti, ae, a sunt — OHH GLITH YKpailleHH.
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[image: image88.png]Perfectum indicatlvi passlvi — anaauTHYeckad (onmHcaTenbHad) GopMa.
OHa cocTonT m3 participium perfecti passlvi A BemoMoraTeabLHOro riaroaa
esse B praesens indicatIvi. Ilpu cIpa)kemuH NPHYACTHE UIMEHAETCA O POAAM
U YHCNAM, & BCIOMOPATEABHLIA IIATON — HO THOAM H YHCJIAM, T. ¢. COPATAeT-
cd, ABAAACh, TAKHM 06PA3OM, MOKA3ATeNOM JULA U THCIA Beel GOPMEI.

OGpasen cnpsxesus

Singularis

orniire 1

docdre 2

mittére 3

1. orn&tus, a, um sum
2. orndtus, a, um es
8. ornétus, a, um est

doctus, a, um sum
doctus, a, um es
doctus, a, um est

missus, a, um sum
missus, a, um es
missus, a, um est

Pluralis

. ornati, ae, a sumus
. orndti, ae, a estis
. orniti, ae, a sunt

w0 =

docti, ae, a sumus
docti, ae, a estis
docti, ae, a sunt

missi, ae, a sumus
missi, ae, a estis
missi, ae, a sunt

Singuldris

audire 4

auditus, a, um sum
auditus, a, um es
auditus, 8, um est
Pluralis

auditi, ae, a sumus
auditi, ae, a estis
auditi, ae, a sunt

capére 3
1. captus, a, um sum
2. captus, a, um es
3. captus, a, um est

1. capti, ae, a sumus
2. capti, ae, a estis
3. capti, ae, a sunt

HBdrEMTHBEbE KOHCTPYKIMH (npodorxenue)

™ Scimus Graecos Trojam expugnavisse — MiI 3HA€M, YTO TPEKH 3aBOEBAJH
'poio,

Scimus Trojam a Graecis expugniitam esse — mp 3HaeM, uro Tpos
GEia 3aBOGBAHA IPeKaMH,

Philos$phus Graecus Thales defectionem solis praedixisse traditur — ro-
BopAT, 4TO rpeveckrll puiaocod dasec NpeIckasai aTMEHHEe CONHIA.

Defectio solis a philosSpho Graeco Thale praedicta esse tradftur —
TOBOPAT, UTO rpeveckuM usocopoM Pasecod 6biI0 NpeicKasaHo saTMe-
HHe COJHIa.

B 2THX IpeAnoXeHEAX ¢ oBopoToM acc. ¢. inf. (1,2) u oBopoToM nom.
c. inf. (3,4) neficTBEe, BHIpaXKeHHOe HHPHEMTHBOM (JOTHYECKMM CKa3ye-
MBIM), IDOHCXOJAT PaHbMIe, Y6M JielcTBHe, 0603HAYEHHEOe IJIATONOM B JHT-
Holt dopMe (rpaMMATHYECKEM CKasyeMBIN). B TakoM cayuae ymoTpe6ager-
ca HEQMHHTHB Opomejmero BpeMedn — infinitivus perfecti cooTmercrBen-
Ho JelicTBHTenbHOrO ~ actlvi uam crpajarensHore — passivi samora.

Infinitlvus perfecti actlvi o6pasyerca oT ocHOBH EHepdeKTa riarcios
BCEX CIPAXEHNH NpHGaBJeHHEM K Hell okoHYaHHSA -isse:

orndv-i — ornavisse; docu-i — docuisse;
mis-i — misisse; cep-i — cepisse;
audiv-i — audivisse; fu-i — fuisse.
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Infinitivus perfecti passivi o6pazyerca ommcaTensHo — ¢ IDOMOIIbIO
participium perfecti passivi m BcmoMoraTenbHoro rjarojia esse B HHQHHATHBE.
TIpu aToM IpHuacTHe B 060HX 060POTAX COTJACYyeTedA ¢ JOTHYECCKHM MOAJe-
KamuM:

ornatus, a, um ornati, ae, a
ornitum, am, um esse orndtos, as, a esse

Vnpaxperane: [Tpocnparalite rxaroasl invite 1 # emo 3 B perfectum ind.
act. m pass. O6paay#ire infinitivus perf. act. u pass.

Ilepepeaure Ha pyccKHi S3bIK:

1. Scriptores Romani tradunt multas urbes a Caesire expugnitas esse.
2. Jam ante Homé&rum poétae fuisse putantur. 3. Roma condita est in
Latio, in laeva ripa Tib#ris. Ea urbs, ut fama est, olim ab anseribus
servita est. 4. Legatus in extrdmas Galliae regidnes cum novis legionibus
a Caes#ire missus est. 5. Caesfirem cum Galiis bellum gessisse constat.
6. Caesar memorid tenébat exercitum Romanum ab Helvetiis pulsum et
sub jugum missum esse. 7. Anaxagdras philoséphus, de morte filii
nuntiitus: «Sciébam, — inquit, — me genuisse mortilems. 8, Athenienses
a Lacedaemontis vetfti sunt muros, a Persis diriitos, restitudre.

IMepeseaure Ha NaTHHCKHH AIBIK:

1. Tocrn 6bind mprraamensl K obepy. 2. Cematop Kopmenmii crasai,
4TO OH NMPUrAacka rocrell k obegy. 3. ipysba KopHeand cxasanu, 4To OHM
nparnamess M K obexy. 4. Hena KopHeaus Appenus mocnana paGoB Ha
pwHOK. 5. Ha puinke paGaMu 6blMH Kynjedst vBomu. 6. O6ex Spln mpuro-
TOBJEH.,

Mepeseaure Ha pycckuit A3BIK:
Praeparalio ad cenam

Multi amici a Gaio Cornelio ad cenam invitdti sunt. Qua de causd
Aurelia, uxor ejus, in foro glires 8mit. Porcus quogue a Pseudélo servo
jussu Aureliae emptus est. Alii servi in forum missi sunt et ibi
comparavérunt oldra, panem, pullos.. Ova quoque et mala et multa alia
comparidita sunt. Nam senéitor Rominus amicos ad cenam invitavit, idecirco
cena optima parari debébat.

Jam hora cenae appropinguibat. Dum in cullna cibus coquebatur,
ancillae triclinium parabant. Aurelia jussit servos mensam in triclinium
portare. Mensa a servis in triclinium portita est, tres lecti circum
mensam positi sunt.

Triclinium Cornelii erat pulcherrimum atque ornatisstmum. In muris
erant pictiirae pulcherrimae. In alia pictiira canis Cerbsrus e regno Plutdnis
extrahebatur, in alia Mercurius ad Charnem mortuos adducébat, in alia
Orpheus ad inféros descendébat.

Cornelius jussit servos festinire, nam erat nona hora®. Aurelia, semper
sollicita, ancillas vehementer incitabat. Mox adveniébant convivae, Nonnulli
edrum, clientes et libertini, qui quoque ad cenam invitati sunt, mappas
secum ferébant. Nam licitum est reliquum cibum post cenam ab eis
asportatum esse.

Paulisper convivae in atrio stabant, Cornelium exspectantes. Tandem a
Cornelio ipso comiter salutati sunt.

* Tpr yaca RHA.
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A
Taaroax fe;

. A cﬁuo (xeM) amici ad cenam invitdti sunt?
Qui

ad cenam in foro emptum est?

. A quo triclinium parabatur?

Quid erat in muro triclinii?

. Qub (Kyaa) mensa a servis posfta est?
. Quot lecti circum mensam a servis positi sunt?
. Quis convlvas salutévit?

YPOK 40

Plusquamperfectum indicatIvi actlvi et passlvi —
AaBHOONpomeJmee BpeMs HAbABHTEAHOTO HAKJIOHEHHSA

Laudavérat
Laudatus erat
Laudata erat
Laudatum erat

ro H IPOH3BOAHKIE.

CTBMTEJBHOIO H CTPAAATEALHOIO 3aJ0T0B.
JaroX volo H HpOH3BOAHNE

— ©OH (ZaBHO, paHbIDE) NOXBATIHA

— OH (#aBHO, paHbIIe) 6EIT DOXBaJeH

— oHa (aBHO, paHbIlle) GEJIa MOXBaJIeHA
— oHO (faBHO, paHkme) 610 MOXBaNEHO

Plusquamperfectum indicatIvi activi o6pasyerca oT ocHOBH NepdeKTa
npubapnenseM K Hell cypdurca -8rd- B MMUHHX OKOHYAHEN AeHCTBRTEILHOTO
aanora (Tex ke, 4TO B B CHCTeMe HHQexTa; B 1 J. ell. 1. OKOHYaHHe -m).

Plusquamperfectum indicatlvi passivi, kakx & perfectum indicativi passivi,
ofpasyeTcs oNHcaTelbHO: ¢ BoMolnbo participium perfecti passivi  Beno-

MoraTenkrHore riarona esse B imperfectum indicativi.

O6pasubl enpaxeHns:

Plusquamperfectum indicatlvi actlvi

Singuliris
1. ornav-8ra-m | docu-8ra-m | mis-8ra.m | cep-8ra-m audiv-&ra-m
2. ornavéras docuéras miséras cepéras audivdras
3. ornavirat docudrat misérat cepérat audivdrat
Pluralis
1. ornavérAmus | docuérimus | misdr&mus | cepérimus | audivérimus
2. ornavdriitis docuéritis misdritis cepéritis audivdritis
3. ornavdrant docuérant misérant cepérant audivérant
Plusquamperfectum indicatlvi passivi
Singuliris
1. ornitus, a, um eram | doctus, a, um eram missus, a, um eram
2. ornatus, a, um eras doctus, a, um eras missus, a, um eras
8. ornatus, a, um erat | doctus, a, um erat missus, a, um erat
Pluralis
1. ornéti, ae, a eramus | docti, ae, & eramus missi, ae, a erAmus
2. orndti, ae, a eradtis | docti, ae, a eratis missi, ae, a eritis
3. ornati, ae, a erant docti, ae, a erant missi, ae, a erant
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1. captus, a, um eram auditus, a, um eram
2. captus, a, um eras audltus, a, um eras
3. captus, a, um erat audltus, a, um erat
Pluralis
1. capti, ae, a erimus auditi, ae, a erdmus
2. capti, ae, a eratis auditi, ae, a eratis
3. capti, ae, a erant auditi, ae, a erant

Henpasuabauili raaroa féro, tili, latum, ferre — nectn

Tnaroxa féro — cymnnerusuniii. Ero GopMul 06pasoBaHi! OT Pa3HHIX KOpHeH.
TIpu cOpAMeHHH B HACTOAIIEM BpeMeHH JeHCTRHTENLHOIO M CTPAAATENLHOTO
3aJ10ra OH HMeeT 0COGeHHOCTH: OKOHYAHHS, HAYHHAKINAECH CO 3BYKOB I, 8, §,
NPHCOCARHAITCA HEMOCPEACTBEHHO K KOPHIO, 6es COSJHHATENSHOTO IIacHOro.

Praesens indicativi actlvi | Praesens indicatIvi passivi
Sing. 1. fero feror
2. fers ferris
3. fert fertur
Plur. 1. ferfimus ferfmur
2. fertis ferimini
3. ferunt feruntur

B imperfectum u futiirum I rnarox fero cnparaerca no 3-My cHpsieHMIo.
PopMEl OT OCHOBH HepheKTa H CYNRHA TaK:kKe ofpasylorcd mo ofIMM npaBu-
naM.

Hyrem coepgnnerns riarona fero ¢ mpHcTaBKaMH ofpasyeTcs Henkl# pax
OpoH3BOAHMX Fiaaroios. Hampumep:

afféro (ad + féro), attiili, allatum, afferre — npaHoCcETH

auféro (ab + f&ro), abstiili, ablatum, auferre — yHocuTE

efféro (ex + f&ro), extiili, eldtum, efferre — BLIHOCHTH

Henpasuasasii rraron volo, velui, — velle — xorers, xenats

IlpousBoaakie:
nolo (< ne + volo), nolui, — , nolle — He xoTeTn;
malo (< magis + volo), malui, — , malle — Gonkme XoTeTs, NPeRNOUHTATE.

Praesens indicatlvi activi

Singularis Pluralis
1. volo nolo malo voliimus | noliimus maltimus
2. vis non vis | mavis vultis non vultis | mavultis
3. vult non vult | mavult | volunt nolunt malunt

Imperfectum ® futlirum [ ofpasymorca mo TpeTheMy cHpskeHHIO Bea
ocoGerHOCTeMH.
BpeMeHa OT OCHOBM NepdeKTa COPAraloTes Ho OGI{UM MpaBHAAM.
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[image: image92.png]Yupaxneuns:

1. Mpocnpsrafite B perfectum u plusquamperfectum ind. act. et pass.
raarons porto, do, auféro.
4 2. Tlpocnpsrafite B perfectum u plusquamperfectum ind. act. rmarox
adsum,

3. IIpeoGpasylite AelicTBHTeNbHYI0 KOHCTPYKINK B CTPajaTeNbHYIO H CTPa-
AaTennHYIO B AeficTBHTeAbHYIO. [lepeBefuTe HA PYCCKME AIBIK.
. Servi ferciila e culina jam extul&rant.
Multas fabiilas convivae narravérunt.
Uvas, mal4, pird, palmiilas servi in triclinium intul&rant.
Coquus Cornelii ab omnibus convivis laudatus est.
Frusta pullorum a servis clientibus data sunt.
Vinum a servis in mensa jam positum erat.

S o oo

Tlepeneaure Ha pycckuii Aabik:
Cena apud Cornelium

Jam advendrant convivae, in quibus erant compliires clientes, qui ad
cenam invitdti erant. Cornelius ipse eos in atrio salutdvit. Ab&rat nemo,
nisi frater Gaii Cornelii — Titus Cornelius. Paulisper eum exspectabant
omnes; sed tandem, guamquam ille nondum advenérat, convivae in triclinium
ducti sunt. Soleae depositae a servis ablitae sunt. Omnes in lectis
accubudrunt et cenam exspectabant.

Primum aqua ab ancillis portatur et convivae manus lavant. Deinde
ferciila e culina efferuntur, in quibus est gustatio — ova et olivae nigrae
et asparigus. E§ ab omnibus eduntur. Interea a convivis multae fabiilae
na{rmtxtur, multa de rebus urbanis dicuntur. Omnes aliquid novi audire
volunt.

Tum servi gustationem auférunt; deinde ab eis magnum ferciilum in
triclinium fertur, in media mensa ponitur. In eo porcus ingens et circum
porcum glires, quos uxor Cornelii, Aurelia, in foro ipsa emérat. Dum
convivae eX spectant, extra triclinium magnus tumultus auditur. Subito
in triclinium magno cum strepitu irrlipit Titus Cornelius.

Clamant convivae: «Cur Titus noster semper séro venlire solet neque
se exclsat?» At Titus, ad locum suum lente ambiilans: «Salvéte, amici
omnes, — inquit. — Salve, mi fraterl»

Gaius, quamquam iratissimus erat, nihil tamen dixit, quod eo tempdre
fratrem reprehend$re nolebat. Statim signum servis dedit. Tum alii ex
eis porcum scind®bant, alii carnem ad convivas portibant. Non omnibus
de porco datum est: clientibus quidem data sunt pulldrum frusta’.

Gaius servo: «Puer,~— inquit,— da fratri meo quoque frusta pullil
Noli ei de porco darel» Ita fratrem suum punivit, quod séro vénit.

Nunc omnes cibum habgbant. Ab omnibus cena laudabitur. Etiam
clientes, quamquam frusta modo pullorum habebant, und cum cetéris
clamabant: «Eugel Gajus Cornelius cenam optimam dare solet. Nemo
melidrem coquum habet. Nonne coquum ipsum laudire deb&mus?»

Itdque coquus vocatus et ab omnibus laudédtus est.

Tandem ferciila a servis ablata sunt. Simul Gaius servos jussit secundas
mensas in triclinium portare. Servi, quamquam defessi erant, hlic illue

* B uNDepatopckoM PuMe cyIecTBoBAi o6Muali Re/UTh rocTelt B 3aBUCHMOCTH OT
HX IONOMEHHA B OOIeCTBE: ¢BACHEIX» TocTel M CAOKAM OAMde X XOSAMHY, M
yromganu Goflee HIkicKaHHEIMM Gmiofnamu. Pasymeercd, MHOIMe NO-HACTOAINEMY XKYNb-
TypEHe 1 o6pasoBaHHHe DUMAAHe He NPUNEPKHBAIHCh 2TOoro obwrvad. Tax, [Tmummiy
Muapmnit nmucan: «¥ MeHA BeeM TOAaeTcA OXHO M TO dKe #... BO BCeM YPABHUEAKO TeX,
KO0 YpaBHANO Moe IpUraallleHdes.
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[image: image93.png]currébant. Uva, mala, pira in triclinium portata sunt. Vinum quoque, in
mensa positum, omnibus datum est.

Ynpaxuenue:

Packpolite ckoSku, ynoTpeSHB I'MAroJ B yKa3aHHOM BpeMEeH® COOTBETCTBY-
10mero 3aaora. ITONyYHBMINEC NPEANOKEHNA NePeBeIUTe HA PYCCKHHA AIBIK.

1. Aurelia, cujus crines Phrygia neglegenter pectébat, (vexére -—
plusquamp.)

2. Libéri, qudrum claméres ab Aurelia audiebantur, in horto (ludére —
imperf.)

3. Jocus, qud servi delectabantur, a Pseuddlo (narrare — perf.)

4. Sextus, cui Syrus jocum Pseud$li narravit, (ridére — imperf.)

5. Magnus tumultus, quem Titus extra triclinium fécit, a convivis
{(audire — perf.)

6. Coquus, vocatus ab omnibus, qui cenavérant, (laudare — perf.)

7. Convlvae, quos Cornelius invitavdrat, jam domum (intrare — imperf.)

8. Cenae, quas Cornelius dare solet, optimae (esse — praes.)

YPOK 4t

Futlirum II &secundum) indicatlvi actlvi et passivi —
oyayitee II (BTopoe) HIBABKTEILHOTO HAKJIOHEHHS
AelCTBATEIbHOTO H cha?‘:ag'enbnoro 3axorom, Lnaroa eo
H ero mponasoanmne. Infinitlvus futiri actvi et passivi

ornav-éro — % ykpamy orndtus ero — s 6yay ykpamen
ornav-érit — o (oHa) ykpacar ornatus erit -— om 6yser ykpamen
ornfta erit — oHa SyfleT yKpallleHa

ornitum erit — oHo 6yAeT ykpalieHo

Futfirum II indicativi activi o6pazyerca oT 0CHOBH NeppeKTa NpHOABITe-
HueM K Hell cydpdurca -8r- W OKOHYAHHA -0- B 1 J. ell. 4.; cydpdukca -&rl- u
JNHYHBIX OKOHYAHWHN B OCTATBHBIX JIHIAX,

Futlirum II indicativi passivi ofpasyeTca omMcaTeJbHO: ¢ IOMOUILIO
participium perfecti passivi @ BcioMoraTensHoro raaroia esse B futiirum 1
indicativi.

OGpasu CupsKeHHs:

Activum

Singularis
1. ornav-&r-o | docu-8r-o mis-§r-o cep-&r-o audiv-&r-o
2. ornav-8ri-s | docu-¥ri-s mis-8ri-s cop-&ri-s | audiv-&ri-s
8. ornavérit docudrit misérit cepdrit audivérit

Pluralis
1. ornavérimus| docuérimus| mis8rfmus | cepdrimus | audiv8rimus
2. ornavéritis | docudrltis mis¥ritis cepéritis audivéritis
3. ornavdrint | docudrint misdrint cepdrint audivérint
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Singularis

-

. orn&tus, a, um ero
. orniitus, a, um eris
. ornfitus, a, um erit

w N

doctus, a, um ero
doctus, a, um eris
doctus, a, um erit

missus, a, um ero
missus, a, um eris
missus, a, um erit

Pluralis

-

. orniti, ae, a erfmus
. ornéiti, ae, a eritis
. orniti, ae, a erunt

@

docti, ae, a erfmus

docti, ae, a eritis
docti, ae, a erunt

missi, ae, a erimus
missi, ae, a eritis
missi, ae, a erunt

Singularis

-

w0 o

. captus, a. um ero
. captus, a, um eris
. captus, a, um erit

auditus, a, um ero
auditus, a, um eris
audltus, a, um erit

Pluralis

1.

2.
3. capti, ae, a erunt

capti, ae, a erimus
capti, ae, a erltis

auditi, ae, a erfmus
auditi, ae, a eritis
auditi, ae, & erunt

Futlirum II ofosHadaer feflcTBHe, KoTopoe MpoHaoliAeT Ao Apyroro Rehcr-
BHd, oBo3HauaeMoro Yepes futfirum I, HanpumMep:

Si quaesivdris, invenies — ecqm GyZelsh HCKaTh, HaHAeWh.

Ubi tua epistiila accepta erit, statim mea epistiila tibi mittdtur — xax
TOJNBKO GyAeT MOJNyYeHO TBoe IIACHMO, Tefe HeMeJNeHHO GyieT OTNpaBieHO
MOe NMUChMO.

Henpasuabuntit raaroa eo, ii, Itum, Ire — uaru

Praes. ind. act. | Imperf. ind. Fut. I Perf. ind.
Sg. PL Sg. PL Sg. Pl 8g. Pl
1 eo Imus ibam | ib&mus | ibo | ibfmus | i ilmus
2. is Itis ibas | ibatis ibis | ibitis isti | istis
3. it eunt ibat | ibant ibit | ibunt iit isrunt

Part. praes. act.: iens — unymui, aa, ee; gen. sg. euntis.

Imperat.: i — nan! ite! — maure!

Inf. praes. pass.: iri (mcmonssyerTcs B KauecTBe BCIIOMOrATENLEOTO TJIa-
ToNa; CM. HHIXKe).

Uz mpuBefieREKIX PopM EHAHO, YTO OHR 0GPAIYIOTCH OT ABYX BAPHAHTOB
KopHA i-/e-; e- mepej o, u; i- B ocransEmX caydasax. B perf. ind. i > i
nepen 8 (2 A. en. W Mu. yHcaa). OcranbHble QOPMEI OT OCHOBE NMepdeKTa —
futuriim IT » plusquamperf. ind. act. o6pasylorcs Ges ocoGeHHOCTEH.

OT raarosa eo o6pa3yeTcd MHOrO NPOHIBOAHEIX, HalMpUMep:

ineo, inii, inftum, inire -— BxozETH;
exeo, exii, exitum, exire — BHIXoAUTEH;
transeo, transii, transftum, transire — nepexoAuThb.
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Dargus, rex Persirum, sperdbat se Graecos facile victirum esse —
Jlapu#i, uaps MepcoB, HaJeANcdA, YTO OH JNerko moBeJHT FpeKoB.

Dar8us, rex Persdrum, sperabat Graecos a se faclle victum iri — Japmit,
LAPH NEPCOB, HAAEAJICA, YTO TPEKH GYRYT JN6rKo HM HOGEREOHEL.

B 06onx mpuMepaX B KauecTBe JOTHUECKOTO CKA3yeMoro obopoTa ace. cum
inf. ymorpefnen infinitlvus fut@iri — cooTBeTcTBeHHO AeHCTBHTENLAONO U CTPa-
maTearnoro sanora. Infinitivus futiiri o6osnauaer gelicTeHe, KOTOpOe COBEPIINT-
¢4 nocke ZeficTRAS, BHPAXKEHHOTO MPaMMATHUECKHM CKASYEMBEIM TIPELIONEHHS .

Tnfinitivus futiiri activi o6paayerca ¢ momomsio participium futfiri activi,
KOTOpOe CTABHTCA B AKKYIATHBE HJH B HOMHHATHBE COOTBETCTBYIOINErO POJA H
9HCIa (B 3aBUCHMOCTH OT JIOTHYECKOTO HOAJEKAMere) H HHGHEUTABA BCIIOMO-
TATEJIbLHOTO TJATONA esse.

Infinitivus futiiri passivi o6pasyeTcs ¢ mMOMONIEI0 CYDMHEA M BCIIOMOra-
TeNbHOTO riaroxa iri.

HannYbal semper bella contra Romanos gestlrus esse putabatur —
Tlonarann, uro FamHn6an Beerja 6yger BoesaTh (BecTH BONWMBI) NPOTHER
PEMIIAH,

Ab Hannibile semper bella contra Romanos gestum iri putabantur —
uepeBol TOT XKe (mepeBol cTpagaTenbHolt koHcrpykmuedi: «Honarannm,
uro laHHHGaNOM Becerga SYAYT BeCTHCh BOMHE! NPOTHB pPUMJAH» ,— MO-
PYCCKH HenmpueMIeM).

B atmx npumepax infinitivus futliri ymoTpefjeH B KOHCTPYKIHH
nominativus cum infinitive.

Yupaxuenns:

1. Ipocnparakte raaron constituo B futGrum I ¥ futirum 1I ind. actlvi,
a raarox arripio B futiirum I n futirum II ind. passivi.
2. MlpocnpsaraliTe raaroi exeo Bo Becex BpeMeHaX JeliCTBHTeNbHOIO 3as0Ta.

TlepeBe RHTC Ha PYCCKHif A3BIK:
De Orpheo et Eurydica

Multae fabiilae narrantur de Orpheo, qui a Musis doctus erat cithira
lud&re. In pictiira, quam convivae vidérant in triclinio Cornelii, Orpheus
ad Plutonem descendit. Cur? Descendit, quod uxor ejus Eurydica, morte
abrepti, sub terra a Plutone tenebatur. Doldre oppressus Orpheus constituit
se Plutoni appropinquatfirum et uxdrem ab eo petitiirum esse.

Janua regni Plutdnis a Cerbéro, cane ferdei, qui tria capita habgbat,
custodiebatur. Orpheus, sciens Cerb&rum semper esurire, frusta cibi ei
conjécit et, dum cibus a Cerb&ro arripftur, in regnum iniit. Inter umbras
ibat Orpheus; uxdrem diu et diligenter quaersbat. Tandem Pluto, dolore
ejus commadtus: «Licgbit tibi,— inquit,— uxdrem a te reductum iri, sed
ea condicione: Eurydica exibit ad lucem, post te iens; tu vetdris eam
respicére. Si tu respexéris, ea retrahdtur neque unquam itérum ad vivos
remittéturs. Quae dicens jussit Eurydicam ex umbris duci.

Itdque post Orpheum iens Eurydica lente ad lucem ascendébat. Orpheus,
quamquam uxorem vidére valde desiderabat, ascendébal neque respiciébat.
Jam ad lucem paene advenigbant, cum Orpheus, amdre commdtus, eam
respexit. Statim Eurydica revocita et ad Plutdnem retracta est. Maximo
dolore Orpheus affectus est. Nam scidbat nunquam Eurydfcam ad lucem
redditum iri.

OTBeThTE HA BOMPOCHI:

1. A quo Orpheus doctus est cithira luddre?
2. Quis sub terra Eurydicam tendbat?
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. Quis regnum Plutdnis custodidbat?

. Quomddo Orpheus Cerb&rum fefellit?

. Quomddo Eurydica ad lucem ascenddre debebat?
. Quid Orpheus a Pluténe facére vetitus est?

. Quando Orpheus Eurydicam respexit?

. Ad quem Eurydfca retracta est?

YPOK 42

BpeMena cHcreMnl nep(hexTa (COBEPIIEHHOr0 BHAA) — 3aKMOYH-

DOpMH JaTHHCKOTO HHOHRHTHBA (BaKMOMH-

aec, hoc

B cucTeMy mepdeKTa, KAK H B CHCTeMY HH(EKTa, BXOANT TPH BpeMexn-
Hele Gopmur: perfectum, plusquamperfectum, futirum II (secundum). Bpe-
MeHA CHCTeMEI MepdeKTa A B AeHCTBATENHHOM, B B CTPAKATENLEOM 3ajore
06paayloTcs COBEpIIERHO OZHHAKOBO A/ BCeX IJIarojioB, B TOM WHCle M
HeMNpaBHALHBIX.

[Iom'opn'renbnas ‘l‘aGJlHl.la BpeMeH CHCTEMB nepd)ek’ra
AeHCTBHTEBHOTO 3aJ0TA

Tun Ocroba
enpasx.| mepdexra Cydpurcent JuuHEe OKOHYAHUA
O .
perf.ind.| plusquamp. | fut. II ind. | perf.ind. ch::i:l;
I orndv- —
H docu- — i m, -0
IHa mis- —_ -gra- -8rf- -isti -8
1116 cep- —_ (1 2. sg. -8r-) it -t
v audiv- — Smus | -mus
-istis -tis
-érunt| -nt

IoBTopHTEeAbHAA TabauIa BPeMeH CHCTeMbl nepdexTa

CTpajaTeJbHOTO 3ajoTa

Tun cnp. Parhclplur_n 'perfectl BemomoraTennBLIl Tnarox esse
passivi
ans perf. |gna plusquampl zns fut. I
-— praesens| — imperf. — fut. 1
Sg. 1 ornatus, a, um
In doctus, a, um sum eram ero
IIIa missus, a, um es eras eris
1116 captus, a, um est erat erit
w auditus, a, um
PL 1 orndti, ae, a
Ji g docti, ae, a sumus eramus erimus
Illa missi, ae, a estis eratis erltis
1ile capti, ae, a sunt erant erunt
v auditi, ae, a
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[image: image97.png]Perfectum o6oaHayaeT: a) AelicTEMe, KOTOpoe HAYANOCh H 3AKOHUU-
NOChE B OPONLIOM, He3ABMCHMO OT ero NikTensuocrH. Hampmmep: véni,

vldi, vici — e«npumen, yBmfex, nmoGeWns — 3fieck MOAUEPKHBAETCA KpaT-
KOBpeMeHRHH xapakrep AekcrBus. Frater saepe epistiilas mihi scrip-
sit — «6paT wacTo mHcan MHe NHCHMas — 3Jech COOGINAETCA O AJNHUTENb-

HOM, HOBTOpAWINeMcsA AelicTBud. B TakoM ciyuae JaTHECKHN mnepderr
NepeBOJATCA Ha PYCCKHNM HA3BIK NpPOLefiiMM BpeMeHeM HecOBeplIeHHOro
suaa. 6) IlepdexkT MoxeT o6osHauaTh NeficTBHe, KOTOpOe COBEpPIIHJIOCH B
OPOLINTOM, HO DesyNBTAT KOTOPOTO COXDAHAETCA K MOMEHTY peuH; TaKol
nepdexT HaswmBaerca perfectum praesens, Hanpmmep: Ex&gi .monumen-
tum — ¢a BO3ABHr maMATHEKs» - numer lopauui, cnpasepnrnBo cuu-
Tasl, 4TO STOT MAMATEHK — €ro CTHXH — €CTh, CYIECTRYeT B TOT
MOMEHT, KOTAa OH NHIIET 5TH CJOBA.

Plusquamperfectum uamje Bcero o6o3HavaeT AelicTBHe, KoTopoe Npo-
H3ONLNO O APYroro feficrBHdA B MPOLITOM; B TAKOM 3HAYEHHH OHO YIOTpE6-
AAeTcA B NPHAATOYHBEIX npepnoxennax. Plusquamperfectum moixeT rakike
0603HAYATH feHCTBHE, KOTOpOE NPOM3IOULTIO 3BJ0JATO [0 OMHCHIBAEMBIX CO-
GHTHAN; B TAKOM CIy4Yae OHO MOXET YHOTPeSJATHCA M B HEIABHCHMOM
npeAnoxKeHun. OTHOoCHTeAbHO ynorpeGnenusa futurum II eM. ypox 41.

DOopMB JATHHCKOTO HHQHHATHBA (3aK/I0MHTEbHDI 0630p)

B JIaTHHCKOM s3BIKe HMeHTCA TPU BpeMeHHble (GOpMEH HHOHHUTHBE,
COOTBETCTBEOHHO AeHCTBUTENBHOIO M CTDAJaTeNbHOIO 3anora:
. Infinitivus praesentis activi
2. Infinitivus praesentis passivi
3. Infinitivus perfecti activi
g. Infinitivus perfecti passivi
6.

-

Infinitivus futdri activi
Infinitivus futiiri passivi

Iorropurenbnas rab6auna Gopm HAGHAUTHBA

pema| Tum Infinitivus Infinitlvus Infinitivus
3an0l emp. praesentis perfecti futiri
1 ornére ornavisse ornatiirus, a, um esse
Activum | II docére docuisse doctiirus, a, um esse
Iila mittére misisse missiirus, a, um esse
Juily capére cepisse captiirus, a, um esse
v audire audivisse auditirus, a, um esse
Cnoco6 OcHora Ocuora neppexta | Participium fut. act.
06 pasoBaHUA uHpeKTa + re + jase ¥ HHQHHHTHB esse
I ornéri ornétus, a, um esse ornatum iri
PassIvum | IT docari doctus, a, um esse doctum iri
la mitti missus, a, um esse missum iri
1116 capi captus, a, um esse captum iri
v audIri audltus, a, um esse audltum iri
Cnocob OcHora Participium CynnH u iri
o6pa3zopanus HHPeKTa + ri perf. pass.
(Illcnp. + i) | B HHQAHATHB esse

NB! B dopmax infinitivus futfiri activi m infinitivus perfecti passivi
npuYacTHe B o6onx ofopoTax COrJACYeTCA €O CBOEM (JIOTMUYECKHM) HOANe-
KAMHM.
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Singularis Pluralis
m f n m f n
Nom. | hic haec hoc hi hae haec
Gen. hujus hujus hujus horum harum horum
Dat. huic huic huic his his his
Ace. hunc hanc hoe hos has haec
Abl. hde hac hdc his his his

HanexHbe pOPMEL STOTO MECTOHMEHHS TOJNLKO Ha NEPBBIA BITNAJ CyILecT-
BEHHO OTJIMYAOTCA (B €] UHC/Ie) OT APYTHX YKASATCAbHHIX MeCTOHMeHHH.
Hago uMeTs B BHAY, UTO KOHeYHOe -C BO BCeX najexkax ef. Yucia (KpoMe
gen. sg.) m B nom., acc. pl. ep. p. — sTo He OKOHYaHHe, a OCTATOK
YCHAUTeNbHOU TACTHIIL C@ —— ¢BOT»; GOPMH acC. SE. MYKCKOro poja hunc
M xeHckoro hanc o6pasosanucs M2 *hum-c, *ham.c: sfect m > n B
pesyibTaTe YACTHUHOK ACCHMUAALMM.

Crnenyer o6paTuTs BEAMaHHe Ha coBmafieHue ¢opM nom. sg. f ® nom.,
acc. pl. n, KoTopre BHileleHsl B Tabamue.

YupaxueHus:

1. IpocuparaiiTe riaros jacio 80 BceX BpeMeHaX CHCTeMBl HepdeKTa
AefcTBUTEABHOrO 3ajora, a rjaaroa appello B Tex e BpeMeHAxX cTpajaTefb-
HOTO 2aJ0Ta.

2. OfpasyiiTe Bce GopMLI MHGHHKTHRA OT riarojioB interrégo, gero.

3. Ipocknonsalite: hic mos Roménus; haec belua ingens; hoc nomen.
TepeBesinTe Ha pycCKuil ABBIK nom. sg.

Hepereaure Ha pycexuif a3uiK:
De nauta et agricéla

Mores et studia nautae et agricSlae diversa esse constat. Scimus hunc
stabllem habére locum, illum locum mutére. Ab hoc mores antiqui servantur,
ille mores aliénos amat. Hujus vita tranquilla esse putditur, illlus
periculdrum plena. Hunc agri et prata, illum flumina et maria, per quae
navigat, delectant. Sermdnes quoque nautirum et agricolirum diversi
sunt. Ut ait poéta:

«Navita dé ventis, || de tduris narrat arftor,

Enumérit milés | vilndra, pistor — ovéss (Propertius).

Ulixes apud Cyclopes

Ulixes, Trojd domum rediens, adversis ventis in vastam insiilam delatus
est, ubi Cyclopes habitabant, homines ingenti corpdris magnitudine, qui,
neque divino nec humino juri obnoxii, greges suos pascébant. Vivebant in
speluncis, lac et caseum ed@bant. In unam ex his speluncis, cum domfnus
abérat, iniens, Ulixes extrémum periciilum subiit. Nam ferus dominus
subfto rediit. Hic, pecdra, quae secum &git, in spelunca compulit, deinde
advénas de patria nominibusque interrogavit. Postquam se Graecos esse
dixérunt et cibum petivérunt, duos edrum arripuit et devordivit. Postea
lac bibit, et, humi jacens, obdormivit.
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[image: image99.png]Primo Ulixes beluam, sic jacentem, interficére in anfmo habébat, sed
brevi hoc consilium abjgcit. Intelleg@bat enim lapidem, qus Polyphémus —
id nomen huic Cyclopi erat — ostium speluncae obstruxdrat, a se
comitibusque suis amov&ri non posse. Idcirco Ulixes aliam fugae raticnem
excogitiire coepit. Altéro die mane Cyclops, postquam duos alios comites
devoravit, greges ex sgelunca ex&git; homintbus autem inclfisis, quod
saxum contra ostium objecdrat, potestitem fugae salutisque non dedit.

Interea Ulixes octilum, quem Polyph&mus unum in fronte gerébat,
palo praeaclito effod&re cogitavit. Vespéri, postquam duo alii miséri comItes
quoque devorati sunt, Ulixes Polyph&mo calfcem praebuit, duleci vino
impl&tum. Hic, tres calfces exhauriens, celerlter vim inebriantem potionis
sensit et, jam ebrius, Ulixem de nomIne interrogavit. Respondit Ulixes se
Neminem a parentlbus appellatum esse. Cyclops, quasi vini gratias ei
habens, dixit se Neminem ultimum comesiirum esse et statim obdormivit.
Pfrfotgnus Ulixes cum reliquis comitfbus palum prehendit et ociilum Cyclopi
effadit.

Acri doldre ex somno excitatus, Polyphémus ingentem clamdrem sustiilit,
ceté&ros Cyclopes, qui per totam insiilam habitabant, sibi auxilio convécans.
Postquam advendrunt, dixit NemInem se doldre affecisse. Tum, Polyph&mum
mente aegrdtum esse cogitantes, cetéri Cyclopes abigrunt. Frustra
Polyphémus tota spelunci mantbus hospites requisivit, nam facfle hi iram
beluae occaecatae effugdrunt. Mane, priusquam Polyph&mus greges emisit,
Ulixes comites singiilos ventri binirum ovium subligdvit, ipse ultimus
validissfmum ariétem subiit et mantbus pedibusque inhaesit’. Sic omnes
ex spelunca evasdrunt.

OrBersTe Ha BoupocH Mo Tekcry <De nauta et agricdlar:

. Cujus mores et studia diversa sunt?

. Quis stabllem habet locum?

. Quis locum mutat?

. Cujus vita tranquilla est?

. Cujus vitam putatis difficilidrem esse?

. Quid nautam delectat?

. Quid agriclam delectat?

. Quibus de rebus nautae sermdnes habent?

. Quibus de rebus agricslae sermdnes habent?

DTRG0

OTBeTbTE Ha BONPOCH MO TEKCTY <Ulixes apud Cyclopes»:

. Qud Ulixes delatus est? -
. Quando Ulixes in vastam instilam delatus est?
. Quis vastam insiilam habit&bat?
. Vivebantne Cyclapes in domYbus?
. Ubi Cycldpes vivebant?
. Quod erat nomen Cyclopi, domini speluncae, in quam Ulixes cum
comitibus suis intravit?
7. t?uomédo Polyphémus Ulixi comitibusque ejus potestitem fugae
ex&mit?
8. Quod nomen sibi Ulixes, Polyph&émum falldre cupiens, excogitavit?
9. Quomddo Ulixes se comitesque suos servavit?

DOV LD et

OTBersl Ha BOIPOCH HalJHTE B TEKCTE.

“ eM. inhaeresco.
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VcaoBubie cOKpamenus

abl, — ablativus — aGnarue
ace. — accusativus — BREMTENBHMH manex

adj. — adjectivum — uMs npmiaraTelnLHoe

adv. — adverbium — HapeuHe

c.=cum — ¢, BMecTe ¢

compar. — comparativus — cpaBHHTeNbH&A CTeNeHb
conj. — conjuctio — colos

dat. — dativus — paTenbHbIH Dagex

defect. — defectivum — EezocTaToUHHH ruarox
demin. — deminutivum — yMeHBUIMTeNbHOE HM3A
depon. — depdnens — OTAOKHTEABEEIE IJAron
gen. — genetlvus — poxHTenbHu# majiex
impers. — impersondle — GesAMYHLIH raaroa
indecl. — indeclinabile — mecknroRsemoe croso
interj. — interjectio ~— MemJoMeTHe

pl. — pluradlis — MHoOKecTBeHHO® YHCIO

praep. — praepositio — mpeanor

pron. — prondmen — MeCTOKMeHHe

g, — singullris — eAWHCTBReHHOEe YHCIO

subst. — substantivum — HMA cyINeCTBHTeALHOE
superl. — superlativus — mpeBocxofHas CTeleHb

A

a, ab (praep. cum ablL) or

abeo, 1i, Itum, Ire yxozmrs

abjlcio, Jbci, jectum, dre oT6pachiBaTs

ablatus, a, um cy. auffro

abripio, rfpul, reptum, dre noxmnats,
YHOCHTS

abstridho, traxi, tractum, ¥re oremexars,
oTKIORATE

addlico, duxi, ductum, Sre mpmeoRMTE

adjéivo, javi, jOtum, &re (acc.) momorats

adolesco, olévi, ultum, ¥re mogpactars, pacta

adacribo, scripal, scriptum, re npunuchiBats

adsum, affui, — , adesss mpEcyTCTROBATE;
ToMoraTh

advina, ae m, f npAmeNeN, Yy¥ecTpPaHeL,

advénio, véni, ventum, tre npuxoxurs,
npRéLBATL

adversus, a, um 1) BpaxaeSEbIY; 2) BCTPed-
Hud (ventus)

aediffco, &vi, Stum, &re cTPORTH, BOIBOXHTH

absim, afui, —, abesse 1) orcyrcTEOBaTE; Aegasus, a, um srefickmi; Aegaeum mare
2) OTCTOATE, HAXORMTHCS HA PACCTOANER Brefickoe Mope

ac = atque aeger, gra, grum Gomnuok

acelpio, capl, ceptum, re nprumMaTs, aegrotus, a, um HeazopomuHft, SoxnHok
noaAyuaTs Aegyptus, i f Eramer

accumbo, clibui, cubltum, ¥re noxarsca,
PacToNAraTECH, BOTEKATE

accliso, &vi, Atum, &re o6BREATH

acer, acris, acre 1) ocTpuisl; 2) ecTokmi,
cyposnit

acerbue, a, um wecmenmii, Heapean#t

aciea, #i f 1) octpme, ocrpora; 2) Goesoit
par, crpoit

aclnue, § m BAHOrpagMMKa (sroaw)

acus, us f uromxa, MrEa

ad (praep. cum acc.) k, %o, TpH, ¥

addo, dYdi, dftum, #re go6amnsTe
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Asndas, as m OHelt, cis ARXuaa H Bemepn,
MeresAapRsIE POAONAYANBEEK PHMAAR

A8QUS PABHO, ONEHAKOBO

asquitas, &tis r 1) paBencrso; 2) cnpasen-
amBOCTH

aequo, ivi, Atum, &re 6uTL paBHEIN

air, alris m (rpeu.) Bosayx

Aesdpus, i m Baon

aestae, Gtis £ merTo

aestlls, Us m sapa, amoit

, Atia f 1) BpeMA WuGHH, KHIEL;

2) nospacr; 3) Bek, BpeMa, MepHOR
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afficlo, téel, fectum, &re 1) nprunnaTs ¥TO —
abl., KoMy — acc.; 2)ocnabaars, EIHYPATH

affirmo, &vi, Atum, Ere yrbepicgaTs, yme-
PATH, IAKBARTH

Africa, as { Appuxra

ager, gri m none, mamss

agnus, 1 m ArxeRox

#go, 8gl, actum, &re 1) rHATE, BHrOKATE;

2) Renats; gratias agdre GmaroRapATL

vitam ag¥re xmTh

agrarius, a, um 1) aeMensHtit; 2) arpapiut

agric8la, ae m zeMyenenen

agriculiira, ae f semueaenne, cenbcKoe
xo3aficTRO

ajo, ait (defect.) MORTREPIAATE, TONOPHTE

ala, a0 f KpbTO

albus, &, um Sexsift

alces, is f xock

Alexander, dri m (rpev.) Anexcannp; A. Ma.
KeRomexm# (356—323 o u. ».), Benmvalt-
muft nonxorogen Hpepwett Tpennu

alidnus, a, um uyxol

aliquando xoraa-EAGYXS; HOKOTAA; ORMAMKARL

alfquis, alfqua, allquid 1) xTo-MmbyRs, uro-
HROYAE; 2) KaKoR-HROYNL, HeKOTOPLIE

allquot KeckonEKo

allus, alia, allud (gen. alterius) xpyrokt (as

MHEOFHX); 2. ... 8, ORHE ... APyrok
alo, aluj, altum (alftum), &re nwrets,
xopumTs

alte mncoro

alter, #ra, Srum apyrol (s geyx); alter ...
alter ommM ... ApYTOR

altus, a, um sucoxnl; rayGoxmk

amirus, a, um ropuxnl

ambiilo, &vi, &tum, dre ryasTs, XOAHTS,
nporymeathes

amica, as f moxpyra

amicitia, ae f gpyméa

amleus, i m apyr

amitto, misi, missum, #re 1) ormyexars;
2) repars

amo, kvi, Atum, &re mo6uTs

anor, dris m mwobops

amdveo, mdvi, mdtum, Sre oroxsmrars

amygdidlum, | » (rpev.) MAuzazs (xx0x}

amygdilus, 1 f (rpev.) MEHAAL (Zepepo)

an (conj.) man

Anazaglras, ae m AEAKcarop, ApeBHerpev.
dmrocod, Apyr & ywnrens Ilepniza
Espunuga

anceps, oipltis amosxni#t, apoftcTeennmit;
animal a. 3¢MHOROMHOE XMBOTHOS

Anchlses, se m ANXE3, oTen BRes

ancilla, ae f cryxanxa

anfma, ae f gyma

animadverto, verti, versum, &re ofpamars
PEEMAREe

anfmal, alis » xmBoTHOE

anfmus, i m 1) ayma; 2) MyxecTso, oTBara,
cMeroCTE; 3) BOZA, METaHHe, CTPEMICHIE,
samepenme; in anfmo esse, in antmo habére
BMeTL HaMepeNHe, IaIYMMEATE

annus, § m rox

anser, &ris m rycs

Iante (adv.) 1)Enepexn, nepex (o IpocTPARCT-
Be); 2) Tepex, A0, IPeK s, PAHEIE (0 BPEMeRH)

Il ante (praep. cum acc.) meper, Xo

antiquus, a, um gpesm#

apério, pirui, pertum, Ire orxpupats

aple, {6 £ muena

Apollo, Inis m Anonzow, 6or cornma, moxpo-
BETeNs HeKycoT, ontn FOmmTepa i JIaToRM,
6par [Iuanst (rpex. Apremumsr)

appello, &vi, &tum, &re nasLBaTE

appéto, petivi, petitum, dre cTpeMuETHCA K
wemy-mmu6o

appropinguo, &vi, &tum, &re MpREARKaTLCK

apud (praep. cum acc.) y, npn

aqua, as f Boga

aquatilis, e Boxanol; mAByIINA, pacTymak B
Boge

aqulla, ae f open

Aquitani, Srum m axBRTAHXS, KHTexH
AxBHT8RAH, o6nacTH B ioro-san. Tamran

ara, ae f anTaps

arstor, oris m maxaps

arbor, Sris f aepeso

Archimdden, $a m Apxamen, sRaMemHTY
MareaTux wa Capaxys (287—212 z0 m. 9.}

aréna, ae f mecox

argsnteus, a, um cepeSpaHtf

argumentum, | n gokasarearctso

aries, 8tis m Sapan

arma, 8rum n (pl.) opymne

aro, &vl, stum, &re maxats

Arpinum, i n Apnm, ropogox B Januw,
wecro pogenna Hunepona

arrfpto, ripui, reptum, &re xmarars, cxsaTn-
BT

ars, artis £ mckycerso

arvum, i n pawmssa, mome

arz, arcis f ykpemnensoe BosEMueNme, Kpe-
1ocTH, Kpemas

ascendo, scendi, scensum, &re (acc.) Bexo-
RETE, NOTHEMATLCH

Asla, ae f Aspa

asparigus, i m (rpeu.} crapxa

asper, Sra, Srum 1) mepoxosaTi#l; 2)Tepn-
KBH, oQKEH, ropbKEA; 3) pesREH, FPYSMK;
4) obmmuurik, ocKOPGRTEILHLIE
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[image: image102.png]aspicio, spexi, spectum, &re caorpers;
Ha6MI0ATE, JaMewaTE
asporto, &vi, &tum, kre yHOCHTE, YBOSHTH
assido, s8di, seasum, Bre capmThes
astrum, i n ssesza
at (conj.) Ho, xe
Athanae, Erum f AQmus, rrapEa ropog AT-
THKR
Atheniensie, is m apusnmE
atque 1, a Takxe
atrium, in atpaft, KpuTaz DpHeME&R KXoMHA
Ta B pHMcKk. goMe; wuimme, fo; Atrium
Vestae atpmii BecTw, KiIHile BecTATOK
atrox, 8cis 1) ymacuuili, cTpammmm; 2) cypo-
BB
attentus, a, um BHAMaTeNEUBIE
andax, Hcis 1) cMembift, OTBAMHLI; 2) Reps-
KAk
sudens, entis 1) parf. praes. or audeo;
2) adj, cMenn®, OTRAXHEIA
audeo, ausus sum, audére ciers, ocMemn-
BaTHCH
audlo, Ivi, Itum, Ire caymats, cauuath
auditorium, i n ayguTopus
auditus, us m oayx
auféro, abetill, abl&tum, auferrs yuocnrs
augeo, auxi, auctum, Sre ysesmumeaTs
Augustus, i m Apryer, cogndmen OxTapHasa
(63 K0 n.3. — 14 A.s.), Mepsoro pHx-
cKoro mmuepatopa
Aulus, i m Apx(puMck. praendmen, coxp.A.)
aureus, a, um aojorodl
auria, is 7 yxo
aurum, i o sonoro
aut (conj.) manw
autem e, oxHaxo
autumnus, i m ocens
auxium, i 1 zoMmoms
avaritia, ae fsxagHocts, cKynocts
avirus, a, um xeJRKH, ckymol
avel panytical anpancrsyit!
avéna, ae f onec
avidus, a, um HeMachTHsIA, Kagubik, amTHE
avis, is f nTHnA

baca, as { sropa

baciilus, i m nmamka, wocox

barba, ae f Goporna

Barbira, ae f Bapbapa

barbkrus, 1 m muosemen, UyKecTpaHel, Bap-
Bap

bedtue, a, um cHacTARBLIL

Belgae, &rum m (pl.) Gexrn, Hapoguocrs 5
cen.-san. Tanxnan
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bellfcus, a, um poemnnift

bellum, i n pofka

belua, ae f apeps, wyxopmme

bene xopomo

benevslens, entis xo6poxenarensHuil, Gaaro-
exTOMHE

bestia, as f azeps

bibo, bibi, — , ¥re nrre

bini, ae, a mo zea

bis aBanas

bonum, i n xo6po, 6xaro; pl. bona, Srum' n
Ruymectso, cocroxiie

bonus, &, um XOPOWRH, ACGPHK

bos, bovis m, f 6Lk, Kopoba

brevis, e koporkait; brevi (adv.) Bexope

c

- cado, cecldl, casum, re nagaTh; yMHDATh,

mora6ars

cadficus, a, Um npexoASIAN, THRHLIE

caelum, 1 n Hebo

Caesar, kria m Llesaps, pamck. cogndmen;
Gaius Julius C. Tait Oaunit 1., noaxosogen,
mrcaTens, MOAHTHY. XemTens (100— 44 g0
B.3.); nocne gero C. — THTYX pHMCK. HM
meparopos

calamitas, &tis  GomcTeme, HecuacThe

cal&mus, i m 1) TpooTHHK; 2) mepo

calear, &ria n mrnopa

calix, Tcls m KySok, wama

callfdus, &, um XATpN; XATPOYMELIA

caminus, i m (rpev.) meus, ovar, JKapoBHA

Camphnus, a, UM KaMNANCKER, KanyaHCKuH;
Kamnagus — ofnacts » cpenmeft Hranum sa
sam. mobepesxse (mpemmym. paston Kanyn)

campus, i m none; C. Martius Mapeoso moxe
(MecTo cobpanuit B Pume, ma 6epery Tubpa)

canis, is m, f nec, cobaxa

cano, cecin!, cantum, &re 1) ners; 2) mrpate

canto, &vi, &tum, &re mern

cantus, us m nerme

capella, ae f koacuKa

chplo, cépi, captum, re Spars, moxywats,
npEHAEMATE

capra, ae f xosa

captivus, i m naemmr

capto, &vi, itum, &re xpartars, JOBATH

caput, Itis o romosa

carmen, Inis 1) necHA; 2) CTRXOTBOpERReE

caro, carnis f Maco

carpo, psi, ptum, $re moBnTE; BXymaTh,
HaCHANARTECS

carus, a, um M, Soporoft

casa, a8 { XFKEHA

caneus, 1 m crp
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oastra, Srum n (pl.) nareps; castra movére
cKRATS nareps; castra pondre pasémrs zareps

casus, us m nanenne; cobMTHe, CIyqall; NOBOA

Catillna, ae m Karmamua, pumcx. cogndmen;
Lucius Sergius C. Jlyumk Cepra# K. (ox.
108—62 X0 1. ».), opragHsaTop 3arosopa 63
&0 R. ».

Catullus, i m Katynn, pamck. cogndmen;
Galus Valerius C. Tai Banepu# K., aupuy.
RosT (oK. B7 — OK. 54 40 H. 5.)

caulle, ts m xanycra

causa, ae f 1) NpAVMEa, TIOBOR, OCHOBAKHE; b
de causd o aTo#t mpmumme; 2) cynebioce Xe-
R0, mponece

causilis, 8 mpmmENs®

caute ocropoxuo

chveo, chvi, cautum, &re ocreperathes,
omacarses

cedo, cesei, cessum, ¥re 1) marm, cTymaTs;
2) yerynats

cedris, 1dis £ (rpew.) Xeaposbilt opemex

cedrus, i f (rpes.) Kemp

cel¥ber, bris, brs mapecTHuE, sHaMeHRTME

celbbro, avi, Atum, #re 1) MpasKHOBATS;
2) MPOCAABNATE, BOCXBARATH

celer, dris, &re cxophit, SucTprtt

celerfter 6ricTpo

Celtae, &rum m (pl) xensTst, oSmupras mre-
MemBag rpynns, susman B Tanauu, B cew.
Hraxnn, Ha Eparanckux ocrpopax, & FOma.
Fepmarnn, B RuK. lsefnapun u cpexser
revenuu dynas

cena, ae f ofien

cenaciilum, i n cronosan

ceno, &vi, &tum, &re ofexats

centum cTo

centurio, Bnia m HEHTYPHON, KOMAHARP WeHTY-
prn

cepa, a8 f 1yx (pacTeste)

cerisum, 1 n pEmus (w107}

cerdsua, i f rEIIHA (Zepeno)}

Cerbdrus, i m Kepbep uaur Lopbep, Tpexrono-
BLI# mec, oXpaEABIIMIE BXOX B TOZ3EMEOE
gaperso

cerno, crévi, crétum, cerndre 1) pasxu-
wath, maeTs; 2) ysNamaTs, TOSHaPATE

certs KomewNo, OnpexerBENO, BEPHO

certus, a, um BepHMI, OIpeXeNeHHLIH

cervus, i m onems

cetrus, a, um mpowsi, ocTANEHOR

cotus, 1 m (rpew.) xuT

Charon, onis m XapoH, M#d. mepesosymk

Aymi yMepmuX Gepes CTHKC mam AXe-
POAT B RAPCTBO MEPTENX
ocharta, ae f (rpev.) Symara; Kapra

chorus, i m xop

clbus, | m ega, nmma, KopM

Ciclro, onis m Iuepok, pHMcK. cognimen;
Marcus Tullius C. Mapx Tymrtt 1. (106—
43 Jo B. 3.), opaTOp, OWCATENS, IONHTHY.
ReATexs

Cinna, as m [{gHEA, pHMCK. cogndmen

circenses, ium mt (pl.) spenEma (KupKoBEE)

cirelilus, i m RpyT, KPY#OK; OKPYRHOCTE

I circum (praep. cum acc.) BOKPYT, KPYroN,
okoxo

II circum (adv.) Boxpyr, xpyros

cisalpinus, a, um uEsanEORBCKAN, EAXOZA-
muAcA To 9Ty cTOPORY ANLD (OTROCHTESHO
Prua); Gallia Cisalpina Ilmsansmaitckas
(Brtxuss) Tannng (ces. Hrarns)

cithéra, as f (rpev.) kubapa, cTPYEEMH ME-
orpyment

1 cito GmcTpo

11 cito, &vi, Stum, &re HaspaTs, IPHEOKETH

citrea, ae f muMonHOe Repeso

citrsum, i n TmMoR (wr0Z)

civilis, e 1) rpamaanckull; 2) rocysapcreeH-
M, oETATecKHH; res civiles rocyzaper-
BeHELIe Aea

civis, is m, f TpaxmeNES, rpaxIaHKa

civitas, &tis £ oSmuHa, rocyaapeTBO

clades, is f nopaxenme

clame, &vi, Atum, &re xpwuars

clamor, dris m kpuk

clare weTko, AcHO

clarus, &, um 1) cpeTnnft, Acauit; 2) Havect-
Hutlt

classfcus, a, Um MEPBOKTACCHLIE, 06PasHOBMA

claudo, clausi, clausum, 8re sanupars

clavus, i m mypoypHag KafMa Ha TYHERE

entis m KaReHT, ANIO, FAXOZAMaecH
B 3BHCHMOCTH OT GOraya (IATPORA) H IOTb-
aymIIeec ero MOKPOBHTENBCTEOM

clipeus, i m war

Clitue, { m Kmmr, norxopogen m zpyr Anex-
carzpa MaxefOHCKOTo, COACIIHE edy KHIHD
B 6urss npn I'pamaxe (334 fo =. 2.), Ha caM
Y6ITIE BN B0 BpeMa THPYMKH B 828 10 . 5.

coactus, a, um cm. cogo

coepl, cosptum, cospisse (defect.) HawmmaTs

cogitatio, Buls f pasunumuenwe

coglto, Evi, Atum, Are IyMaT:, PAIMBIIIAATE

cogndman, nis n GaMEabHOE mMS, ZPH-
COSAmAEBmIEECA K POOBOMY UMESH
(romen); npeapnme

cognosco, ndvi, nftum, dre yamasars,
TosHaBaTH

cogo, codgi, coactum, #re sacTapaATh,
BLUYRAATE
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cylindrus, i m maanREp

D

Darsus, i m Jlapu#l, HMA HecKOALKHX TPCHA-
ckux gepelt; Hapuit III, nobexsennsitt
AunexcanzpoM MakeZoRCKHM, ITPABKA B
336 — 330 go u. ».

de (praep. cum abl.) 1) or, s; 2) o, 06;

38) cornacuo, Mo

dea, ae f Gormms

debeo, ul, Ttum, re 6LTL XOMKHMM; pass.
GBITH NMPeHATHATEHHHIM

decet, uit, — , &re (impers.} npRAAYecTRYeT,
TogobaeT (Komy — ace.)

dectdo, cldi, — , dre nanats, omagars

decdrus, a, um Kpacsiil; ToveTHL

defendo, fendi, fensum, &re sammumats

defBro, tiili, 1atum, ferre ynocETE, OTROCHTH

defessus, &, Um yroMmeHHEI, MIHYPeHHBIE

defigo, fixi, fixum, $re zameuarmepaTs;
defizus in cogitatidne norpyseHHsdi B pas-
MbIILTeRRS

deinde (adv.) 1) o1Tyza; 2) MoTOM, 38TEM

delitus, a, um cu. detdro

delecto, &vi, tum, Are BecexuTE; YCHANAATD

deleo, 5vi, Stum, &re yRmaTOXATE, PaIPY-
mars

delphinus, i m gemspnn

delubrum, § n xpam, casTmmEIIe

demens, ntis Gesymnut, Bnanmmit 3 Seaymue

demento, vi, dtum, &re croxnTs C yMa,
AMWATL pasymMa

denlque Bakomen

dens, dentis m 5y6

depello, plill, pulsum, &re OTKIOKATE, OTpa-
xaTH

depdno, posul, posttum, #re cummars

deacendo, acendi, scensum, &re cxoauts,
cnyckarhes

describo, scripsi, scriptum, Sre ommen-
BaTs: HaoSpaEaTs

desidéro, &vi, &tum, &rexorers, wemars,
cIpeMBTLCH

destringo, strinxi, strictum, dre cprsars;
creprusars; gladium destring¥re oSEamars
uex

deus, § m 6or

devdro, &vi, &tum, &re cheaars, MOXKEpATH

dexter, trs, trum npasu#t; dextrs (manus)

npasaz pyxa

Diina, ae f [mama, 6OruEs NYEM, OXOTM,

DOKPOBHTE.TLEHEA HPHPOXN (OTOMCAECTBL
¢ rpev. Apremugolt)

dico, dixi, dictum, ¥re rosopmrs

dictator, dria m amxrarop

dictio, Bnls f BrCKAIMBAKEe, HapeYeHRe

dies, 81 m, f geHs, cpoK

difficllis, e TpyauLtt, Tamennl, TArOCTHAIA

difficultas, Atis f TpymHocTs

digltus, i m nazex

dignftas, &tis £ zocTORNCTEO, No¥eT, yBaxe-
Hme

dignus, a, um A0CTOAHBN, 3aCAYKABaOWAN
(uero — abl.)

dilsbor, lapsus sum, 1abi (depon.) paspy-
marsea

diligenter yeepano, TIMATeNERO, CTAPATENEHO

dimidlum, i n wonosmxa

dirfpio, ripui, reptum, bre rpa6mTs, pac-
XRID4TE, ONYCTOINATE

dirvo, rui, riitum, #re paapymars

discddo, cessi, cassum, ére yxommTs

discipiila, ae f yuewnna

disclpiilus, | m yuermx

disco, didfci, — , &re yumTnen

diecordia, ae £ ccopa, pacmpa

discus, { m (rpev.) muck

disertus, a, um KpacHopewmBLIE

diapsno, posui, posftum, &re paccranmaTs

disptito, &vi, &tum, &re ofcymnaTh, pac-
cyxmAaTE

distincte acko, paszexsHo

diu xonro

diversus, a, um pazrayHuR, pazHni

divtdo, viai, visum, re pasgenaTE, MeNATE

divinus, s, um 6oxecTBOHHLIY, GoKeckHE

divisio, 8uls f pasgenense, Aenenne

do, dédi, ditum, dire gavats; se dire orza-
BaThes, MpeAaBATHCE

doceo, docui, doctum, &re yumTs, 0GyYaTH

doctrina, as f yveume, xayka

doctus, a, um 1) yTesst, 06pasosanmL;
2) aHasomB#, cBegymER

doleo, ui, — , &re 1) cTpagaTh, ropemath;
2) newamsTsca, oropuaThes

dolor, dris m Tpyers, cxopéh, mewamn

dolus, | m xuTpocts, obMar

domina, ae f xo3qitKa, FocToORa

domInua, 1 m xozsmH, rocmoguy

domus, us f fom; domum momoi; domos Mo
Romay; domo B3 foMa; domi Zoma

donec (conj.) moxa, A0 Tex Top Toka

dono, &vi, &tum, Are zapaTH

donum, i n aap, mogapox

dormio, 1vi, 1tum, ire cnats

dubtto, @vi, &tum, &re 1) commesaTsca:
2) Me pematics, KomebaThcs, MeRNHTH

duco, duxi, ductum, #re 1) BecTn; 2) nazie-
xaTh
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[image: image105.png]dudum xarHo

dulcis, @ cranxmit; EpUATHRA; BKYCHH

dulciselme superl. adv. or dulcis

dum moxa

duo, duse, duc apa; noe

durue, a, um 1) TpyaHs, TAToCTHEY; 2) oy-
posbtit

dux, ducis m BoxaE, KOAKOBOAEL,

® on. ox

ebrius, a, um weanwd

ecce BoT, CMOTPE, PASRH

1 edo, d¥di, dftum, Sre msnasats

11 8do, &d{, 8sum, ed¥re scts, KymaTs

sdlico, duxi, ductum, §re sumopuTH

effectus, us m 1) geRcTie, sdext; 2) pe-
aynuTar

offdro, extiili, slitum, efferre sxcHocnTs

efffoax, Eols fexreabKsi, yonoinindt

ettddio, £6di, fossum, Bre 1) BhixamupaTh;
2) BLIKANMBATE

eftiigio, t0gi, — , ¥re 1) y6erars; 2) mabe-
rars

egeo, ul, —, ére RymmaThca (B WeM — abl.)

ego, mei 1

egregius, a, um pHaaOMAACA

olephantus, § m, f (rpev.) cJoH, croKRXA

sl§vo, &vi, Atum, Kre obzeruats; verbis e.
TopHIUATE, GpaHETE

emitto, mlai, missum, &re nuimyckats

Smo, $mi, emptum, dre moxymars

en (interj.) mor

1 enim (conj.) 1) ubo, vemn; 2) e

II enim (adv.) B camomM Rede, Re#lcTEMTeND-
HO, NOHCTRHe, KOHEWHO

enumdro, &vi, &tum, &re mepscumTHEATH

eo, ii, Ttum, Ire MATH, XOXHTL; esAMTL

Epirstes, as m xurens Smupa

Bplrus, i f 9nmp, o6zacts B san. I'pemnu

epistiila, ae f (rpeu.) nociamme, MECEMO

equithtus, us m xoERmUA

equus, i m xoms

erzo, &vl, itum, ire 1) OWEGATHOH, SAGAYK-
ZaThes; 2) 6ayxAaTs, CTPaHCTBOBATE

error, orls m 1) owinbxa, 3a6ayxAeHHe;
2) crpancrene

erubesco, rubui, — , &re KpacEeTs

erumpo, ripi, ruptum, Ere PHIPHBATECA

esiirio, Vi, — , Ire 6WTH TONOMHBIN; TONOKATS

et (conj.) n

etiam (conj.) Taxske, (%) Aae, eme

EBirusous, i m sTpycK, xRTens O7pypRE

eugs (intet}.) (rpev.) xopool npexpacHol
BenBKonenuo!
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Rurdpa, ae f Espota

Eurydfca, ae f Oppmamka, mema Opden

avido, vEsl, vAsum, $Te BHXOINTE; YCKONS-
aaTh

ex, e (pracp. cum abl.) u3, ¢, o1

eximen, Inis n pott

excddo, cessl, cesaum, ¥re ELIXOZMTS, YAn
nKTBOA

exclto, avi, Etum, fire 6ygATs, RPOSYKKATE

excoglto, &vi, Atum, Are mpEAyMIBATE

exciso, &vi, &tum, &re HGRRHATH, OTpABRL-

Bars; 56 excusire ONPABILIBATECH

emplar, &ris n mpRMep, obpaselr

emplum, i n nprMep, obpaser

80, 11, Ttum, Ire BLIXORATH; yeswaTs

ercftus, us m 1) yopaxuenue; 2) (obyden-

Hoe) Boiicxo, apums

exhaurio, hausi, haustum, Ire purvepmupats,
onopoRHATE

exlgo, gi, actum, Sre MaroHsTh, SHIFOHATH

exfguus, &, um ManeRbEHH, HeGoTbMON

extmo, &mi, emptum, ére oTHRMaTS, ARIATS

exfius, us m mcxox, Kouen

expleo, &vi, stum, &re RacsumaTs, YROBIETSO-
paTs

expugno, &vi, tum, #re 3aBoCRLIBATE, 38XPa-
Thipats

exepecto, &vi, Ktum, &re j1aTh, CKRAATH

extra (praep. cum acc.) 1) BHe, CHAPYXW, ¥
cTopoHe oT; 2) Kpome, HCKIIOUAT

extriho, traxi, tractum, bre suTackmpaTs,
BIBNEXATH

extrémus, a, um KpaiHRft. TocTexHmit

extiil} cx. offéro

F

faber, bri m MacTep, PeMECHSHHEK, XyAOKEEK

fabfila, ae f pacckas, SacH, cxaska

facies, & f 1) premHER 06pas, HAPYMKHOCTS,
BROWHOCTH; 2) AHLO; Primd facie ua
mepsmit Barasx

faclle zerxo, Gea Tpyma

facllis, e nerxmit

fheio, féci, factum, re 1) zenars, comep-
maTh: 2) CTPORTE, COOPYXKATE

factio, Snis {NAPTHS, NONMTHYECKAR TPYHIH-
poEka

factum, i n AeaHRe, MOCTYIOK; NOABAT

facultaa, &tis [ 1) ROSMOMHOCTE; 2) COCOS-
HOCTL, yMeHEe

fallax, Scie obMamumpnit

fallo, fefelll, falsum, &re o6MaH:BaThH

fama, ae f NoNBa, CAYX

fames, ie f roxox

familia, ae f cemss, cemedicTno




[image: image106.png]familiirie, @ zomamumil, cemeltnsut

fas n (indecl.) 1) BCIAI 3aKOH, BeleHHe He-
6a; 2) RoaposenHoe; 3) Boselt Goros peiex
Hoe, MPeRONpeeNeRHOe Cy Lo, CyxE6a;
fas est paspemmeno

fascictilus, 1 m myuok, cpiska

fastigium, i n cxaoK, coyex

fastus, a, UM MPHCYTCTHEHMEIH, OTKPHTHLA
ARA cyReGHLIX JaceXaxmil, cyrebHLA; dies
fasti cyme6uble, MPHCYTCTBEHHHE AHA

fatum, i n pox, eyana

febris, ia ! nnzopagka

feol, fellis n 1) smemus: 2) ropeus, anoba; 3) Ax

felix, lcis cuactTampuit

femina, ae f semmmna

ferofilum, 1 n 1) omHoc; 2} 6m070, KyImabe

fere (adv.) moutn, HpHEMIRTEREHO

870, t6li, Iitum, ferre mecru

ferox, Scis cTpaummu#, yxacHbi

ferus, 8, Um cBEpemHt, WeCTOXWH: IMKHH

fervidus, a, um ropaumh, mapxAk

teslino, &vi, Atum, &Te TOPOURTHCS, CHOINHTE

festum, | n mpaanHmE, MpasIHECTBO

fidslis, e Bepumil

1 tides, & f 1) mepa, moBepRe: 2) BEPHOCTH,
HecTHOCTS

11 fides, is f cTpyHnmit HMCTPYMeNT (REpa,
xuapa)

#iglira, ae f pRrypa, maobpaxienne

filia, ae f goun

filius, § m cnm

finjo, fvi, Itum, ire 1) orpammummats.
PORENATE; 2) KOHWATE, FAKAHWMBATE

finis, 1s m 1) npesen, rpaumua; 2) pl.
Renn, 061acTh, BAANEHHS; 3) KoHel

finitYmus, a, um cocegumit

firmus, a, um Kpenkmf, cuILHRA

Flavia, ae f Qaapna

Flavilla, ae f (ymemsnr. or Flavia) ©rasunsa

Flaviue, i m ®napmk, pumck. nomen

fleo, flévi, fldtum, &re 1) maaxars; 2) omwia-
xABaTE

flo, flavi, fl&tum, flare ayrs, BesTs

floreo, ui, — , #re neectn

flos, dris m umBerox

flumen, Inis n pexa

fluo, fluxi, fluxum, 8re Tews

fluvius, i m pexa

18dio, £3di, fossum, dre xomats, pHTs

foedus, ¥ris n gorosop; f. facdre sakmw-
¥aTE AOTOBOP

folium, 1 n amer

fons, fontia m mcrounmK, popMEE

forensis, e oTHoCAMANCH X OGITECTRERMLIM
zemam; vestis f, mapaas (BHIXOLMAH,
HapAIRAf) omemzA

on-

npe-

forma, as £ 1) dopua, obpas, obrmK, BUL;
2) msobpaxenne, QETYpa

formdsus, a, Um KpacuWREIY

fortis, e 1) cumbrutil; 2) XpaGpaft

fortiter 1) cuasio; 2) xpabpo

fortitldo, Inis £ 1) craa; 2) xpabpocTs

fortlina, ae f cyaeba, cayualt, ynaua

forum, i  gopyM, NAOWaXL; PEHOK

foasa, as f pos

frango, frdgi, fractum, &re 1oMaTn

frater, tria m 6par

fraus, fraudis f obman, noxsn

frons, frontis f mo6

fructus, us m 1) maox; 2) pl. ypowak

frumentum, i 1 X1e6 (3epHOBOR); XPOROBOTL-
cTEme

frustra wanpacko

frustum, i n xycok, xycouex

frutex, Tcis m 1) KycT, KyeTapiux; 2) seTxa

fugs, ae f Gerctso

fiigio, fugl, — , &re Gesxats, yoeraTs

futfirus, a, um Syaymmit

G

Gaius, | m Tai, puMck. praendmen

galea, ae f mnem

Gallia, ae f Tannns, cTPANS, OXBATHEAKILIAT
mpubTHaHTeNERO TepPUTOPHY Hutk. Dpan
uny u Benprnu, a Taxoxe ces. Hranun

gallina, 88 f Kypuna

I Gallus, 1 m rann, sxarens Tenaun

If gallus, § m neryx

garriilus, a, um SonTnuEBIE

gaudium, i n pagocts

gelu, us n 1) Mopos, cryxa; 2) Ten

gemYtus, us m cTOM, CTEHAMAA, BSXOXH

gens, gentls f 1) pox; 2) niems, Hapos

gentilis, & porosot

geniL, us 1 KoXeHo

genus, &ris 1 pon; maeMs, Hapox

Germinus, i m repuanen

gero, 1, gestum, gerdre 1) wecrs;
2) copepmats; bellum g. secTH moHuy

gigno, genui, genltum, gigndre poxnats,
HPORIBORHTE

gladivs, i m uex

glans, glandis f xenyas

glis, gliris m cons, meGonsmrodt saepex H3
TOpogsr FpstsyHOD (AocTaBAACA B PAM M3
M. Azitn, cuMralics MILICKAHHAIM NaKOMCT-
Bon}

gloria, ae f caana

Gracchus, i m I'paxs, pamek. cognomen;
6patsa Tiberius Sempronius G. (162 — 133
Ao H.3.) 1 Gaius Sempronius G. (153 —
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[image: image107.png]121 %o E.5.) — EApOsHNE TPHOYES,
y6urne B Gopsbe ¢ cemaTckod maprhed aa
DONMTKY OGNErNETS YUACT MANOIEMENh-
moro kpecrraEcTEA

gracilis, & ToHKER, cTpolENLIA

gradus, us m 1) mar; 2) cTyneEs

Graecia, ae f 'penna; G. Magna Benmzas
Tpeuns, mxran vacts Hranmm, rie naxogu-
AHCH rped. KOJORHH

1 Grascus, &, um rpeuecknit

II Graocus, i m rpex

grammaticus, i m rpauMaTHK

granum, i n XpynEEKa

gratia, ae f 1) GIArOCKRONEOCTS, MEAOCTE;
2) 6rarozapmocts; gratias agdre (habére)
6Gnarogapurs

gratus, &, um DPEATHBIN, NPHBIEKATENHELIE,
MR

gravie, o TameNnl; TAXKER

grex, gregis m crano

gubernktor, dris m pynesol, Kopuumit

gustatio, Onis f sakycxa

H

habeo, ul, tum, 8re msers; in matrimonio
habére GHITH KERATHM Ha KOM-I.; habari
(pass.) cumrathca; se habdre in potestate
HMeTh BAACTE Hag coboit

hablto, &vi, &tum, &re mmrs (rye — ace. wrm
in + abl)

habitus, a, um part. perf. x habeo; hablta
fides okasamsoe gomepme

Hadriatfoum, 1 n (mare) AxpEaTHYeCKOCE NOP®

haud (adv.) He EmoMNe, cOBCOM He, He

Helvetil, Srum m rexsetil, Ke.sTCKOe IAe-
M, scupmee » [anTnA Ha TeppATOPUR
cosp. Iliseftnapan

Heracl¥s, ae f Tepaxnes, ropos B oxa. Hra-
auu (coxp. Hormxopo)

herba, ae f Tpaza

Herciilee, ia m rpeu. mad. Fepaxn, cum
Bepea, camu#t DODYAAPENA H3 IPeN. re-
POeB; COBEPUINN +ABEHATATL MORDHIOB+

heri (adv.) suepa

hfc, haee, hoo stor;

hic (adv.) agech

hiems, hiSmis f auma

birundo, Inis f nacTouxa

Hispania, ae f Henarna

historls, 1 mcTopra

historfcus, a, um rcropuecxmi

hodie ceroans

Homarus, 1 m ToMep, zpeEReAimuit rpey. nosT;
Do npsaagmo, asTop «Hnuagsis w ¢Ofuccems

homo, Inis m wenosex

TaKolf; oR
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bonestus, a, um wecTHLI

honor, Bris m 1) wecrs, mouects; 2) mower

hora, ae f uac (12-4 YACTH CBETOBOTO AEA, T,
TIPOMeIRYTKa OT BOCXOX2 AO 3aKeTa CONHRS,
He oAEEaKoPan B pasHoe BpeMs roxa)

Horatiue, § m Fopaunft, pumck. nomen;
Quintus H. Fiaccus Eznur I. dnax (65 —
8 20 u. 2.), HodT

horribflise, e yxacuudt, crpamenk

hortus, 3 m cax

hospen, Itis m, f 1) uysecTpasen; 2) wemxo-
POK, CRAJANELIE Y3AMH POCTSNPEEMCTEA:
X0aAME, rocTs

hostis, 18 m, f 1) wymecrpanexn; 2) spar, mpo-
TREERK

bue (adv.} cops; huc-illuc clopa-Tyaa

huminus, a, um Yezopeveckuit

humilis, e xxarnit

busius, 1 f semas, nowsa; humi na aesxre

1bi (adv.) Tan

jetus, us m ygap

idelroo (adv,) nosromy

idonsus, a, um yzosmuis

igltur (adv.) ATaK, CIEXOBATENEHO

ignis, 18 m oroms

ignorantis, ae f nesHaHRe, HeBemecTBO

ignosco, novi, notum, re mpomars

igndius, &, um memaBecTRHIN

Tiias, &dla ¢ «Mnmagas, mosna o Tposscko#
sofine

ille, illa, illud 1) Tot, T8, T0; 2) OX, oHA, ONO

illue Tyaa

illustris, ¢ anamennTEIS, MaBECTHMME

imitatio, Snle f nogpamanye

immanYias, Atis f 1) orpommsie pasmepns;
2) upeameprocTs; 3) 6ecueNOBENHOCTE

immortilis, & Gecoxepruuilt

immortalftas, &tis f Geccueprae

impedimenta, Srum » (pl.) 0603

imperdtor, dris m 1) nosexnress; 2) mOIKO-
Bogel; 3) (MosgM.) HMIePaTOp

imperium, 1 n 1) BaacTs, BASANYECTEO}
2) rocynaperso, munepmA

impdro, Avi, Ktum, &re 1) mpEKasMBATE;
2) BACTBOBATE, FOCTORCTBOBATE; 3) YTpaB-
AATH, BAAKETH

{mp¥ts us ot 1) HaGer, HATHCK, HAIAZE-
Eme; 2) cHAA, MOPHE

impleo, 8vi, Stum, re mamomEATH

impono, posui, posttum, &re 1) xracts,
NONONATS] 2) BOSNATATS, HAIATATH

improvieus, a, um mempeasEueruud, He-
OmHAAREKIA





[image: image108.png]imus, a, um ray6oku#t, BRyTpenusmit

in (praep. cum acc. ma Bompoc Kyza?;
cum abl. ®a mompoc re?} ®, Ha

incertus, a, um 1) nezepuntif; 2) Henagencuuiit,
pucxobaHHM; res incerta Geja, MecuacTne

inclplo, odpi, ceptum, &re maummaTh

inclto, &vl, Ktum, &re 1) yckopats; 2) no-
GyxIaTs

includo, cltsi, cllsum, &re saxpisars, sa-
nupats

incognitus, a, um xemonectHMf

incBla, ae m, f xuTenn, HATENLRUNA

inc8lo, colui, cultum, &re 1) o6nTaTs, KETH;
2) maceasts

incommddum, 1 r 1) nenpmATHOCTE; 2) He-
YA&YE, HOCUACTHS

inoredibilis, e memeposTEmft

incursus, us m naber

indYeo, &vi, Atum, Y6 cKasaTs, OSLABATE,
Haanrmath

indico, dixi, dictum, ¥re o6naEnaTs, mpo-
Bosraamars

induo, ui, Otum, 8re mazepars (88 Koro —
dat.)

inebrio, &vi, &tum, &re ombaAsTs

ineo, 1, Ytum, tre sxommrs

ineptus, s, um 1) Eerogusf; 2) raymui

infans, ntis m, f anTA, Mragemen, pebemox

inf8ri, Srum m (pl.) 1) obmTaTeNn NOXIEMKO-
TO lapeTa, T.6, YMEPINMe, MepTBeIL;
2) BOASEMEO® NAPCTRO, UAPCTBO MEPYEMX

inféro, intili, 11lstum, inferre BxochTH

ingenium, i n cHoCOSHOCTH, NAPOBARAA, YM

ingens, ntis orposus

ingredior, gressus sum, grédi (depon.} axo-
zmTH

inhaereaco, haesi, hassum, ¥re sanenmrsea

inimlcus, i m npar

initium, i n wawano

injliria, ae f o6mua, mecnpamegnMBROCTE;
ocxopSaenne

innumerabflis, e SecrHcaeNHuIE, MHOrCIRC-
neunroit

inquam (defect.) rosoplo (2-e sg. inquis,
3-e ag. inquit)

insigne, is n sHax

insipiens, nils Hepazymunilt, SeapaccyAEbill,
Ty

insto, stlti, — , &re macrymams, GAmsHTLCK

instrumentum, { n opyame, EHcTpyMenT

insiila, a¢ £ ocTpon

insum, fui, — , esse 6uTL, HaxXofMTRCH (B
vew-1H60)

intéger, gra, grum 1) HeppexEMuIt; 2) Ke-
TPEXOCHOBRHEI, HeHAPYIIRMLIN;
3) meaamATHARNMLY

intellectus, us m pasym

Intelldgo, lexi, lectum, ¥re moxnMath

inter (praep. cum acc.) Mexgy, cpeam

interea 1) Mexxy TeM, TeM BpeMeHeM:
2) onxaKxo, B To BpeMa

intereo, il, Ytum, ire 1) norméars; 2)mcue-
aars

interficio, téci, fectum, &re y6meaTs

intermissio, Snis f mepeprn

interrdgo, &vi, &tum, &re cupamEBaTh

intimus, a, um HEXHEA

intra (praep. cum acc.) 1) BRyTpE;
2) BHYTPE, B

intrepldus, a, um Heycrpammmuli, Gec-
erpammuui

intro, &vi, &tum, &re mxommTs

intdll cm. infsro

invénio, v&ni, ventum, Ire 1) uaxonmrs;
2) orkpuBatL; 3) M30BpeTaTH

inventor, Sris m msoSpeTaTens

invidia, ae f 1) sadmeTE; 2) HeHaHOTH

invito, &vi, Atum, &re nparzamats

invitus, A, UM HeAeTAIOUAN, BAHYKICHHLHR,
NOCTYNaoMAR TPOTHE BoME

Ionfcus, a, um moumueckuit; lonfcum mare
Honmaeckos mope

ipse, a, um can, camrli; on; ipsisstmus, a, um
mopnmHHeH A

ira, ae f rEen

iritus, a, um rHeBHMS, cepanTLA

irrevocabllia, & Gessoappatno yiemmil,
HeBO3BPATHMLLE

irrigo, &vi, &tum, &re opowars

irrumpo, rupi, ruptum, 8re BpmBaTHCH

ia, ea, id s710T, 378, 2TO; TOT, T4, TO; OH,
oHa, OHO

iste, iata, i9tud s707, 2Ta, 2TO; OH, OHA, OHO

a (adv.) 1) Tak, TaxEM obpasom; 2) moaToMy

Halia, ae f Hrazms

itAqus 1) BcrescTBHe sToro, MoaTOMY; 2) HTAK

iter, itindris n nyms

itérum eme pas, BropEuMO; itdrum iterum-
que eme X ewle Pas, MHOrOKPATHO

Ithica, ae f Mraxa, o-8 5 Hommyeckonm
Mope, pognEa Ofuccex

Ithécus, § m mmTens Mrakm

J

jaceo, cul, — , #re memars; BosnemaTs

jicto, jaci, jactum, ¥re Gpocars; merars

Jactants, ntis 1) xsacransu, 2) genawommft
WTO-H. MaTOKAS

jam (adv.) yxe

Janua, 1 nBeps

jocus, 1 i myTxa
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Jubeo, jussi, jussum, #re npuxasuBaTS

jucundus, a, Um NPEATHMIA; BXYCKLIE

Judex, Yeis m cyxsa

Judiclum, i n cya

Judfco, &vi, Ktum, Are cymETh; BHEOCATH
npurosop

juglans, ndie f rpeuxmit opex (1epeno i nA0x)

jugum, 1 n 1) spuo; 2) uro (soporga Ha
ABYX BepTHKATLEMX KomAd, BOTKHYTMX B
36MAW, H OFEOTO IOPAIONTAILHOIO, HOX
KOTOPHIM PEHMIARe 3ACTARIAIE HpoATH
DOBeAEBHLX B SHAK HX HOKOPHOCTH)

Jugurthinue, a, um wryprexcemit (FOryp-
ta— maps Hysmaxma; mtocne pags mobex
mag pumiamanz 3 111 — 105 o m. 8.
norepuen mopasenne or Merenna, a
3aTeM or Mapma m Cyarm}

Julia, ae f 0ana

Julius, § m J0xmit, pmrck. nomen

Jupplter, Jovis m IOnmTep, Bepxopamd Sor
PHMNAR (OTOMTeCTEA, ¢ TPeN. Bencom)

us, Juris n1) rpaso; 2) saxon; jure (adv.) no
npapy

jussus, us m npukas, mpuxaseHme; jussu
no mpEKasy

juvinle, is m, f xHOma, ZePymKa

$8vo, JOvi, {0tum, &re momoraTs (Koxy —
ace.)

L

Isbor, oris m 1) Tpyx, pabota; 32) TRYA-
HOCTh, GeXCTBEe, CTpajaHMe

laboro, &vi, &tum, &re 1) paGorars, TpPy-
HATHCA; 2) TepmeTh, MYSETHROA, c'lpuln'b

lac, ctis n Momoxo

Lacedasmonius, 1 m cnapramen, skuTens
Cnaprat

lacdro, avl, &tum, &re pasgEpaTs

lasdo, lsesi, lassum, ¥re ockopbaaTs

Iastitia, s f paxocTs, Becemse

lasvus, a, um zepm¥

lana, ae f wepets

lapis, 1dis m KaMensn

lapsus, us m oWHOKA

largus, &, um mexpuit

lateo, ui, — , $re GLITE CKPMTHM; CKPHBATH-
of, yKpMBaTHOA

Latine (adv.} mo-narstan

I Latinus, &, um zaTHECKEf

II Latinus, i m natEnsnms, mAtens Jauns

Latium, { n Jlaught, o6sacrs p Hransn;
menrpox Jlanes 6atx Puse

latro, avi, &tum, &re masTs

latus, &, um mEpokHH
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laudo, &vi, &tum, &re xPaTRTH
laus, laudis f moxsama; crapa
lavo, lavi, lautum, &re MuTh
lectus, L m noxe; MocTess, KPOBATH
aaxoRHLIt
1 m moconm; nerar, moMOWHEK rran-
RoKoMauAyiomero
legio, Snia f JTersoN, PHMEK. BOMECKGE Co-
exuHenye
18go, 16¢gl, lectum, ¥re wnTaTh
lente mepnenmo
leo, nie m nes
1ex, legis £ aaxon
libellus, i m (demin. k liber II) xmmxka,
XEETR
libenter oxorHo, ¢ yoBOMBCTBEEM
1 liver, &ra, $rum cBoSoxmLA
. I1liber, Yibri m xamra
liberalis, e mocToRuME €BOGOTHOTO UeNOBE-
xa; S;aropomHmit
libdrl, Srum m (pl.) zerm
1ibdro, &vi, &tum, &re ocrofomaaTe
1ibertinus, | m BOXEHOOTIYIIEHREK
libum, i n nmpor, meuense; liba dulcia (pl.)
caagxme maporn
licet, leuit (licYtum est), re (impers.) pas-
PpelmeHo, ROIBOAEHO
linea, as f THuns, uepTa
lingua, e f g3uk
1itigo, &vi, Atum, &re CIODHTH, CCOPRTBCA
lttdra, ae f Gyxea; littéras, &rum (pl.)
TRCLMO; NMCLMEHHOCTH, IHTEPATYPA
locus, i m mecto
longe (adv.} Razexo; aonro
longinquus, &, um ganexuft, FaALKAHL; eX
longinquo magameKa
longua, a, um zuEuad; poarmit
Lucius, § m Jlynnit, pumck. prasndmen
\ ludo, lusi, lusum, ¥re mrpath
ludus, § m mxona
lupus, i m ponx
Lusitinus, { m xmrexs Jlysmrasme, soro-
san. vacrn Hupexefickoro m-pa, npuéam.
3ATeNsRO cooTR. HME. [lopryranmam
lux, lucis f cer
lyra, ae f (rpev.) ampa

Macddo, Snis m maxemomen, mmreas
Maxegorau, obaacte B ces. 'pemum

machina, ae f (rpev.) opyame, MamIEHA

maereo, ui, — , §re mEYANETECA, TOPEBATE

maestus, &, UM DeMANbHESIA, rPYCTHBI

magie Soxume, Gomee

magister, trl m yumrems




[image: image110.png]magistra, ae { yaATenLEAuA

magietrtus, ue nt 1) FOCYLAPCTRORHAR RORK -
HOCTB; 2) CAHOBHMHX, Ha¥albHMK, WHHOBHHK

megnifico, — , — , &re BOCXBANATH, HPO-
caaBaaTE

magnitado, Inis f sexmumma

magnus, 8, um SoXSMOR; BETHKHA

majestas, ktis f sexmvecTEO

major, majus {compar. x magnus) So.LIIEA,
crapmuit

male nnoxo

1 mélum, i a amo, RecuacTre

II m&lum, i n s6a0k0

1 milus, a, um mroxoft

II malus, § f A6nonn

mandtco, avi, Atum, Ere ecTs, KywaTh

mane (adv.} paxo, yrpon

maneo, mansi, mansum, &re ocTasATECA,
npebmBaTs

manus, us f 1) pyka, nana; 2) otpan

mappa, ae f (nyauv.) canperxa

Marcellus, i m Mapuest, pumck. cogasmen

Mercus, § m Mapk, puMck. praendmen

mare, ia n uope

merinus, a, um Mopcxo

maritus, § m smyx

mater, tris f vatn

matrimonium, § n 6pax: in matrimonio
habére 63T AeHaTLM (Ha KoM — acc.)

MAtrSna. a6 f MATPOHS, IAMYKEAR AEHLIUHA,
MaTh ceMedoTRa

matirus, a, wm 3peas

maxime Gonnme Boero

max{mus, 8, um (superl. ¥ magnus) comuik
6onpinolt, BexAuARMHA, orporHbLE

medicamentum, § n nekaperso

medicina, as f nexapcTso

medfcus, § m Bpax

Mediterraneue, &, um cpeasmsemuui; Medi-
terraneum mare Cpemmsemios Mope

medius, a, um waxogamnmiica Nocpexd,
cpenuul

mel, mellis n Mex

melior, jus (compar. ¥ bonue) ayuwmER

memoria, ae f mamars; memorid tenére
noMuETR

memdro, vi, &tum, dre ymoMmxaTh

mens, mentls f MEUINEHRe, PACCYAOK, DasyM

mensa, as f cron

meneis, is m mecan

Mercurius, i m Mepxypxi, xpusatust sect-
REK 6OFOB, HPOBOFRUK AYI YCONIIHX,
TOKPOBUTONS FRMHACTHKH, TOProBAN X
Kpaomopedus, Msobperatens AMPA

meridies, 8 m nongens

metus, us m crpax

meus, a, um Mok

1tis m sons

milithris, & BOMHCKHR, congaTcKmit; BoenHuHit

minor, Minus (compar. X Parvus) MeEbuIEE

minus (adv. compar.) Menbine, Mexee

mirabllis, 6 yRaBRTENEHLE

mirabilfter yxupRTETBHO

mirus, &, Um YAEBATEALHALE, BOCXHTRTEALKLA

miser, ra, $rum mecuacrf

miseria, ae f rope, Seaa, mecwacTre

mitto, mlsf, missum, #re 1) mockaats;
2) (UT)MycKaTh; 3) OCTABAATE, KOMWATE,
nepecTaBath

modo (adv.) TonsKo

modus, 1 m 1) weps; 2) obpas, cmoco

moneo, ui, Ytum, &re 1) xanommraTs;
2) ypemesats, yrosapmBaTh, 1PEAYNpEN-
BaTh, mpexocTeperaTh

mons, montis m ropa; Yom

monstre, &vi, &tum, &re ykaswsars,
noKazHBaTE

monumentum, i n maMATHEK

mordeo, momordl, morsum, 8re xycars

morior, mortuus sum, mori (depon.) yun-
pats; moritdrus, s, um (paré. fut.)
naymalk Ha cmeprs

mors, mortia f cueprs

mortalia, e cMepTHBHE

mortuus, a, um MepTBHE; yMepmmk

mos, morls m 1) Hpae, obuvai;
2) (pl.) xapaxrep

motus, us m RBMKenHmE

mdveo, mdvi, métum, éTe 1) xBMraTs;
2) BonKozaTE

mox (adv.) 1) ckopo, B CKOpoM BpeMeH;
2) Bexope, saTen

mulisbria, e mencxmit

muller, #ris f xemmuza

I multum (adv.) Msoro, ovens

I multum, { n Soxswce KonmuecTso,
KHOXKECTBO, MHOTO

multus, &, WM MHOTOYACHEHHHH; pl. MHorme

mundus, i m Bcememnas, Mup

munio, Ivi, fum, Ire yxpemaars

raurus, i m creHa

mus, muris m ML

Musa, ae f Mysa, G0r#sA HCKYCCTE M Bayx

musca, ae f ayxa

musfea, as f uyssKa

muto, Avi, Atum, Bre MeuaTH

mutus, &, um 1) soryanmeui; 2) Hemok

N

nam 1) 560, Tex Kak; 2) Bexh
narro, Avi, Atum, re paccxassizaTh
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[image: image111.png]nascor, natus sum, nasci (depon.} pokxaTscs

natio, dnls f HapoaHOCTh, HAPOX

natlira, ae f mpmpoma

I natus, a, um npapoarui

II natus, we m poxaenne; major natii
crapmmh (mo Boapacry)

nauta, ae m Mopax

navigabilis, e cyroxommscit

navigo, avi, &tum, Are naLTe (Ha Kopabie)

navia, {s f xopabxnr: n. longa sosHHmId Ko-
pabus

navita, as m (= nauta) Mopsx

T ne (adv.) ne

II -ne (ROCTIO3UTHRA. BONPOC, YACTAUA, NH-
meTes cauTHO) pasme, Weykemm, MH

Dec (= neque) | Ke; nec ... Nec HA ... HA

necessarius, a, um Heo6XOREMLIK

necesse est HEOGXOAMMO, OGAIATENLHO

neco, &vi, tum, Are yémpats

D (indecl.) Gessaxomme, STONEANNe, TPEX

tus, &, UM sanpeTHL, HempRCYTeT-
pemmnft; dies nefasti sanmperwsle ZEE (B
KOTOpAfe, DO PeAPHOSHEIM COOGPAMERI-
AM, Heab3n OLNO COINBATH COBEIARUA,
YyeTpaHBATE CYREOHME 3ACONaEHA M BH-
HOCHTL HPHTOROPH)

neglegenter mepanmso, mepexcuo

neglégo, lexi, lectum, bre mpexeGperars
(ven — acc.)

negotium, i n samarsme, zeno, pabora

nemo, Inis m, f HEKTO

nepos, Stis m 1) suyx; 2) moToMok

Deque WAR DeC W e N. .. N. WA .. HE

Nero, 8nls m Hepor, pumck. cogndmen;
Tiberius Claudius N. Tr6epmit Kixas-
xak H., mmmeparop (54—68 m. 3.)

nescio, 1vi, Itum, Ire me auath; He yNers

niger, gra, grum wepHHH

nihil p (indecl) amato

nimis (adv.) cxmmxonm, upesmepo

nimius, a, um upeamepmbiit

nisl (conj.) ecnn He; kpome

nobllis, e sHaTHut

noceo, ui, thum, #re Bpemnts

nolo, nolui, — , nolle He xenaTh, He XOTeTh

nomen, Inis n umMsa

nomIno, &vi, Stum, &re HazuPaTh, HMEHORATSH

non Ke, Eer

nondum (adv.) eme me

nonne passe He? Heywemnm ma?

nonaullus, &, wn AeKOTOPMIL

nonnunquam (adv.) EROTAR

nonus, &, um gengTHi

nos, nostrl (nostrum) mi

noster, ira, trum nam

notus, a, um AIBECTHMIN
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nOvuSs, A, UM HOBHIt

nudus, &, um 1) roxsd, marofi; 2) Hemo-
opyMeREMH

nutlus um HEKaKol

numdro, &vi, dtum, dre 1) cunrars; 2) Ha-
cunTMBaTh

numdrus, i m uncao

nune (adv.) Teneps, celtuac

nunquam (adv.) rExorze

nuntio, &vi, &tum, &re coofimaTs, HeBeMATS

nusquam HETZe

sutrio, 1vi, tum, Ire KopMATs, TATATH

nux, nucla f opex

o

ob (praep. cum acc.) EcrencTame, m3-3a; ob
eam rem mosToMy

obdormisco, 1vi, — , #re sacunars

objlclo, jdei, jectum, ¥re Gpocars smepen,
yeTpesnaTs

obligo, kvi, &tum, re 1) cpasupats; 2) Top-
avecTBeMHO ofemiaTs; obligire fidem sunianl-
BaTh BEPHOCTH

obaoxius, &, UM MOKOPHLA, TOCKYITHAN

obatrue, struxi, structum, 8re aarpomox-
X&Th, 3aBANRRATE

obtempéro, &vi, Atum, Are moBMHOBATHCA,
TORYAKATHCH

occaeco, &vi, Atum, &re rmmars spexms,
ocxenaaTh

ocoldo, cldi, clsum, &re y6msats

occlipo, &vi, Atum, &re saHRMATE, 3aXBaThi-
BaTL

oclilus, i m raas

odiSaus, &, UM HeHABRCTHELE

a, um apomarEE

a, ae f +Ozmccess, mosma Tomepa

oleo, ul, — , ére maxKyTH

oleum, i & sacao

oltkcio, fécl, factum, ¥re Hioxars

olim xoraa-To, Hekoraa

ollva, as f onmExa, MacTHHa

olus, ¥ris n opom

omen, Inis n 3MaK, 3EaMeHRe

@ 1) gamami, BoAREl; 2) pecs

oplira, ae f Tpyn

oportet, uit, — , ére (impers.) HyxHo, c1e-
Ryer

oppdum, i a ropox

opprimo, pressi, pressum, #re yruerats,
TogABAATS

oppugno, Ivi, &tum, &re mrypMosars,
Gpare npmctynom

optimétes, um (lum) m pl. onTEMATM, SHATS,
APHCTOKPATH!, APRCTOKPATHHECKAA HAPTRA





[image: image112.png]optimus, &, um (superl. k bonus) aywumf,
TpeKpacRHft

opto, &vi, &tum, &re xexaTs, CTPENATECA

opulenius, s, um Sorarsift

opus, &ria n 1) paborTa, TpyA, 2aRATHE;
2) nponzpezenme, THOpEHEE

ora, a8 £ mobepemne

oraclilum, 1 n 1) opaxya, xpam, B Koropu#t
PepymmIHe ofpamannch sa DPOPHRARHA-
wm; 2) Kpopumamie, TpelcKesAEEe

oritor, oris m oparop

orbie, is m oxpysxEocTs, KPYT; o. terrirum
aeMHOHt KPYT, JeMAA, MHP

origo, Inis £ npomcxoKAeENe

ornamentum, i n ykpamenme

orno, &vi, &tum, kre yxpamars

Orphous, ¢i m Opbelt, Mad. NosT I nepenm

I os, oris o 1) por, yera; 2) pegsn

II o, onsis z xocTs

ostendo, tendi, tentum, 8re 1) noxasnisars;
2) npoRBuATS, OGHADYAKABATH

ostium, { 2 Bxox

ottum, 1 n 1) gocyr, cmobonuoe BpeM; 2) OT-

X
Ovidius, { m Osnau#, pumex. nomen; Publivs
0. Naso Ily6xmit O. Hazon (43 40 2. 5. —
ox. 18 m. 5.), mosT
ovile, {8 n xaes, saron

ovie, le f oBma
ovum, i n aftno

P

paene (adv.) IOUTH, TYTH

paeninsilla, as f noxyocTpor

Ppagus, i m far: cexscKan oSWINEA, fePeRHS

Palatinue, &, um MManararckadl

palla, ae f manna, BapxmEee DADAAHOS KEHCKOE
ILRATEE JO [AT, HAREBABIICSCA HOBEPX CTONS

pelma, ae ! naneMa

palmiila, ae f 1) nansma (QEERKOBAR);
2) ¢mERK

palus, 1 m Kon

Ppanis, is m xne6

papilio, Onis m G6abouxa, MoTEHLZGR

PpAT, paris pavunil, oxEHaKOBRA

paritus, a, um roToRsrt

parens, atis m, f poxmrens

pareo, ul, Htum, &re NOXIAEATLCS, MOBERO-
BaThCA

Parndssus, | m Mapuac, rops 5 cpeasedt
Tpenmn

paro, kvi, &tum, &re 1) rorommTs; 2) mpmE-
ofperars, RoGLBATH

pare, partis f 1) acts; 2) cropoma

partim orvacrs

parum (adv.) Mano

PATVUS, B, UM MANeHEKHH, MeGOMBIION

pasco, pavi, pastum, ¥re mactm

passer, ¥ris m BopoGeit

pastor, &ris m macryx

pateo, ul, — , re 1) GHTH OTKPMTMIM;
2) 6uTE AoCTYMHBIM

pater, tris m oren

pairia, ae f poxana

patronus, i m naTpoM, moKpoRETemE, 3a-
CTYNHAK (MATPURHA B OTHOMIEHNT CBOSTO
KAReHT2, GMBPMIHA XOHHH B OTHOMERHR
SonHOOTHYmeNHNKE M T. X.)

paucus, s, um 1) manudt; 2) gpemsym. pl.
Hemuorme

paulisper (adv.) megoxro; memmoro

paulo (adv.) HeMNOTO, HOCKONBKO, WyTh-
yTH; p. post memmoro moae

Paulus, i m Hasen, pEMex. cogndmen

pauper, &ris Geamuit

paupertas, &tis f SegmocTs

pax, pacls f ump

pecto, pexl, pexum, 8re pacuechmars, mpa-
gechnaTh

pectus, 8ris n rpyne

pecus, 3ris n MeIKHH AOMAIDHAA CKOT,
npeunym. oBuM

pedititus, us m mexota

pollo, peplili, pulsum, #re 1) Toaxars;
2) maromars; 3) pasbmBaTh (BoitcKo)

per (praep. cum acc.) 1) uepes, mo;
2) mocpemcTEOM, NPH MOMOINA

perciitio, cussi, cussum, ére 6urh, yaa-
pATh, NOpREATH

perdo, dYdi, dftum, 8re 1) ry6urs; 2) repsth

pareo, i, Ytum, Ire mormbars

perficio, f8ci, fectum, ¥re 1) zenars, co-
BepIIaTE; 2) COBSPIISHCTBOBATS; 3) 3a-
BepIIaTs, AOBOAHTE 20 KOKIA

periclilum, { n omacmocTs

perietPlum, 1 o (rpev.} mepECTRAL, MeCTO, OK-
PYsKeRHOE KONORRAME, ABOP ¢ KOXOHT&gol

peritia, se f ODMTHOCTS, YMeHHe, IRAHHE

periius, a, um omMTHH, HCKYCHBIE

permitto, mist, missum, &re mpeaocras-
AATS, NOPYITR; BBEPATE

perpstuus, a, Wm NOCTOAHEMN, BeYHBIE

Persa, as m mepe

perseviro, &vi, &tum, dre ymopersoBaTh

persleum, i n mepcEx

perslous, i f mepcrKoBoe Aepenc

persdna, ae f mfumocTs, AMItO

pervinio, vani, ventum, Ire 1) mpmzoamTs,
npuGLEATE; 2) AOXOZATE, ROCTHrATH (%6-
ro— ad + acc.)

pes, pedis m wora
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[image: image113.png]Quintus, 1 m Kemwr, pumck. praendmen
quis, quid 1) pron. interr. xro, wro;
2) pron. indef. Kro-nmGo, uTo-nmE0
quisque, quasque, quidque (subst. ), quodque
(adj.) pron. indef. xammmilt, mcaxmit
I qud (adv.) xyza
11 quB (conj.) TakaM 06PASOM; QUO ... €0 YoM
... Tem
I quod cm. qui
II quod (conj.) m6o, OTTOrO YTG, NMOTOMY YTO
quomddo (adv.} KakuM obpazoM, Kax
quoque (conj.) TakXke, Toxe
quot (adj. indecl. pl.) CKOMBKO, CKONE MIEOrHe

R

radix, Icls f xopens

ramus, § m zeTsh, HeTKA

rana, ae f ITymEe

rapax, kols xEmunk

rapio, rapui, raptum, Sre xsararh, OTHEMATS,
ToxmmaTE

raro (adv.) peaxo

rarus, a, um peskmit

rasus, a, um BHCcKoGMeNHH#, UHCTHIE

ratlo, 3nis f 1) ym, pasym; 2) enocoS, mxan

ratus, a, um geficTeHTeNsEMS, HMewomEA
saKOMHYIlO cmay

roklis, ¢ mefcTBHTEIbHMA, peanbubill;
injuriar. ockopbmemme meficTamen

reclto, &vi, Atum, re 1) amTaTE BCAYX;
2) wETATH EaE3YCTH

recrso, &vi, &tum, &re poccTaHaRNHBaTL

recte BepHO, NPABAIBHEO

reotus, a, um npaBmABLHME

rectibo, &vi, — , dre rexars

reddo, reddldi, redditum, Sre sosspaiaty

redeo, 1, ftum, ire posspamarscs

reduico, duxi, ductum, ¥re oTBORETH Mazaz

Tegina, ae f uaprua

reglo, dais f ofnacTe

regno, &vi, &tum, Are uapcTEOBATS, NPEBHTS

regnum, i # HApcTBO

rego, rexi, rectum, &re (c. acc.} mpasmETh, YA~
paBuATH

relinquo, liqui, lictum, #re ocrasaars

rellquus, &, um ocTazEHOR, ocTaRmERCT

remitto, misi, missum, ¥re ormyckats, no-
CLUAATL HasAX

repello, piili, pulsum, 8re oTTankmBaTE, OT-
CTPAHATH, OTFORATH

repents BHesANMO, NEOMMAAHHO, BAPYT

repetitio, oais f mosTopem:e

reprehendo, ndi, neum, ¥re GpaHATE, NOPH-
nate

requiro, quislvi, quisitum, &re mcxars
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res, rel f geno, Bems, 06CTORTENALCTRO; res
adversae (pl.) HecuacTse; Tes civiles (pl.)
rocyAapcTBeNHsIe Zexa; res gestae (pl.) xes-
HEA, NoaBErE; res incerta Gega, HecuacTse;
res judicata cyzeGHoe pemenme; res
militiris BoeuHoe Zeno, BOGNHO® HCKYCCTEO;
res publfoa rocynaperso; ob eam rem
noatoMy

Tesisto, stiti, — , dre compormBIATHCS

resdno, pui, — , Ere anyvarh, OrJaIIATRCH

respacto, kvi, ktum, kre ormAMBATECA

respicio, spexi, spectum, dre cuoTpers Ea-
361, OTAALBIBATECSK

respondeo, spondi, sponsum, 8re orBeuaTH

responsum, i n oreer

restituo, ui, Dtum, ¥re poccranaBiRBaTE

retriho, xi, ctum, $re TAMHETL Hasax; Bos-
BpaINaTE

retrorsum (adv.) masag, ofparuo

reverentia, as f ypaxenne, MouTeHHe; MpH-
BAEKaTeALHOCTE, ofanHie

revdco, &vi, Atum, &re omaTh Hasaz, OTIH-
Bars, NpHaMBATL

rex, regis m aps

rideo, risi, riaum, ére cmesrhos

ripa, ae f Geper

risus, us m emex

rivus, i m pyuedr

rixa, a6 £ ccopa, paanop

rogo, avi, Atum, Are cpammBaTs

Roma, ae f Pum; Romam & Pam

I Rom&nus, a, um prucxutt

I Rominue, § m prunssus

Romiilus, i m Powyn, Mud. ocHoPaTeTs A
nepsu#t naps Prma (758 — 716 o m. 9.)

rosa, a8 f posa

rotundus, a, um xpyrmu#

1 rustfous, a, um gepemexcxui, cexncxmi,
KpecThAHCKES

11 rustfcus, i m KpecTsARH, SeMneReNel

8

Bablnus, | m cabunANER (AMeMA cabAHAR XH-
710 X ceB.-BoCT. oT PaMA)

sacerdos, 5tis m xpen

sacrifico, &v1, Stum, Are APEHOCHTH KEPTBL

saepe vacro

ssevus, a, um cBEpenst

sal, salis m coms

salio, salui, saltum, Ire npurats, CKaKaTh

Sallustiua, i m Canxwocrafi, pamex. nomen;
Gaius 8. Crispus T'aif C. Kpmen (88 — 34 o

, Horopux

salto, &vi, #twn, &re TaHueRaTh, NAACATH

salliber, bris, bre nexeSuzut





[image: image114.png]salus, Utis f 1) agopovke; 2) 6xare, Smarc-
nonywme; 3) cmacennme; 4) npEBercTERE

sallto, &vi, &tum, &re mpmBercTBOBATE,
2MOPOBATHCA, MPOmATECK

salve, pl. salvte sapapcTayl, 6yas azopon

salvo, Avi, &tum, &re chmacats

salvus, a, um aaoponLth, menut, HeBpenH-
Mucit; salva f1d8 He Hapymas clos, ¢ UEC-
Tofl coReCTHIO

sanctus, &, um 1) ceamennutts; 2) coaroft

sapiens, entis pasywmuil, myapuft

sapientia, ae f myapocts, yu

Sardinia, ae £ Capannag

sat JoBONEHO, RocTaTOUHO

eatur, tiira, tiirum coerhdt, Racwmennn

saxum, i a ckara

scelestus, a, um npecTynNmMR; GecueCTHRIN

scelua, &rls n npecrymnenne

schola, a8 f {rpev.) mxona

acindo, scidi, sclesum, &re paspesars, pas-
ReAATH

scio, solvi, acitum, solre sxars, ymers

Seclpio, duie m Cummmon, cogndmen & poge
Kopnexnes; Publius Cornelius 8. Africa-
nus Major Hyban#t Kopeamit C. AQpm-
xanckm# Crapmmft (ymep b 183 xo H.3.),
yuacraux II Hyrmveckolt sodast

scribo, pei, ptum, dre mmcats

scriptor, oris m amcatenn

ecundus, &, um BTOpofi, creAyIOIMAR

ed (conj.) a, wo

edécim wrecrTHagUaTE

sddeo, sbdi, sessum, ¥re cagers

sedes, is f MecTo obmTAHEA

sddlus, 8, Um ycepAHLIE, NPATEKHLE

semsl OAHAXIM, OAAN pas

ssmper scerza

senktor, oris m cenatop

seneX, senis m, f crapak, crapyxa

mSDSUS, UM M YYBCTRO, GINYINeRHe, BOCTPHATHS

sententia, as f 1) Muenne; 2) pemenxe;
3) mapewenne

entio, sensi, sensum, sentire uyscraozats

sepulchrum, i n Morsmna, rpoSHRIA

ssquor, sscfitus aum, sequi (depon.) creRosath

sermo, sermdnis m peus, pasropop

ser0 (adv.) nosago

serpens, nils m, f aueit, anex

serva, se f pabuus

servilis, o paGexmi

servio, Ivi, itum, Ire cayxurs

servitus, Gtis f paberso

servo, &vi, Atum, &re coxpamsTs, cmacarh

aervus, i m pa6

sevirus, a, um cyposuit

Sextus, 1 m Cekcr, pauck. praendmen

sl (conj.) ecam

sic (adv.) Tax, TakEM obpasoM

Sicilia, ae f CAuazna

signum, i n smax

silva, ae f nec

simllia, & moxoxxmit, nogobHL

simplex, Yeis mpoctolt

simul (adv.) omHOBpeMeHNO

simiilac (conj.) Kax TombKO

simiilo, &vi, &tum, &re maocGpaxark,
npHTBOpATECH

sine (praep. cum abl.) 6es

wingiili, ae, a (pl.) no oamomy

sitis, is £ xaxna

situs, a, um paczomoxKeINLE

socialis, @ obmecraerHnit

socius, i m 1) TopapRm, cHYTARK; 2) CONSHMK

0l, solis m comumue

solea, ae f cannanna; soleas depondre cHR-
MAT) CAHRANHH, PASYBATLCA

scleo, solftus sum, §re mMers OSMKMOBeHHe

sollicttus, a, um ssmomHoBaHmLIE, 03a60YeHHLIA

soltm (adv.) TonsKo, NAME; Rom solum ...
sed etiam we ToaBkO ... MO B

solus, &, WM ONEH, eLHHCTBENHLIN

somnus, i m con

sonltus, us m sByK

sonus, i m spyx

Sophia, ae f Copba

sordtdus, s, um rpaaHbE

soror, Bris f cecTpa

spatium, i n MPOCTPAHCTEO, MPOMEKYTOK

specto, &vi, &tum, &re cMorpeTs

spelunca, ae f nemepa

epero, &vi, &tum, &re HageATHCR

spes, spel I Hajexmaa

sphaera, ae £ map

spirftus, us m ayma, ayx

spiro, &vi, Stum, fre gumats

spolium, i n gocnexn; go6urua

sponsa, as f yemecTa

stabllis, e nocrossmul

statim Toruac, meMextenno

statua, ae f crarys

status, us m 1) noxoxenne, coctoxame; 2) ro-
cYBRpCTBO

stilus, i m cTaas, magousa pns AHcEMa

stirps, stirpis f cTsON (RHAEAA ¥acTs ¢ Kop-
wanm)

sto, stati, athtum, &re croaTs

stola, ae f (rpev.) cToma, ATHEHOS HPOCTOp-
Hoe MaThe PEMCK. KORMIHE

strangiilo, &vi, &tum, &re aymars

strenuus, a, WA cANLRNE, 3WEPTEUNL,
xpabprit

strepttus, us m mym
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[image: image115.png]stringo, sirinxi, strictum, &re ummmars
W3 ROKEeN, BHTACKHBATE, OGHAxAaTh

struo, srtuxi, structum, #re crpomrs

studeo, ul, — , &re 1) aaRuMaTLCH (YoM —
dat.), crapatees; 2) cTpeMATLCA

studiGsus, &, um yeepxurtit, NIpRIeNHLLE,
‘mobozHaTenERHA

studium, 4 n 1) crapanze, cTpexisune;
2) npuetpactre; 3) aanaTHe

stultitia, ae f raynoers

1 stultus, &, um raymsk

II stultus, i m roymen

sub (praep. cum ace. — Kyxa?; cum abl. —
Tae?) mog

subeo, i1, Ttum, Ire 1) mogxoxuts (tion), o~
7e3aTH; 2) NMONBEpTATLCA (YeMy — acc.)

subfto reaamuo, HeomuRaHMO

subligo, &vi, &tum, &re npwmaanmaTh

sudor, oris m mor

Suebi, Srum m pl. csebu (cwesm), rpymma
repMaECKEX mreMeR

sul (possp. Mecr.) cebst

sum, ful, — , 580 GbITH, CYINECTEOEATE

summus, &, um BRCIAK

sumo, sumpsi, sumptum, 8re Gpats

super (praep. cum. acc. (IPSHMYII. 0 RANPAR.)

Hcum. abl.) 1) spepX; 2) crepxy; 3) Hal, Ha

superbus, a, um HazMORHLH, BEHCOKOMEPHEIN

superior, ius (compar.) pepxEmit

supdro, Avi, &tum, Are mpemocXoEWTE;
nobexaaTn

supra (praep. oum acc.) Baj, Ha, NoBepX

aurgo (= aurrigo), raxi, rectum, 8re scra-
BaTh, NONNAMATLCA

sustineo, tinul, tentum, #re cxepxmsars

austilli ex. tollo

suus, &, um coff

8yra, ae f Capa

S8yrsclisas, rum f CHpaxyasi, ropog Ea BOCT.
nobepecse Cammamn

Syracusknus, i m xATens CEpaKys

8yrus, i m Cup (nma)}

T

tabella, ae fTabaMKA, ZOMEYRA AXA MHCLM2

tabernaciilum, { n namarxa

tablinum, 1 n KepeBANEAX razepest, Teppaca

tabiila, e £ 1) zocka; 2) KapTRHA

taceo, tacui, tacttum, 3re Momiars

1 tacttus, a, um MomauBHH

11 Tacltus, i m Taumr, pamck. cogndmen;
Publius Cornelius T. IlySnnit Kopuennit T.,
PHMCK. HCTOPRE (oK. 55 — nocne 117 5. 2.)

talis, o Taxolt

tam (adv.) TAK, RACTONBKO; . ... QUA: TaX ... Kax
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tamen (adv.) mo, ofHako

tandem (adv.) maxomel, B KOHIE KORGOR

tango, tetlgi, tactum, dre TporaTs, KacaThea

tanto (adv.) HacTombKo

tantum (adv.) xmos, TonsxO

tantus, a um Texofl (W0 KoRHRECTEY), TaKOK
Goanmoit

tarde mosgmo

tardue, 8, Um MeANERHLIE, MeXNATENLHEIHR

Tarentinue, i m TapextmEen, mETET:
Tapeura, roposs 3 sosmol Hremws

taurus, i m 6ux

tego, texi, testum, Sre HaKpMBATE, TOKDH-
BaTs

telum, 1 n Merarerbioe OpyANMe, APOTHK,
xomse

templum, i n xpam

tempto, avi, tum, &re murrarhes

tempus, 8ris n Bpems

teneo, tenui, tentum, §re 1) mepmars;
2) yaepmEBATE:; 3) 8HAMATH

tener, ra, §rum wexcuutit; MonoRo}

tepldus, &, um Tenmmrt

terra, ae f semnq; terrs marlque ua cyixe
n Ha mope

terreo, ui, Ytum, #re myrats, yerpamaTs

terrestrio, e semuott

tertius, &, um Tperut

testia, is m, f cempevenn{maia)

testido, Ynis f wepenaxa

tetigi cm. tango

Tibiris, is m Tubp, peka B Jagun

Tiberius, | m Trbepa®, pumcx. praenomen

timeo, ui, — , §78 GORTECH, CTPAIIATEC
(xoro, gero — ace.)

timYdus, a, um Tpycanerit

timor, 8rie m crpax

Titus, i m Ter, puMcx. praendmen

toga, ae f Tora

togatus, a, um onersift s Tory

tollo, sustili, sublitum, &re 1) moanmmats;
2) npARRMars; 3) YHRUTOMATS

tot (adj. indecl., Bcerga ¢ pl) cronsko

totfdem (adj. indecl.) cromsxo

totus, a, um pect, memnH

tractus, us m 1) TeverRe; 2) nporamenze

trado, didi, dltum, &re mepepasars; pac-
cxazuBats

traho, traxi, tractum, &re 1) rammrs, T%-
HYTh: 2) yprexats

tranquillus, a, um cnoroKHEr#

transeo, il, Ytum, Sre mepexozars

trea, tris Tpm

tribOtum, 1 n wazor

triclinium, § n (rpew.) TpERARRRE (cToxO-
Bas, ofegenmumft sam)





[image: image116.png]triformis, e Tpex6pasHuii; TPeXTONOBMIH

Troja, a6 f Tpox, ropos » M. Asuu

Trojinus, &, um Tposuckmit

trux, trucis cempenu#t, crpamumit, rpozumt

tu, tul TR

tuba, ae f 1py6a

Tullia, as f Tyanms

Tullius, | m Tyxan#t, puuck. nomen; Marcus
T. Cickro Mapx T. Iluuepon, puMck. opa-
TOp, KPHCT, OACATéNs H HOAATHK (106 —
43 g0 8. 5.)

tum (adv.) 1) rorma: 2) aatem

tumultus, us m mym

tunfca, ae f TyHEKa

turbo, &vi, &tum, #re myTmTE

turris, is ¢ 6awmna

Tusefilum, i n Tyckyx, apesan#t ropos Janaz

tutsla, ae £ 1) oxpaka, samura; 2) 3aGora,
nomevenme

tutus, a, um Gesomacwtit

tuus, a, um ToOM

Tyrrh#num mare Trppenckos Mope

U

ubl (adv.) 1) rae; 2) Korxa

Ulixes, is m Yance, T. 6. Onmccelt

ultimus, &, um mocAEAREH

ultra (adv.) 1) monbime, xajtee; 2) cmepx

umbra, ae f Texn

uni (adv.) sMecte

unds (adv.} orxyna

unguis, is m Korors; Korots

unquam (adv.) xoraa- 160, Korxa-EREYAL

unua, a, um oxmEH

urbiinus, a, um ropoxcko#t

urbs, urbis f ropox

usque ad (adv.) xo

usus, ue m 1) ECIONBIOBARRE; 2) OMMT;
3) my®za, HeOGXONEMOCTE

ut (adv.) Kax; xorma

uterque, utrkque, utrumque ¥ Tor B Apyroff;
oba

uva, ae f KHCTs BUNOTpaRa
uxor, dris f :eua

v

vacca, ae f KopoBa

vado, — , — , ¥re HATH, HaNpABNATECH

vae! (interj.) rope! yemil

valde cmaLuo, owexs

valeo, ul, — , &rel)6uTH CHIRAMM, 3Z0PO-
BN 2) HMeTh IRaTEHNS, SHAETE; 3) CTORTS

Valerius, 1 m Banepnkt, pamck. nomen

valldus, &, um oueRs GoALINOMN, OERE CRABHLIA

vallum, { 2 Bax

varius, a, um pasnEuHRE

vaas, vasis (pl. vasa, Brum) n cocyx; Tocyaa

vasto, &vi, &tum, &re onycromats

vastus, a, um nycTol, TYCTAIHHBUA

‘vehementer owens, cunsHo; vehementius
(compar.) chnbuee

velox, Beis 6LICTpEI, cKophIk

vendo, dtdi, dftum, #re nponasars

veneficium, i z xonzoreTsO

venia, ae { npomenne

vanlo, véni, ventum, Ire nprxoxnTs

venter, iris m xnBor, 6poxo

ventus, i m metep

ver, veris n secsa

verbilis, e cropecHnl

verbdro, &vi, &tum, &re 6mTs

verbum, 1 u citoso; raaron

Vere sepHo, HCTHHHO

Vergilius, i m Beprunm#t, puMcx. nomen;
Publius V. Maro Ny6amit B. Mapox,
prmex. mosr (70 — 19 zo E. 8.)

verltas, &tis f npasza, mermia

vero (adv.) 1) ReftcTBirTennHO, B caMoM Refe;
2) e, oauaro

versictilus, 1 m (demin. ¥ versus) crumox

versus, us m cTEX

3, um BepHbIE, HOTHHEbIA; HACTOAIIAH

vesper, Srie m Beuep; vespéri Bewepom

Vests, as f Becra, 6orKAA ZOMAMIREro ovara

Vestilis, s moceamenuu#t Becte; virgo V.
Bectanxa, xpama BeoTh

or, tra, trum pam

tibtilum, i n nepeamss

tigium, 1 n caen

tio, 1vi, 1tum, Ire oxesars

vestie, is f onexza

veto, vetui, vetltum, &re saumpemars

vexo, #vl, &tum, Sre GecmokonTs, pasapa-
KaTh, MYTATS

I viclnus, a, um cocexrnit

II vieinus, § m cocex

victor, dris m nobeznrens

victorla, ae f nobena

1 victus, a, um {part. perf. pass. x vinco)
wobex gewnnit

I victus, us m efa, nama

vicus, i m aepepss

video, vidi, visum, ére pRmeTs

vidsor, visus sum, vidéri (pass. & video)
xasaTCH

vigor, Oris m cnra

viila, ae f BEana, noMecrse

vinco, vici, victum, vincére moemxats

vinea, a¢ f BAROrpagHAK

vinum, i n BEHO

v
v
v
v
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[image: image117.png]vipra, se f ramoxa, sues

vir, viri m uyx, Myswinsa, uenosex

virginalie, & gesmumit

virgo, Inls £ nesymxa

ae f peTKa, poara

o myscxolt

virtus, Otle £ 1) Myxecrno, Zobrects;
2) aobpozetes

vis (gen., dat. sg. mer, acc. sg. vim, abl.
sg. vi; pl. vires, virium, virbus) cmma

vislto, avi, Atum, ire mocemars, Hamemarts

visus, us m spemne

vita, ae ¢ xmams

vitiseus, a, um 1) nopousuit; 2) mnoxol,
aypHo

vitis, is f BEKOTpAINAN To3a

vitupdro, &vi, &tum, Are MopHUATE, GPAKATH

vivo, vixi, victum, dre xats

vivts, s, um xnsod

ViX (adv.) 1) eBa, ¢ TPYROM, IONTH; 2) Haxo-
Hex-10

voco, dvi, Btum, &re 1) chats, MPMSLIBATE;
2) nasspats

1 volo, &vi, Etum, ire yerars

11 volo, volul, — , velle xoTers, xeaaTs

voluntas, &tis f vous:, enranse

vos (gen. vestrl @ vestrum) Lt

vox, vocis f 1) roaos; 2) cnoBo

vulnus, #rls n paxa

vulpe:

vultus, ue m ImUO; BMpANEXRe IRLA

PYCCKO-JIATHHCKUE CJIOBAPE

A
Anpexmx Aurelia, ae f
B

Gona, HeCUACTHe res incerta, gen. reiincertae f
Gomes magis

Gombme Bcoro maxtme

Gomunoft 1) aeger, gra, grum; 2) aegrotus, a, um
6par frater, tris m

Grierpuilt velox, dels

® in (xyza — acc., rae — abl.)

¥DOSETE importo, &vi, Atum, Are

pETE credo, credidi, creditum, credére

Bepuuct verus, a, um

Beck omnis, e

BERO vinum, i n

PHIRES cerdsum, | n (aaox); cerdsus, i f
(zepeso)

»oxa aqua, ae [

BosRexHBATE colo, colui, cultum, &re

BOARYX aér, abris m

BomE miles, ftis m

spar hostis, is m

BCeraa semper

PXOXETE intro, dvi, &tum, dre

r

repuaien Germanus, i m
raas octilus, i m

124

ropoputs dico, dixi, dictum, ¥re

rocTs conviva, ae m

TOTOBHTE praepiro, avi, Atum, &re

rpyma plrum, { n (2208); pirus, i f (aepeso)
ryaxte ambiilo, &vi, atum, &re

A

Aemouxa puella, ae f
AexngmE delphinus, i m

Rems dies, & m, f

Xepewo arbor, dris f

AeTx libdri, srum m (pl.)

AamEEsd longus, a, um

Xopora via, ae !

AocTaBaATL pazocTs gaudio (dat.) esse

Apenmmlt antiquus, a, um
ApYT amlcus, i m

B
ecum si

x

Aema uxor, ris
xapolt vivus, a, um
axmBorEOe antmal, &lis n

sampemars veto, vetui, vetltum, vetdre
Maezexen agricdla, ae m

una 1) terra, ae f; 2) ager, agri m
eEMa hiems, hidmis f





[image: image118.png]x ad (ace.)
xasarbes videor, visus sum, vidéri
xaxolt qui, quae, quod

Kopuoxm# Cornelius, i m
xoporxult brevis, e

XpwRATS clamo, &vi, Atum, &re
xt0, uro quis, quid

a

zareps castra, Srum n (pl)
aarxgexudt Latinus, a, um
nem leo, dnis m

zerars volo, &vi, Atum, &re
Eero aestas, aestdtis 7

= -ne

mobETs amo, &vi, dtum, ire

Mapx Marcus, i m

Meprankt mortuus, a, um

wBEnzaxs amygdilus, i f (gepero); amygdélum,
i n (zx0gm)

MEorouRcIeEEME, umormk multus, a, um

okt meus, a, um

xopexolf marinus, a, um

MM nos, nostri (nostrum)

H

=& in (kyas — scc., rge — abl.)
magesries spero, &vi, Atum, are
non

o5xoxmMIE necessarius, a, um
EERXOTAA nunquam

Bows nox, noctis

wpamwricx placeo, cul, oftum, dre

]

obea cena, ae f

omom olus, oléris n

ox, oue, OE0 iz, ea, id; ille, illa, {llud; iste,
ista, istud; hie, haee, hoe

opex aqulla, ae I

opomars irrigo, &vi, &tum, &re

oceEs autumnus, | m

OTBENATL respondeo, respondi, responsum, ére

oren, pater, patris m

oxorEo libsnter
omm6aThes erro, &vi, tum, re

n

mepeme persfcum, 1  (mrog); persteus, i f
(zepeso)

mers canto, &vi, Atum, &re

nmceMo 1) epistlila, ae £; 2) littérae, &rum f(pl)

nxemmmk captlvus, i m

nnoxosslt pomifer, pomiféra, pomiférum

DoRpyra amica, ae

moIRaBeTs cerno, crevi, cretum, &re

noxynars mo, dmi, emptum, &re

noxyuars acclpio, cépl, coptum, &re

NocHoBHEIa proverbium, i n

uocsaate mitto, misi, missum, &re

Doxomaf simllis, e

mos7 posta, ae m

npEsezcraomaTs salllto, &vi, &tum, &re

EpArIAmATE invito, Avi, atum, &re

npEKasLIBATE impéro, &vi, Atum, re; jubeo,
Jussi, jussum, are

npoxazezenne fabiila, ae f; opus, Sris n

P

pea6 servus, i m
paborats labdro, &vi, Atum, dre
pagocrs gaudium, i n

Ppacckas fabilla, ae £

PacCEasMEATE Darro, &vi, Atum, are
peSsxox puer, ri m

pEMcxmE Romanus, &, um
poxWzems parens, entis m, {
pumox forum, i n

¢ cum (abl.)

cag hortus, i m

cuokt suus, a, um

ceroxms hodie

CeEATOp senator, dris m

omxets s¥deo, sddi, sessum, ére

cxwsa prunum, i n (20x); prunus, i f (ge-
peso)

coSaxa canis, i m, 1

cobmpars (ypoxait) cipio, cdpi, captum, &re
{(fructus)

coxmne sol, solis m

coMuesatica dublto, &vi, &tum, dre

ciemnts propéro, Avi, Atum, &re; festIno,
&vi, atum, re

cupamauars interrdgo, &vi, Atum, are

cpamatica pugno, &vi, atum, re
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[image: image119.png]CTEXOTROPSEES Versus, uum m (pl.) X
oMm filius, i n
xopommk bonus, a, tm
T xopomo hene
xpabpo fortiter
ool tuus, a, um

TOPOUETCH CM. CHOUIRTE I
o7, 8, 70 ille, Alla. illud; is, ea. id
Tyaxnk Tullius, i m Uesaps Caesar, Caeséris m
™ tu, tol
q
v
wacto saepe
yémBaze 1) neco, &vi, &tum, are: wexoBex homo, hominis m
2) interflcio, féci, fectum, &re; 3) occldo, WoM quam
cfdi, clsum, $re wHTaTE légo, 1ogi, lectum, dre
¢ ynosoascTsEen libenter w0 (Bonipoc. MecroitMenite) quid
yRpemaaTh munio, 1vi, Hum., tre
ypomalt fructus, vum m (pl.} 2
yxo auris, is £
yrommE discipilus, i m 70T, oTa, 310 iste, ista, istud: hic, haec,
yRexrna discipla, ae I hoc
yuarem. magister, tri m
yRRTeXLNRLZA magistra, ae a

yaETh, ofyuats doceo, docui, doctum, dre
& ego, mel
a6roko malum, i n
a6a0Ra milus, § 1
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[image: image120.png]COJIEP)KAHUE

Mpeaucaosne . 3
- BefieHne: andaBHT, YTEHHE, YHAPEHME ......ocrireaiarerrmermeneissnsnininses 4

Vpok 1. Praesens indicativi activi, I cupaxensme

Vpok 2. Praesens indicativi activi, I cupaxenne

Vpox 3. CyljecTBETeNBHEE B NpHUIAraTeabHbie: obmue

cregenns. IIpessapuTeNbibe 3ajfanud .

Vpok 4. 1 cknonenme. Nominativus, accusativus.

Vpok 5. Praesens indicativi activi, I cnpsxenne 21

VYpok 6. 2-e cxjoHeHHe, Myx. poA. Nominat., accusat. . 22

Vpox 7. Praesens indicativi activi, Illa cmp.. 23

Vpok 8. 1 u 2-e cka., ablativus. III6 cupsxe 23

Ypok 9. IV cnpameRrse ......... 24

Vpok
Vpor
Ypox
Vpok
Vpor
Vpok

Vpox
VYpox
Vpor

Ypox
Ypox
Ypok
Ypox
Vpok
Vpor
Vpox

VYpok
Ypox
Ypok

Ypox
Ypor

Vpox

Ypoxr
Vpox
Ypok
Ypox
Vpor
Ypox

10.1-e ckx. Genetivus, dativus
ckX. MHoXecTBeHHOe HHCTO .
cka. Genetivus, dativus, vocativus
CKJI., MYX. POoJ, MH. YHCIO
CKJI., CPeHHHA pox
15.Mpunararencuele 1 — 2 cka. NpursaxkarensHbie
MECTOHMEHHA .
16.0coGennocTr 2
17.AMeHa PUMIAH .
18.JIH4HBIEe H BO3BD:
HaKJOHREHHEe
19.Imperfectum indicativi activi
20.YkasaTenbHOe MecTOHMMeHHe is, ea, id .
21.Futurum I indicativi activi .
22.VkasaTenbHble MECTOHMEHHA: llle, iste, ipse
23.MecToMeHHEe NpHIaraTeNbHbe .
24.Tnaronsl, cloXKHLIE C €SSe ......
25.Crpajarensunlit sanor. BpemeHa CHCTEMSI HHQEKT:
3aKJIIUHTeNbHBIR 0830p
26.TpeTbe cxJoHeHHe. PaBH
H JKEHCKOTO poja
27.Tperke cxnoHenne. HepaBROCAONHBIE MMEHA MYKCKOTO
M JKeHCKOro pojia
28.0cHoBHEIE OpMEI NAaTHHCKOrO riaroja. Perfectum
indicativi activi
29.TpeTre CKIOHEHMe, CPeXHHN POA. .
30.CynjecTBHTeIBHEIE TPETHETO CKAOHEHUA: aaxnmqu’renbﬂuﬁ
o63op. IlpunaraTenblble TPEThEr0 CKNOHEHHA: 3aKJIOMHTe-
JABEBIR of3op. Participium praes. act. MecTomMeHHd qui,
quae, quod u quis, quid.. .
31.Supinum. Participium per:
activi.
32.4-e cxnonenne
33.5-e ckrOHeRHe. CHCTEMa JNATHHCKOTO CKJIOHEHHS
34.CTeneHH cpaBHeHHA NpHIaraTeNbHBIX
85.CynnieTHBHEI® CTeNeHH CPABHeHHA ..
36.Hapeuns. CTeneHn cpasHeHWS HAapeymii .
37.Accusativus cum infinitivo
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Vpok 38.Nominativus cum infinitivo

Vpok 39.Perfectum indicativi passlw
Infinitivus perfecti passivi

Vpok 40.Plusquamperfectum indicativi activi.
indicativi passivi. I'maroan fero » mpoussogumte. l'xarox

volo u mpomasogHbe 94
Ypox 41.Futurum Il indicativi activi. Futurum II indicativi

passivi. Infinitivus futuri activi. Infinitivus futuri pas-

sivi. Fnaron eo ¥ mponsBoxHEIe . 97

Vpok 42.BpeMena cueremil mepderTa: IaKmIONMTeNLHBH 063op.
MecToumenne hic,haec, hoe

JIATHHCKO-PYCCKHE CHOBADD ...uvvvriviiraieeieicnneinnenncnersrisivintristrinios

PYCCKO-NATHHCKHA CIOBAPD .. vvvvveviriiiiriansiviiinsirieerisissanieimiosninsen 124




